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Az élet megy tovább...
November l-jén és másodikán, de már ilyenkor emlékezünk, de ezekben a napok- lelkiüdvéért. Virágot viszünk a sírokra,

az előtte lévő napokban is járjuk a temető- ban biztos, hogy mindenki mond egy fo- gyertyát gyújtunk (sokan még otthon is), és
ket, felkeressük meghalt szeretteink földi hászt, imádkozik a túlvilágra elment a gyertya fényénél elmerengünk a közös
emlékhelyeit. Természetesen nemcsak családtagjai, barátai, szomszédai emlékeken. Annak ellenére, hogy mindnyá

jan tudjuk, hogy az élet velejárója az elmú
lás, mégis fáj ezt elfogadni, és ez az a
fájdalom, amely mindenki szívében ott él, és
nem halványul el sohasem, annak ellenére,
hogy az élet megy tovább.

Mácz István: Temetés

Búcsúzol valakitől. Halott. A tisztelet
hozott a sírja mellé, a ?zeretet? Talán mind
kettő. Halott. Tudod. Am érzed: élőbb, miní
amikor élt. Benned. Míg élt, köze! volt és tá
vol. Most már szüntelen veled. Erzed a te
metésen, kilépett ő térből, időből. Ezentúl
egyszerűen van. Nem változik. Magadban
hordod halottad.

Siratod? Öt? Maga,!.? Végső soron te
maradtál szegényebb. O hiányzik? Vagy
csupán az, amit jelentett? Mit érzel? Túl kell
élned minden halált. A magadét is túléled.

Te még élsz.
A temetés nem mindennapi esemény.

Halottaink azonban az élőknél elevenebbek
bennünk. Egy mozdulat, egy hangsúly, egy
kötődés valamely helyhez. Erzed, tovább él.
Aztán elfog a kétség.

Csak benned?
Temetés. Ko~zorúk. Virágok. Megsza

kadt kapcsolat. Am te élsz. A megszakadt
kapcsolat száz új után kiált. Ne tagadd. Az
~Iet a gyászban is több, mint a halál. Hal~l.

Elet. Megmondta már valaki, mi a kettö? Es
ha egy csupán?

Hogy ö lenne a koporsóban, akit szeret
tél? Legkevésbé hiszed. A teste. Nem ö
maga.

A sír nem börtön. Emlékhely csupán.
Örzöhelye a csontoknak. A pornak. De a
csont, a hamu, a por nem ö, mert ö valaki
volt. Itt csak a valami maradt meg belöle.

Állsz. Nézed a sírgödröt. Repedés a
mindenségben. Nem zárt gödör, hanem in
kább hasadék, melyen át a halálon túlra lá
tok. Nekem kétségek kőzötti remény. A
remény pedig az öröm hajnala. Itt hasad rám
a temetésen.

Sírsz? Letörli arcodról a könnyeket a
kétségek közötti remény s benne, mint a haj
nalban kelö Nap, az öröm.
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ó Krakkói zarándoklat
hogy miről döntött

GyomaendrődVáros
Önkormányzata

Képviselő-testülete2004.
október 28-i ülésén

A polgármester beszámolt
az elmúlt időszak fontosabb tör
ténéseiről, amelyből feltétlen el
kell mondani, hogy a Vízmű

Vállalat Gyomaendrődi Kiren
deltségének átszervezésével
kapcsolat testületi aggodalmak
írásban ís megfogalmazásra ke
íÜltek, és az illetékesek felé to
vábbításra. Arról vari ugyanis
szó, hogy a helyi kirendeltséget
átszervezés eímén más telepü
lésre keíÜI, amely nem kís gon
dot okozna lakosaiknak.

November 17-ére tervezzük
a lakossági közmeghallgatást,
amelyet a két település között, a
régi Ipari Szakközépiskolában
tartunk. A lakosságot a hulla
dékgyűjtő szigetekkel kapcsola
tos tudnivalókról, a következő

évi költségvetésről, és az utak
építési, javitásí helyzetéről fog
juk tájékoztatni. Jó lenne, ha mi
nél több polgár megtisztelné
jelenlétével és véleményével a
testületet.

Helyi adók tételeinek eme
lése: az emelés filozófiája az
volt, hogy az elmúlt 4 év távla
tában 200 l. januári, és 2003.
január I. napjával volt általános
adótétel emelés. 200 l-ben
mintegy l5%-os, 2003-ban pe
dig 10%-os, 2005. január \.-től

pedig az alábbiak szerint:
Epítményadó: emelés 6%.

Te1ekadó: emelés 6%. Magán
személyek kommunális adója:
emelés 15%. Idegenforgal)11i
ació: emelés mértéke 25%. Al
landó tevékenység után járó
iparűzésiadó: Az EU jogharmo
nizáció keretén belűl meg kel
lett szűntetni a tevékenység
szerinti megkülönböztetést, és
adókulcsot egységesíteni kel
lett, ami az adóalap l ,5%-a. Ez a
változás a tennelő típusú vállal
kozásokat érintette kedvezőtle

nül, kedvező a
szerencsejátékokkal foglalko
zóknak, változatlan a kereske
dő, szolgáltatóknak. Az
ideiglenes tevékenység utáni
iparűzési adó (piaci, vásározó,
építőipari, nyomvona!as vidéki
vállalkozók), a tervezett adó
emelés 33, illetve 50%. Az adó
emelés költségvetési hatása
21-22 mill ió forint bevétel több
let.

Tourinform Iroda tartós
üzemeltetésének pályázati
úton történő meghirdetése:

A pályázati kiírás részletes
feltételeit ingyenesen lehet át-

venni a Polgármesteri Hivatal
Pénzügyi és Vagyongazdálko
dási Osztályán (Szabadság tér l.
sz.) a pályázat leadásának ha
tárideje: 2004. november 30.
déli 12 óra, vagy postai úton
előző napig.

Városi Sportcsarnok és az
Ifjúsági Tábor működtetésére

pályázati úton lehet jelentkezni.
A pályázat elkészítésére vonat
kozó részletes előírások átvehe
tők a Polgármesteri Hivatal
titkárságán (Szabadság tér l).
Pályázat leadásának határ
ideje: 2005. január 31, 12 óra,
vagy előző napi postai feladás.

~ megépítésre keíÜlő 20
újVUT közbeszerzési pályáza
tának győztese: STRABAG
RT: mint már leirtuk, az utak
építését legalább úgy szeret
nénk még az idén elkezdeni,
hogy minden út járható legyen,
és a teljes befejezésére jővőre

kerülne sor. Most már csak az
időjárás lehet az akadály!

Nem engedélyezte a testü
let a szippantott folyékony
hulladék szállítását a
HANYECZ ÉS TÁRSA KFT
(Gyomaendrőd, Álmosdomb
utca 4.) részére. A továbbiak
ban a Gyornaszolg KFT végzi
ezt a tevékenységet.

Az önhibáján kívül kimaradt
belteíÜleti szennyvízcsatorna
kiépítésére az előkészítő terve
zési munkálatok és pályázatok
készülhetnek a testület döntése
alapján (az érintettek:
Bánomkerti teíÜlet, Fő út
210-222, Fő út 165/1, Fő út 65,
Baross u 2, Rév u 923/ l, Rév u
923/2, Rév u 923/3 Fő út 52,
Hantoskerti út 2, Kossuth u. 29,
Fő út 188).

Táncsics 42 és Mikes Kele
men u 35. ingatlanhatára előtt l
db közvilágítási lámpatest kerül
felszerelésre.

T?mogatja az önkormányzat
Dr. Agoston Sándor könyvki
adását, 300 ezer forint erejéig. A
könyv címe: "A hazáért és a sza
badságért előre! Gyomaiak és
endrődiek a dicsőséges

1848-49-es szabadságharc-
ban".

Sallai ~lbert rendőr saját ké
résére az Almos u ll. sz. alatti
szolgálati lakásba költözik a tes
tület döntése értelmében.

Császárné Gyuricza Éva
Képviselő

2004. október 9-én több mint 5 ezer magyar zarándok vállal
ta a zarándoklat áldozatait, hogy részt vehessen a Magyar Katoli
kus Egyház fo~adalmi ajándékának, A Szentek Közössége
Kápolna szentelesén Krakkóban. Hunyai és endrődi híveit, vala
mint más vidékről jött zarándokokat Iványi László atya mint lelki
vezető kísérte a zarándoklat során.

Az Isteni Irgalmasság Bazilikát 2002. augusztusában II. Já
nos Pál pápa szentelte fel, az emberiséget és az egész világot Is
ten végtelen irgalmába ajánlva. A bazilika altemplomában több
nemzeti kápolna készül. Most készült el a Szentek Közössége Ká
polna, amelynek munkálatait Katona István egri segédpüspök
koordinálta. A teológiai-művészeti koncepciót Puskás László
munkácsi görög katolikus papfestőművész alkotta, és a mozaik
rT)unká~at f~leségével együtt. ~ivitelezte. A káp9.lna márvány ql
tara ele kerult Szent Istvan kJralyunk karereklye]e, amelyet meg
Nagy Lajos közös királyunk ajándékozott.

A kápolna két oldalfalán Szűz Mária képe mellett a magyar,
l~nQyel és n:!ás európai szentek, boldogo~ Iste~ Szolgái lettek
a,brazolva },d,?rend! sorren,dben (Szent Istva,nnal.es boldo~ Gizel
laval kezdodik az abrazolas. A nyolc evangeliuml boldogsag latin
feliratai kísérik az ábrázoltakat, akiknek nevei és titulusai is fel
vannak Srva. Iv[indszenty és Batthyány boldogok is már ott van
nak az Arpád-házi és más európai szentek közösségében.

CO~Df
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Október 23-án a forradalomra
való méltó emlékezés ünnepi beszé
dét a település mindkét részén Dr.
Latorcai János országgyűlési képvi
selő, Gyomaendrőd díszpolgára tar
totta meg. Az ünneplők megkoszo
rúzták a hősök emlékművét. A mű

sprt Endrődön a Rózsahegyi Kálmán
Altalános Is~ola diákjai, Gyomán a
Kis Bálint Altalános Iskola diákjai
szolgáltatták, igen magas színvona
Ion.

Hatvanéves a KDNP

1944. október 13-án alakult meg a Keresztény Demokrata
Néppárt. Megalkotta átfogó nemzetpolitikai programját, amely
nek eredményeként sikeresen szerepelt az I947-es orszáooyűlé

si váJasztá~okon. A vidéki lakosság személyiségformálÓá'tfogó
nemzetpolitikai programjának négyes kritériuma volt: A
"krisztusibb" embert, műveltebb falut, önérzetes magyart és
életerős népet. Ezzel párhuzamos konkrét szociálpolitikai k6ve
telések közé tartozott a minimális munkabér a családi bér a
munkaidő törvényes rendezése, a földreform végrehajtása. A ~e
formmozgalomnak célja volt az önálló gazdasági háttérrel ren
delkező vidéki társadalom erkölcsi, kulturális felemelése,
öntudatos, polgári közéleti cselekvés megerősítése. A kommu
nista diktatúra teljesen tönkretette a keresztény szociális reform
mozgalmak látványos sikereit, így a népfőiskolákat,

munkásakadémiákat, az önkéntes szövetkezeti hálózatot.
A rendszerváltást követő kormányok közül egyedül az Or

b.ár:- kormány hozott létre önálló szociális és családügyi minisz
tenumot, amely alTa kapott megbízást, hogy a nehéz helyzetbe
került társadalmi csoportok elsősorban a családok gondjainak
enyhítésére dolgozzon ki átfogó programot. Sajnos a 4 esztendö
kevés volt ahhoz, hogy elért eredményei kibontakozzanak a tör
ténelmi méretű lemaradás felszámolásához. A feladat megma
radt, és nyilvánvaló, hogy a szocialista-liberális kormány a
megrokkant költségvetési korlátok között nem tud ezen változ
tatni. Hangsúlyozta emlékező beszédében Kovács K Zoltán.

Császárné Gyuricza Éva

SZABÓ LAJOS és FELESÉGE
Gyomaenqrődi lakosok, idén ünneplik házasságkötésük 48-ik

évfordulóját. Unnep ez gyermekiek, unokáik valamint azok hozzá
tartozóinak. Szeretettel küldik ezúton is köszöntésüket és köszöne
tüket, jó egészséget kívánnak gyermekeik; Muci,. Irén, Lajos, az
unokák, Andi Anikó Tündi, Marika Lala, valamint Adám és a fiúk.

Már az elmúlt számunkban szeretettel gratuláltunk azoknak
a pe~agógusoknak, akik Szarvason, a tanévkezdés napján meg
kaptak arany vagy gyémánt diplomájukat. Sajnálatos módon
csak később jutott tudomásunkra, hogy nemcsak óvónők, hane~
tanítónök is elért~k az aranydiplomás kort. Utólag de ugyan
olyan tisztelettel es szeretettel gratulálunk, és kívánunk további
jó egészséget és boldogságot arany diplomás tanítónőinknek

akik a Rózsahegyi Kálmán Altalános Iskolában tanítottak és ne~
veltek. Alt Jánosné, Bacsa Boldizsárné és Giricz Vendelné 
fogadják őszinte megbecsülésünket.

.. Békés Megye Képviselő-testülete október 22-én tartotta
Unnepi Közgyűlését a Jókai Színházban. A szónok: Földes
György a Politikatörténeti Intézet főigazgatójavolt.
, A.n:ege~lé~~ző műsor e,lőtt átadásra került "Békés Megyé
ert Kltunteto dl] , amelyet evente 4-en kaphatnak meo. Idén
városunk híressége a Gyomai Kner Nyomda is a kitüntettek kö
zött volt. A díjat Papp Lajos vezérigazgató vette át.

Gratulálunk!

Október 23-án a város képviselő-testületenevében dísz
ülésen adta át a polgánnester a kitüntetéseket. Mint ismere
tes, sajnos díszpolgárt nem választott a testület de
kiosztottak négy emlékplakettet. A kitüntettek: Iványi László
plébános, Fülöp Imréné nyugdíjas óvónő, Csala László nyuo-
díjas testnevelö, és a 10 éves Mazsorett csoport. b

Gratulálunk mindnyájuknakl

Meghívó - Balogh Tamás gyomaendrődiíró kötetbemuta
tója 2004. november 19-én, 17 órától lesz az OMart könyves
boltban Gyomaendrőd,Fő út 216. sz. alatt.

Elkészült! "A hazáért és a szabadságért - előre! Gyomai
ak és endrődiek a. dicsőséges 1848-49-es szabadságharcban"
című könyv, Dr. Agoston Sándor írásaként. A könyv 800 pél
dányban 2005. márciusában jelenik meg, 1500 forintos áron.
Előrendelést lehet leadni idén november 30-ig, a melléklet la
pon, vagy telefonon. Az előzetes megrendelés leadható:

Könyvesbolt Gyomaendröd Szabadság tér 5. T.:
06-20/325-4251; Városi Könyvtárban Kossuth u 50. T.:
66/282-598, Blaha út 21, tel.: 66/386-157, és Dr. Ágoston Sán
dor címén 5510 Dévaványa Széchenyi Ú. 5. T.: 66/483-085. A
könyv átvétele: személyesen, postán utánvéttel, vagy a könyves
boltban és könyvtárakban dedikálás után.

ELŐZETES MEGRENDELÉS
Előzetesenmegrendelem Dr. Ágoston Sándor: A hazáért és a

szabadságért - elöre! Gyomaiak és endrődiek a dicsöséges
1848-49-es szabadságharcban c. könyvét.

A megrendelő adatai:

Név: ,

Lakcím: .

Telefon: .

Megrendeltpéldányszám: .

A könyvet .
szeretném átvenni.

Aláírás: .
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Császárné Gyuricza Éva
Felhasznált forrás: Gyomaendrődi ki kicsoda?

ink védelmére.... Édesanyám sugalmazására, no meg az emberré
válás ösztönei folytán 1919. év végén megnősültem,nem volt ér
dekházasság, mert egy félárva munkáslányt vettem feleségül,
Giricz Rozáliát...A fészekrakás nagyon szegényesen indult ...
... Feleségem fiúgyermekkel ajándékozott meg, Mátyással,". Még
két leány gyermeke született, Mária, és Irén. " ...a feleségemre ju
tott a nagyobb teher a gyermekek nevelése miatt. Még a piacra is
ő járt, hetenként egyszer, a magunktól elvont tejjel és néhány ba
romfival ... Bizony mi csak árpás kenyeret ettünk, ...szegény állata
inknak sem jutott több, egész éven át a búzatöreknél. Ezt az
erőfeszítést akkor úgy hívták, hogy "koplalás" A feleségem
esténként foltozta és hozta rendbe ruháinkat, nekem sokszor
szemrehányást tett, hogy az egyre szaporodó közügyek helyett
esténként én is seprőt vagy kosarat kötnék ... Én akkor már felis
mertem, hogy egyedül munkával nem lehet tartósan megjavítani
sorsunkat, ezért estéimet állandó olvasással töltöttem és heten
ként háromszor az olvasókörbe jártam .... Az olvasól<örbe sok, ha
I~?ó sz.ell~mű könyveket szer.~ztünk be, de a mezőgazdasági

konyvemk IS felszaporodtak... (O volt az olvasókör jegyzŐJeés fel
olvasója). Március lS-ét nyilvános ünnepi műsorral ünnepeltél<.
Felesége 1931 nyarán meghalt, 16 éven át özvegyen nevelte
gyermekeit, édesanyja segítségével.

" 1935-ben már a tavasz folyamán híre járt, hogy a gyomai ha
tárban lévő báró Huszár László féle 1200 holdas birtok bérbe
adó ... A hírt Vaszkó Pál jobb módú és igen törekvő földműves

társunk hozta az olvasókörbe. Feltette a kérdést a kör tagjainak,
nem lenne-e jó megkísérelni a bérletre való jelentkezést." Sok
huza-vona kezdődött, mert "közös lónak mindig feltörik a háta,"
de a sok hitetlenség ellenére Rácz Lajos meggyőzött 15 embert a
bérlet megszerzésére. Az egyetemleges felelősség vállalását is
megismerték, megbíztak maguk közül 3 embert: Vaszkó Pált,
Hunya Eleket és Uhrin Pétert, hogy lépjenek érintkezésbe az
Endrődi Takarékpénztárral, garanciavállalás ügyében." A bank vál
lalási nyilatkozata hamarosan elkészült. így bérelhette ki 15 kis
ember, 96 családtaggal, 162 hold saját földdel az 1200 holdas
uradalmi birtokot, azaz 800 hold szántót és 400 hold legelőt. El
kezdődött a gazdálkodás. Ebben az időben kezdődött el a Bánkúti
120 l-es nemesített búza termeltetése. A 15 bérlő hiába kérte, el
utasították igényüket azzal, hogy nem látják biztosítottnak a vető

mag visszafizetését. A földművelésügyi miniszter éppen a
megyeszékhelyre érkezett a főispán beiktatására. Kérvényüket így
személyesen vittek el Békéscsabára, az ünnepségre. De nem volt
meghívójuk, ezért az ünnepségre sem akartak ó1<et beengedni.
Vaszkó Mihály vezette a 3 fős küldöttség átlépte a kordont, és
megszólították egyenesen a minisztert: "Tudjuk ünneprontásnak
tűnik, hogy kérelmünket itt bátorkodunk személye elé terjeszteni,
azonban ezerholdas birtokot bérlő 100 tagú közösség kéreimét
hoztuk, hogy utaltasson ki számunkra 500 mázsa nemesített búza
vetőmagot. hogy ezáltal több kenyeret termelhessünk a magyar
nép számára." A miniszter azonnal intézkedett. így megvolt a ve
tőmag, és a kölcsön. Az erre szánt pénzből állatokat, bárányokat,
rúgott borjakat vásároltak, ez lett az állatállományuk alapja."
1938-ban hatvanhárman állami kölcsönnel megvették és felpar
cellázták a bérleményt.

1934-ben lépett be a Bajcsy Zsilinszky E. Nemzeti Radikális
Pártjába, 1936-ban vele együtt csatlakozott a Kisgazdapárthoz,
amelynek később országos vezetőségi tagja is lett. A Magyar Pa
rasztszövetségnek is tagja volt. 1944. márc. 20-án letartóztatták,
és augusztus Végéig internálták. 1944. december 21-től az Ideig
lenes Nemzetgyúlés tagja volt. 1945. augusztus 20-tól a Függet
len Kisgazdapárt OIB-ában foglalt helyet, I 945-46-ban a gyomai
pártszervezet elnöke volt, meghívására látogatott Gyomára Tildy
Zoltán pártelnök. 1945. november 4-től nemzetgyú1ési képviselő,
1947-ben a párt főtitkárát- Kovács Bélát- helyettesítőnégy politi
kus egyike volt. 1947. június 6-tól június IS-ig főtitkárhelyettes,

majd június 18-20. között az országos területi osztály vezetője

volt. 1948. április 17.-tól a pár.: dlelnöke, a P.B. tagja. 1948. szep
tember 24-én lemondott P.B.-tagságáról. 1949. február l-jén
visszaadta mandátumát, felmondta megmaradt egyéb pártfunkci
óit is és hazajött gazdálkodni. 1951-ben felajánlotta a földjét az ál
lamnak, 1953-tól a Talajjavító Vállalatnál dolgozott egészen
1968-bani nyugdíjazásáig. 1068-72 között a HNF OT tagja volt.
Több kitüntetés tulajdonosa volt: M.Szab. Érdemrend ezüst 1947;
K?ssuth érdemrend 19~; Magyar Köztársaság Érdemrend I<.ö
zepkereszt 1948; Munka Erdemrend ezüst fol<ozata 1970; FeIsza
badulási Jubileumi emlékérem 1970. Szülővárosa utcát nevezett
el róla.

új kenyér íze, lepergő könny sója,
öröm·kacagás, lelki Kába-kő ...
lsten áldjon! Te légy végső Almunk,
s ivadékainkba szebb Jövő!

Tímár Máté

•memUrttlU

Rácz Lajos (t 900- t 983)
Édesapja Rácz Mátyás,

édesanyja: Kurilla Borbála,
uradalmi cselédek, akik ki
vándoroltak Amerikába,
majd hazatérve vásároltak
Udvamokon 7 kat. hold
szikes földet, a rajta lévő

tanyával, és azon gazdáI
kodtak.

Rácz Lajosra leghitele
sebben saját írásából vett
idézetekkel emlékezhe
tünk

Részletek aParasztsors
a XX. században című írá
sából: ... "Kezdem a gyer
mekéveimmel, amikor
még az életre való felkészí
tést nyolcvan-száz gyer
mek között végezte el a
tanító négy osztályban. Az
iskolában a tanítás a hó le
esésével indult meg, és a

, tavasz első napsugarával
ért véget. ... Igy rövidült le az iskolai év gyakorlatilag három hó
napra, a százas létszám ellenére. A virradatra induló gyermek meg
sem reggelizhetett rendesen, a bakóban pedig csak kukoricamálé
vagy görhepogácsa jutott. Nagyritkán egy kis tepertő vagy pirítós
kenyér. ... Az iskoláztatás még így is nagy áldozat volt a szülól<tól,
hiszen kellett otthon a munkáskéz.... Ezek közül a tanyasi gyere
kek közül jöttem én is.

...Tizenöt éves koromban avatott emberré apám a békéscsabai
állomáson, 1915. március, 30-án, egy atyai csók és néhány
jótanácsot adó szó mellett. Edesanyámat rám testálta kicsi földünk
é~ néhány állatunk gondjával együtt a frontra induló vagon ajtajá
boI. Aztán az orosz front borzalmas harcaiba vitték 36 éves korá
ban, hogy a; ismeretlenül elesett katonák egyikeként temessék el
Galíciában. Igy szakadt rám a paraszti sors minden nehéz gondja,
azok ismerete nélkül. .. Embertelenül nehéz volt ... Megtanultam 
erólködve - ...

1917-ben, amikor az előttünk lévő korosztály már hadba vo
nult, mi lettünk az első legények, és nemcsak érzelmileg, hanem a
lányok szemében is ... Talán szerencse volt az akkori magas fokú
erkölcsi tartás, ... a mi pásztoróráink csak sejtelmes mosolyokban,
meleg sóhajokban, ritkán egy ölelésben, vagy még ritkábban egy
leheletszerűcsókban merültek ki a búcsúzás pillanatában. Többet
adni egymásnak csak esküvő után lehetett.... 1918. február l-jén
vonultam be édesapám ezredéhez Békéscsabára. Most már édes
anyám egyedül maradt, betegséggel terhelten. A vonat nótaszó
val haladt ki velünk a gyomai állomásról - agyászruhás édesanyák
jajongása meJlett.... Leszerelésem még nagyobb élmény lett
számorma, mint a bevonulás. Egy pelyhes állú gyerek indult el az
éjet útjára, bátortalan léptekkel, vissza pedig egy serkenőbajuszú
fiatalember érkezett, tele akarással, és új gondokkal, amelyet a vi
lágjárás akasztott a vállára 9 hónap alatt.... Ettól kezdve midig
minden újságot elolvastam, amihez hozzáfértem....Megismer
tem azt is, hogyan lehet saját képviselőinketbeválasztani érdeke-

Szülóf"ld Bölcső, majd koporsó!
.' rkcsillag a négy égtáj felól ,
Any nyelved billyogként jelöl!
T:, v"gy a téli hó s a tavaszi zöld,
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Január - A kocsorhegyiek szorgalmazására
e hó végén Orosz János, nyugdUas tanító, ideigle
nesen ott megkezdte a tanitást.

Vídovics Antal tanító nyugdija 1896. január
l-től tétetett folyóvá éspedíg 30 évi megszakítat
lan szolgálat után az 1891. év 43. tc. 14 §-a értel
mében 330,24 forint, tísztán tanítói jövedelmét
(ennyi volt a hiv. f6lvétel szerint, mert tényleg az
500-at meghaladta) levesen megkapta a követke
ző arányban: az országos tanítói nyugdíjalapból
240 forint, az endrődi hitközség pénztárából 90,
24 forint felfolyamodása következtében azonban
a nyugdíjösszeg 570 forintra s ehhez képest a hit
községi járulék 160 forintra emelkedett.

Februá!" - Két kelyhet, I ezüstöt, I bronzot,
aranyozott Kolozsvári Nagyváradon 18-18 forin
tért.

Május 10. vasárnap - Ezredévi Tedeum.
Előljáróság, olvasókörök, legények, leányok
zászlóval jelentek meg a templomban. Alkalmi
beszédet a plébános taliott. Szentmise után a
templomtéren a Himnusz és Szózat közös éneklé
se. A község a szegényeknek 200 forintot osztott
ki.

Május 18. hétfő - az iskolások ezredévi ün
neplése. 7-kor Tedeum, melyen minden osztály
zászlóval jelent meg. Utána a templomtéren isko
lai ünnepély, hazafias szavalatokkal és dalokkal.
Délután l-kor az itt egybegyült iskolások zeneszó
mellett a szarvasvégi szénáskertbe vonultak mu
latságra. Csatlakoztak az ipariskola és 2 óvoda is.
Számuk meghaladta az 1.200-at. Kinn gyermek
mulatság, különféle versenyek és játékok. Ke
nyér, pecsenye, kalács, süteményből álló
uzsonna, melyet a szülők és.gyermekbarátok alá
irás útján adakoztak össze. Eléskamra Katona Jó
zsef községgazda házánál volt. Az óriási
néptömeg kiözönlése ezt az alkalmat valódi nép
ünnepé II yé tette.

Június - a paplak fedeIének újítása. A fedél
szék korhadt anyaga újjal váltatott fel és a zsin
delytetőt alul deszkázatos cserép váltotta fel.
Kenilt 2.156,22 forintba. Vállalkozó volt Vágner
Márton gyomai építész, ács pedig Izsó Gyomáról.
E célra a Plébánia-alap pénztára a Kálvária-pénz
tárból 5 % mellett főpásztori engedéllyel 1.173
forintot vett kölcsön.. Ugyanezen alkalommal,
részben a felhasználható, ócska anyagokból meg
újittatott és cserépre vétetett a fásszín teteje 76,39
forintért, a tanyai istálló düledező fedeiének fala
újra rakatott és náddal újra fedetett, belső része
pedig úgy osztódott belakásra és istállóra, hogy
egy felesnek bérese és jószága itt telelhessen (146
forint). Az alsó (tanyai) épület a lekerülő zsin
delyből új fedelet nyert (20), vasárusnak fizetve
46,76 forint, 61 kéve nádért pedíg 7,20 forint.

A plébániai istálló és kerítés szintén takarítta
tott.

Július - Árvai Imre kőmüves. a szentély tala
ját szines cementlapokkal kirakta, az irulen f61
szedett márvány - s az l511-ból felmaradó
cementlapokkal a hajó burkolatát kifoltozta. Ke
rült: a cemenllapok szállitással 170,94, a mész,
tégla, homok, cement 48,84, a munka 50, össze
sen: 261,78 forintba, Katona p. Pál ajándékából.

A templomhajóba 4 új pad készült 60 forir.
tért, mert a régiek összébb huzattalc

Az irgalmasnénék készitettek l díszes fehér
és l fekete miseruhát 73 forint költséggel. A pa
dok és ezek Katona p. Pál ajánlatából kerültek ki.

Augusztus - A Szarvasvégi Temető kőke
resztje javítva és díszítve 38 forint költséggel,

mely saját alapjának jövedelmébőlutalványozta
tott.

Szeptember - 21. Hamernyik Sándor káplán
Debrecenbe, Besser Hugó Sólyomkőre diszpo
náltattak, helyükbe pedig ide: Széles Elek Gyulá
ról, Gáspár István Zilahról.

O:<tóber - A szőllőskerti ískolából Leviczky
Miklós tanitó máshová távozván, a két iskola ál
Iomásának ketté választása 300-300, később 350
forint fizetéssel kímondatott s meghirdettetett, de
megfelelő pályázat hiányában csak az új, úgyne
vezett Kisperesi állomás lett betöltve, Csáky Béla
szolgaegyházi okleveles tanítóval. A régiben ide
iglenesen Vidovits Antal, nyugalmazott tanító
kezdte meg a tanítást, mert csekély nyugdíja miatt
erre szüksége volt addig, mig teljes nyugdíj iránti
kérvénye kedvező elintézést nem nyer.

November - Ugyancsak a tanyai kettős isko
lából Baán Károly Kurtakeszire távozván, helyé
be a Pest megyei Gombáról Dobosy István 45
éves, képesítés nélküli tanító jött 400 forint fize
téssel és a tanképesítő megszerzésének kötele
zettségével.

Andracsek Mária és Kubinyi Ilona dijlevele
(350 forint és lakás természetben) "ideiglenes al
kalmaztatásukjellegének fenntartásával", föható
sági lag megerősítve.

December - elején az irgalmasnénék eltá
voztak. Oka volt: meli nem akarták vállalni (gyu
lai mintára, melyre idehivásuk alkalmával
hivatkozás történt s ez ellen nem szabadkoztak,
mint a többi felszólitott congregatio) aházukon
kívül eső leányiskolákat, azt állítván, hogy ez
szabályaikkal ellenkezik. Mivel pedíg az az álla
pot, hogy l-2 osztályt ők, a többit pedig világi
erők lássanak el, sok kellemetlenségnek letlvolna
forrása, nem számitva azt, hogy így többe kerül
tek volna a világi tanítónőknél. Különben is így
az ő idehozataluknak az a fő célja, hogya leány
növendékek nevelését egészen ők teljesitsék, em
lített elvi kijelentésük mellett, soha elérhető nem
lett volna, nem maradt volna más hátra, mint tel
jes elvonulásuk. Állomásaikat ideiglenesen el
foglalták: a szarvasvégi leányiskolában Schmid
Irma, okleveles óvó- és gyakorló tanítónő Nagy
váradról, az óvodában pedig Bohus Ilona, okleve
les óvónő Ceglédről. Előzőleg, mert erről a vita
mér régen húzódott, a plébános kisérletet tett a
soproni salvatorianak és szebeni ferencrendiek
megnyerése, de sikertelenül.

Alapítványok: Sóczó József l énekes misére
önmagáért 68 - Iványiné Kiszely Teréz I énekes
misére Iványi Györgyért 68 - Ifj. Iványi Imre I
koporsós misére id. Iványi Györgyért 100 - Pelok
János 2 csendes misére Helczman Borbáláért 60
Timár István 3 énekes misére Kiszely Máriáéli,
Timár Istvánért, Szujó Iionáért 204 - Farkasné
Iványi Mária 1 énekes misére Hunya Máriáért 68
- Kalmárné Uhrin Mária I énekes misére önma
gáért 68 - Balogné Mészáros Borbála l énekes
misére önmagáért 68 forintot.

A Gátéri szől.lőskertben az amerikai alanyra
nemesített oltványok telepítése a tava.szon meg
kezdődött 6 sorral, hozatva Ujvidékről,

Adamovich telepéről. Túlnyomólag csemegefa
jok és oportó.

Termés: búza 81 holdról a plébános részére
249 nunázsa; árajúliusban 5,60, októberben 6,60
forint - kukorica 1.177 véka, melynek ára követ
kező júniusban csak 2,90 forint volt.

1897.

Január l-től püspöki intézkedés következté
ben azon főpénztári alapok, melyek ellenszolgál-

mánnyal összekötve nincsenek, kamatlábai ie
szállítattak és pedig: l) a templom, Mária-oltár,
Kalmár-féle szegényalapé 5%-ra; 2) Kálvária, ke
resztek, Nepomuki Szent János szoboré 4%-ra. A
misealapítványok után 1897. január l-től szintén
5 %, de csak az újonnan keletkezettek után, mert
az 1896. december végéig kamatozók a 6 %-ot
ezentúl is megkapják. Mert a 6-os pénzeket nagy
mértékben fizetik vissza s helyettük 4 %-os érték
papírokat kellett vásárolni.

Ennek következtében ez évtöl kezdve a misc
alapítványok tőkéi is: koporsósért 120, énekesél1
80 forintra emelkedtek.

Április 25. vasárnap. A Kondoros-tanyai
templom alapjának megáldása. Ennek az esz
méjét az illető tanyaiak 1895-ben pendítették
meg. Ez év őszén e célra adakozásra lettek a hivek
felszólitva s megajánlottak a téglaégetéshez szük
séges szalmán kivü12.193 forintot 5 év alatti fize
tési kötelezettség mellett. Hunya J. József igen
alkalmas helyen egy 1.080 négyszögöles pOliát
ajándékozott, amely mellett a plébános jövendő

lelkészteleknek egy 1.000 négyszögqles holdat
vett 400 forinton (Négyszögöle 40 kr. Igy adott el
a birtokos 500 és 1.000 négyszögöles területeket
szőllőskertekneka templomporta mellett.) 5 évi
törlesztésre. Ezeken a telkeken 1896. tavaszán
103 ezer téglát égettek, melyhez Oláh, gyomai
téglagyáros, még 1.000 db kitűnő minőségüt

ajándékozott. 1896. decemberben Schiefner Ede
kanonok, volt ~ndrődi plébános is 1.000 forintot
ajándékozott. Arvai Imre, helybeli kőműves ter
vezte a 22,22 méter hosszLI és 11,22 méter széles.
alsó részében kiépitett, de felül ideiglenesen csak
deszkából készítendő, toronnyal ellátott templo
mot, melynek költségvetése a következő: I. Föld
és kőművesmunka(anyag nélkül) 1.280,14 forint.
II. Az által adandó kőműves anyagok (éles ho
mok, mész, cement, cserép, aszfalt, a 104.000 db
tégla és helybeli pJlha homok már megvolt)
1.002,04 forint. III. Acsanyagok 1.060,2! forint.
IV..Torony fedélanyagok (fa, vas) 120,80 forial.
V. Acsmunka 426,45 forint. VI. Asztalos, üveges,
lakatos, mázoló munka (ideértve: szószék, 22
pad, karzat, deszkamennyezet festés ét is)937,36
forint, összesen: 4827,08 forint. Ez némi levonás
sal püspöki helybenhagyást nyert, azonban te
kintve a vállalkozó megokolt kérését, az egész
összeg meg lett neki ígérve.

December végéig befolyt az ajánlatok és
Schiefner ajándékából 1.671 forint. 1897. április
ban a püspök is adott 400 foríntot, azonfelül a
helybeli Kálvária-alapból 10 esztendei törlesztés
re 5 % mellett 240 forint kölcsönt engedélyezett,
melynek törlesztéséhez '!Z anyatemplom is hoz
zájárul évi 100 forinttal. Igy tehát az építés 1897.
tavaszán megkezdődhetett. Az alapkőbe a kö··
vetkező emlékirat záródott: "Az olvasónak üd
vözlet az Úrban! Az üdv. 1897. évének április
25-én tétetett le alapja ezen templomnak, mely
az endrődi hívek és Schiefner Ede pápai prelátus.
nagyváradi prépost-kanonok adakozásából, Szent
László magyar király tiszteletére, Magyarország
ezer évi fennállásának ünneplése idejében tervez
ve, épült. A Katolikus Egyház feje volt ekkor
XIII. Leó pápa - Magyarország apost. koronás ki
rálya I. Ferenc József - a nagyváradi 1. sz. egy
házmegye püspöke dr. Schlauch Lőrinc bíbornok,
ki éppen ekkor készült aranymiséjét megtartani 
Békés vármegye főispánja, a pár nap elött beikta
tott dr. Lukács György - endrődi plébános Grócz
Béla c. prépost és kerületi esperes - az egyházta
nács világi elnöke Hunya Mihály - községi biró
ifj. Uhrin Jó.zsef - első jegyző Vískovics Ignác
vállalkozó Arvai Imre. Szolgáljon a teljes Szent
háromság egy lsten dicsőségére- a Boldogságos
Szüz Mária és Szent László királyunk tiszteletére
- Endrőd népe vallásos buzgalmának és lelki üd
vösségének előmozdítására.
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Mindenszentek
Halottak Napja
Porres Szent Márton szerzetes
Borromeo Szent Károly püspök
Szent Imre herceg
Évközi 32. vasárnap
A Lateráni Bazilika felszentelése
Nagy Szent Leó pápa és egyháztanító
Toursi Szent Márton püspök
Szent Jozafát püspök és vértanú
Iy1agyar szentek és boldogok
Evközi 33. vasárnap
Nagy Szent Albert püspök és egyháztanító
Skóciai Szent Margit
Nagy Szent Gertrud
Szent Péter és Pál bazilikák felszentelése
Árpád-házi Szent Erzsébet
Krisztus Király vasárnapja
Szent Cecília szüz, vértanú
Szent J. Kelemen pápa, vértanú
Szent Dung-Lac András áldozópap vértanú
Alexandriai Szent Katalin szüz, vértanú
Advent 1. vasárnapja
Szent András apostol

l. hétfö:
2. kedd:
3. szerda:
4. csütörtök:
5. péntek:
7. vasárnap:
9. kedd:

10. szerda:
ll. csütörtök:
12. péntek:
13. szombat:
14. vasárnap:
15. hétfő:

16. kedd:
17. szerda:
18. csütőrtők:

19. péntek:
21. vasárnap:
22. hétfő:

23. kedd:
24. szerda:
25. csütörtök:
28. vasárnap:
30. kedd:

engedelmeskedik. Jézus
Krisztust köszöntjük a
hívő közösségben, oltá
rainkon, templomaink
ban minden nap az idők

vég~ig.

Igy lett az Eukarisz
tia az Emmánuel igazsá
gának, Jézus Krisztus
földi küldetését záró
ígéretének megvalósu
lása. Örökmécsessel jel
zett oltárainkon,
szentmiséinkben és

minden szentáldozás alkalmával hozzánk érkezik "Hitünk szent
titka": "velünk az Isten!"

Hitünk szent titkát a legrégibb időktől fogva nevezi Isten népe
Eukarisztiának. A hagyományos magyar nyelv Oltáriszentségnek
mondja "ezt a nagy szentséget", Krisztus Testének és Vérének köz
tünk élő valóságát, amely megváltó keresztáldozatának vér nélküli
megjelenüJése oltárainkon, és az örök élet forrása földi
zarándokutunk során.

Jézus Krisztust imádjuk istenségében és emberségében a ke
nyér és a bor színe alatt.

Itt a földi világban, ahol az idő mindent lassan elhomályosít,
szükséges megújítanunk hitünket, hitünk felszítása által, újra gaz
dag szerepet kell biztosítanunk életünkben az Eukarisztia
kincsének.

"Az Egyház az Eukarisztiából él." Ezekkel a szavakkal kezdő
dik II. János Pál pápa eukarisztikus enciklikája. A magyar katoliku
sok egy viszontagságos XX. század után ugyancsak rászorulnak
hívő életük megújítására. EZ,ért szeretnénk minél hatékonyabban
részt vállalni az Eukarisztia Evének megújító szolgálatában. Egy
házmegyénk 975 éves jubileur.ta különösen is alkaimul szolgál,
mind az eukarisztia hitének megerősítésére, mind pedig krisztusi,
keresztény életünk megújitására.

2005. szeptember 3-án a budapesti Sportarénában Nemzeti
Eukarisztikus Kongresszust tartunk. Kérjük az Eukarisztiában köz
tünk élő Krisztus Anyját, Magyarok Nagyasszonyát, eszközöUe ki
számunkra az eukarisztikus megújulás kegyelmét, hogya szent Eu
karisztia legyen számunkra a III. évezredben is fényünk és életünk,
a bennünk megvalósuló "Emmánuel, azaz velünk az Isten."

Gyulay Endre püspök

Körlevél az Eukarisztia Évének kezdetén,
2004 októberén

(Seregély érsek úr gondolatait felhasználva)

A mexikói
Guadalajara-ban 2004.
október 10-17. között
tartott 48. Nemzetközi
Eukarisztikus Kong
resszus nyitotta meg a
II. János Pál pápa által
meghirgetett "Euka
risztia Evé"-t.

Az eukarisztikus év
jelmondata: "Az Euka
risztia, a III. évezred fé
nye és élete".

Az eukarisztikus
évet a 2005. október 2-29. között tartandó XI. Általános Püspöki
Szinódus zárja le, amelynek témája: "Az Eukarisztia: az Egyház
életének és küldetésének forrása és csúcspontja".

Mi, magyar katolikus keresztények, úgy kapcsolódunk be, hogy
a magunk lehetőségei szerint törekszünk megújítani eukarisztikus
életünket.

lzaiás próféta könyvének ígérete, hogy "Íme, a Szűz fogan, és
fiút szül, s nevét Emmanuelnek fogják hívni" (Iz 7,14). Emmanuel
annyit jelent, mint "Velünk az Isten". Az idők teljességében, a meg
testesülés pillanatában az ígéret valóra vált Názáretben. Ist~n Fia
része lett a teremtett vílágnak és az emberiség történetének. "Jézus
Krisztus, mint Isten, az Istennel való egyenlőségét nem tekíntette
olyan dolognak, amelyhez föltétlenül ragaszkodnia kell, hanem
szolgai alakot öltött, kiüresítette önmagát, és hasonló lett az embe
rekhez... , engedelmes lett a halálig, éspedig a kereszthalálig" (Fil
2,6-9). ,

Szent Máté evangéliumában olvassuk ígéretét: Ime, én veletek
vagyok mindennap a világ végéig!" (Mt 28,20)

Igéretét az Eukarisztia alapításával teljesítette: "Azon az éjsza
kán, amelyen elárultatott, kezébe vette a kenyeret, hálát adva áldást
mondott, megtörte, majd tanítványainak adta, és így szólt: Vegyé
tek, és egyetek ebből mindnyájan, mert ez az én testem, mely érte
tek adatik. A vacsora után ugyanígy kezébe vette a kelyhet, és hálát
adva áldást mondott, majd tanítványainak adta, és így szólt: Vegyé
tek, és igyatok ebből mindnyájan, mert ez az én vérem kelyhe, az új
és örök szövetségé. Ez a vér értetek és mindenkiért kiontatik a
bünök bocsánatára." (Misekönyv, III. Eukarisztikus ima)

Mivel hozzátette a meghagyását is: "Ezt cselekedjétek az én
emlékezetemre!", így az ő népe ennek a meghagyásnak kétezer éve

Vasárnap 10-kor, hétköznap este 5-kor,
szombaton este 5 órakor vasárnapi előesti mise.

Gyoma

Szent Gellért Iskola kápolnájában:
november 14-én és 28-án vasárnap fél 12-kor.

Vasárnap: 8-kor, és este 5 órakor, hétköznap reggel fél 8-kor.
Advent hétköznapjain reggel 6-kor Rorate.

Endrőd

Hunya
Vasárnap: délelőtt 10-kor, kedden, csütörtökön

elsőpénteken és szombaton este 5-kor.

A kalolikLls oldalakal szerkeszti:/ványi László plébános

Magyar Katolikus Rádió - Középhullárnon 1341 kHz - www.katolikusradio.hu
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XI. évfolyam

fi keresztény nemzeti gondolat hírnöke

* Társadalmi, kulturális, hagyományőrző folyóirat * 2004. november

novemberi melléklet - 2004

Kétszáz éves az endrődi Szent Imre templom
Kétszáz évvel ezelőtt nagy dolgok tör

téntek. Elődeink úgy határoztak, mivel a
Körös folyó többször elmosta a falut és a
templomot, hogy arrébb költöznek. A falu
harmadik templomának alapkövét, ezen a
magasabb, biztonságosabb új helyen
1798. november 6-án helyezték el.
Harruckern báró, a hívek adományaiból
és a község pénztárából épült fel az új
templom, melyet 1804. november 5-én,
Majzik János kunszentmártoni esperes,
plébános áldott meg.

A templom mindig nagy jelentőségű

egy közösség életében. Sok-sok száion
kötődik az ember élete a templomához:
öröm, bánat, születés, gyász, hit, remény,
szeretet, lelki élet és erőforrás. A szülői

házban kapott hitet, emberséget a temp
lom és az iskola bontakoztatja tovább. A
templom nemcsak a hitélet, de a nemzeti
kultúra és műveltség helye is. Ide jöttek
örömükben a fiatalok, de ide jöttek az
asszonyok a háborúkban odaveszett
gyermeküket, férjüket siratni. Ide jöttek
sokan remélni is, ide jöttek megnyugvást
keresni, és a keserűséget is megemész
teni.

Láttuk a szomorú délszláv háborúból
is, hogy milyen gyakran rombolták le a
harcoló felek egymás templomát. Jól tud
ták: nemcsak a kőépület omlik össze, ha
nem egy közösség is, és a közösség tagja
is elveszti önazonosságát temploma
pusztulásával. Látjuk a történelemből,

egyetlen diktatúra sem tűri a keresztény
seget. Igen, mert a hitből élő ember lelké
ben az lsten van az első helyen, ezért
nehezebb megtörni .. Vegyük el a hitét,
vegyük el a templomát, erkölcsi meggyő
ződését, akkor majd lehet rajta uralkodni,
akkor majd lehet befolyásolni.

Ma is látjuk, tapasztaljuk. Ma nem a
politikai diktatúra, hanem a gazdasági ha
talom akarja uralni az embereket, és ezért
el kell idegeníteni a templomtól. Ma is ak
tuális itt Magyarországon is, Reményik
Sándor verse: Ne hagyjátok a templomot,
a templomot és az iskolát!

Hálát adunk Istennek az elmúlt kétszáz
évért; hogy volt lelki otthonunk, erőforrá

sunk, hitünk, kultúránk.
Hálát adunk Istennek azokért a lelki

pásztorokért, akik ?Z elmúlt két évszázad
ban az Istent és az O népét szolgálták! Hálát
adunk azokért a kántorokért, sekrestyése
kért, akik munkájukkal szolgálták a templo
mot és a híveket. Hálát adunk azokért az
emberekért, akik - sokszor igen nehéz kö
rülmények között - a templomot fenntartot
ták és fanntartják. Hálát adunk azokért a
hívekért, akik itt szüntelenül imádkoztak és
imádkoznak. Hálát adunk Istennek minden
jószándékú emberért.

Templomunk nemcsak a templomba já
róké, hanem az egész településé, egész né
pünké. Kérjük Istent, hogy továbbra is
megtaláljuk lelki otthonunkat, békénket, hi
tünket, és az üdvösségre vezető utat.

Templom és iskola

Ti nem akartok semmi rosszat,
Isten a tanútok reá.
De nincsen, aki köztetek
E szent harcot ne állaná.
Ehhez lsten mindannyitoknak
Vitathatatlan jogot ád:
Ne hagyjátok a templomot,
A templomot s az iskolát! .

Ti megbecsültök minden rendet,
Melyen a béke alapul.
De ne halljátok soha többé
lsten igéjét magyarul?!
S gyermeketek az iskolában
Ne hallja szülöje szavát?!
Ne hagyjátok a templomot,
A templomot s az iskolát!

E templom s iskola között
Futkostam én is egykoron,
S hütöttem a templom falán
Kigyulladt gyermek-homlokom.
Azóta hányszor éltem át ott
Lelkem zsenge tavasz-korát!
Ne hagyjátok a templomot,
A templomot s az iskolát!

A koldusnak, a páriának,
A jöttmentnek is van joga
~stenéhezapái módján
Es nyelvén fohászkodnia.
Csak nektek ajánlgatják templomul
Az útszélét s az égbolt sátorát?
Ne hagyjátok a templomot,
A templomot s az iskolát!

Kicsi fehér templomotokba
Most minden erők tömörülnek.
Kicsi fehér templom-padokba
A holtak is mellétek ülnek.
A Nagyapáink, nagyanyáink,
Szemükbe biztatás a vád:
Ne hagyjátok a templomot,
A templomot s az iskolát!

Reményík Sándor. Í925
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A templom

Az istentiszteletre összegyűlő közösséget be
fogadó épületet nevezzük templomnak. Szemben
az ószövetségi és ókori fogalommal, az újszövet
ségi templom nem az Isten vagy istensé~ "lakó
helye", ahová csak a papság léphet be, mig a nép
a templom előtt: szemléli az istentiszteletet. A Bib
lia szerint az Ujszövetség temploma maga Jézus
Krisztus, "kiben az Istenség teljessé.ge lakozik"
(Kol 2,9). Az ő szefTIélyéhez kapcsolodva épül a
hívek közössége az Ur szent templomává. Az Egy
ház élő közössége, az Eukarisztia liturgiája teszi
magát az épületet is Isten templomává.

Az ókorban, az üldözések alatt a kereszté
nyek magánházakban végezték a kenyértörést,
azaz vettek részt szentmisén.

313-ban polgárjogot nyert a keresztény
templomépület, mely azóta a történelem művészi
stílusváltozásait átveve mégis minden korban tük
rözi az Egyház önmagáról alkotott képét.

Főbb templomépltészeti stílusok: bazilika, bi
zánci, román, átmeneti, gótikus, reneszánsz, ba
rokk, rokokó, klasszicista, romantikus, eklektikus,
szecessziós, modern.

Atemplom részei az első bazilikáktól napjain
kig nagyjából azonosak. Az oltártér a papság által
ünnepelt liturgia helye. A II. Vatikáni ZSinatig a
szentély volt a neve, azóta ismét az ősi elnevezés
sel a preszbitérium. A hívek a hajóban foglalnak
helyet. A bejárathoz csatlakozik a templom előte
re, kb. a 10. sz. óta az egy vagy több torony. A li
turgikus edények, szerek és öltözetek őrzesét, a
szertartásokra való felkészülést a sekrestyében
végzi a papság. Atemplom fontos része az Euka
risztia őrzesi helye és a baptisztérium.

Egyházjo9ila9 a templomoknak bizonyos
rangjuk van. Aromai öt és az assziszi két patriar
kális bazilika mellett az Egyház jelentősebb temp
lomai basilica minor (kis bazilika) rangot kaptak. A
püspöki templom a székesegyház (katedrális,
dóm), az egyházközségek temploma a plébánia
templom. Ezután következnek a lelkesz vagy
templomigazgató által vezetett nyilvános templo
mok, szerzetesi templomok, nyilvános és magán
házi kápolnák.

Az új templomot mielőbb fel kell szentelni,
vagy legalább me.9áldani. Minden templomnak
kell, hogy le.9yen clme (titulus, patronus), melyet
a felszenteles után nem lehet megváltoztatni.

A templom címe (titulus, patrocinium)

Minden templomot egy hittitok vagy egy
szent tiszteletére szentelnek fel. Ha egy hittitok a
templom címe (pl. Szentháromság, Szentlélek,
Jézus Szíve, Szent Kereszt, stb.) akkor ezt a
templom titulusának nevezzük. Ha viszont egy
meghatározott szent a templom védőszentje

(patrónusa), akkor beszélünk patrociniumról. A
templom Clmének ünnepe a templombúcsú, mely
a templom felszentelésének (dedicatio) évfordu
lójáva együtt az illető templom két főünnepe. E
napon a hívek a szokásos feltételek mellett teljes
búcsút nyerhetnek.

Templomszentelés (latinul dedicatio
ecclesiae)

Nagy Konstantin császár alatt lett szokássá,
hogyatemplomépületeket ünnepélyes formá
ban adták át rendeltetésének. Ez az első
eukarisztikus ünneplés alkalmával történt. A po
gányoktól használatba vett templomok eseté-

ben a templom falait szenteltvízzel hintették
meg. Ha pediQ vértanúk ereklyéit helyezték el,
azokat ünnepelyes körmenetben hozták, majd
elhelyezésük után az Eukarisztia ünneplese kö
vetkezett.

Az alapkő letételével kezdődik. Körmenetileg
vonulnak az építés helyére, melyet az alapkővel
együtt az igeliturgia utan megáldanak. A szertar
tas befejezó könyörgéssel zárul. A tulajdonképpe
ni templomszentelés a misével együtt a
következő módon történik: Körmenetben érkez
nek az erekly'ékkel az új templomhoz, ahol a be
zárt ajtók elótt a hívek képviselői és az építők a
templom kulcsát nyújtják át a szentelő püspök
nek. Majd bevonul a templomba, és szenteltvízzel
hinti meg először a híveket, hogy bűnbánatra int
se, és keresztségükre emlekeztesse őket, ezután
meghinti a templom falait. Az igeliturgia (hívek
könyörgése helyett a Mindenszentek Iitániája)
után az ereklyék elhelyezése, a szentelési imad
ság, az oltár felszentelése és a falak tizenkét he
lyen krizmával való megkenése következik. Ezek
után kerül sor az Eukarisztia ünneplésére, amely
szorosan hozzátartozott a templomszenteléshez,
saját miseszöveggel, prefációval és olvasmányok
kaI. A templomban rendszerint 12 kereszttel jelzik
azokat a helyeket, ahol a püspök krizmával meg
kente a falakat.

A templomszentelés egyszerű formája a
templom benedikálása, amelyet misézőhelyek
használatbavétele előtt a püspök vagy az általa
megbízott pap végez el.

A templomszentelés évfordulóját a templom
papsága és hívei minden évben főünnepként tart
ják.

HARANGJAINK

Alapkőletétel: 1798. november 8.

Védőszent: Szent Imre herceg

Templomunk adatai Templomunk rövid története
Endrőd jelenlegi templomának alapkövét 1789. november 6-án tették

le és 1804. november 5-én szentelték fel Szent Imre tiszteletére. (megál
dás, azaz benedikálás)

A templom külső homlokzatán lévő fülkébe Szent Péter és Szent Pál
apostolok szobrait I 808-ban helyezték el.

A Szent Imrét ábrázoló oltárképet I 860-ban festette Fischer Károly
gyulai rácz mester.

Ajelenlegi főoltár 1912-ben készült fából. A régi oltárt nem bontották
le, hanem beborították az új fa faragványokkal.

A Szent Kereszt oltár feszü!etét 1805-ben készítették Egerben. A Jé
zus Szíve szobrot I 892-ben készítette egy Delago nevezetű szobrász
Gnődenben, a szinte felismerhetetlenségig megromlott Szent Szaniszlót
ábrázoló festmény helyére.

A Szent Anna szobrot szintén Gnődenben készítette egy Malknecht
nevű szobrász 1895-ben.

A Mária oltárt, ma Lourdes-i oltárt, 1860-ban készítette Mardos [st-
ván asztalos, a Mária7társulat vezetője.

A keresztút stáció képeit l 899-ben szerezték be Innsbruckból.
A keresztelő kutat I 835-ben állitották fel vörös márványból.
A betlehemi szobrocskákat I 884-ben Tirolból rendelték, készitője:

Rienggoldier nevű szobrász.
Természetesen a templomot többször felújították. Az új toronykeresz

tet Vagner József békéscsabai építész készítette.
A torony 60 méter magas, a keresztgombbal és kereszttel 63 m.
A többi szobrok fokozatosan kerültek elhelyezésre, a Historia Domus

pontos adatokat nem közöl.
A templom régi orgonája helyett Sugár Viktor zeneakadémiai tanár

közreműködésével Angszter József és fia orgonaépítő készítette el az új
orgonát, amely 1915. szeptember 7-én készült el.

Az orgona 2 manuálos, pneumatikus rendszerű, 29 regiszteres, B
praeparacióval és szabad kombinációval. Lágy hangszínű (burdonos),
1758 sípja van.

Az orgona homlokzati ón Sip~0:·át 19 I 8. március 21-én hadicélra el
rekvirálták és elszállították, összesen 133 kg súlyban. Sajnos ezek a sípso
rok azóta is hiányoznak. I 947-ben elektromos fújtatóval látták el, ami 3
szélládával és kiegyenlitő tartállyai működik. Szeptember 21-én szentel
ték fel újra az orgonát, amikor is hangversenyt tartottak.

I990-ben kezdődött a külsö LI~ljítás. Az orgona l992-ben új fújtatót.
I998-ban új Laukuf motort kap.

200 l-ben kiszabadul temetői rabságából a megkapóan szép
Nepomuki Szent János szobor, és a templom előtt épült kápolnában he
lyeztetik el.

2002-ben a templomtető megújul, a régi rossz pala helyett új piros
cserepet kap.

2004-ben, a 200 éves évforduló tiszteletére a Mária oltár világítása
megújul, valamint Krakkóból megérkezik az Irgalmas Jézus képe.

62379
15245
47711

200 év statisztikája
Keresztelés:
Házasságkötés:
Halálozás:

Nagy harang, súlya: 1100 kg (Szent István harang)

Rajta: István király a koronával látható és: Jöjjön el a Te országod.
Felirat: Isten dicsőségére hazánk nagyasszonya és Szent István ki-

rály tiszteletére újjáöntette férje, Kovács István és 49 évi boldog házas
ságuk emlékezetére felesége, született Sóczó Mónika Endrödön, az

Úrna.k 1947-48. Nagyboldogasszony éve.
Ontötte Szlezák László, Magyarország aranykoszorús harangöntő

mestere, Budapesten. 4172 sz.

Közép harang, súlya: 550 kg (Jézus Szíve)

Rajta: Jézus Szíve kép látható
Felirat: Az 1944. évi harcokban megrepedt és átlőlt Szent Imre ha

rang9t újraöntették Endrőd katolikus hívei I948-ban.
Ontölte Szlezák Ráfael Rákospalotán
"Jézus Szentséges Szíve, jöjjön el a Te országod, adj nekünk Bé

két!"

Templommegáldás: 1804. november 5. Majzik János kunszentmárto
ni esperesplébános végezte. Ünnepi szónok volt: Fekete Antal tö
rökszentmiklósi plébános.

Templomszentelés: 1824. május 9-én, Húsvét 3. vasárnapján Vurum
József nagyváradi püspök végezte, egy Visitatio Canonica alkal
mával. (Ezt a tényt eddig homály födte!) A püspök a templomot és
a főoltárt ünnepélyesen consecrálta, és a főoltárba elhelyezte Sz.
Crescens. Ince és Vincencia vértanúk ereklyéit.

Kis harang súlya: 80 kg (lélekharang)
Rajta: Szent István a koronával és "Szent István, könyörögj éret-

tünk!"
Felirat: Szent István király dicsö emlékének. Az

End~!íd-Polyákhalmi katolikusok. 1937.
Ontötte Szlezák László harangöntő, Magyarország aranykoszorús

mestere, Budapesten.
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Endrődi, ma is élő papjaink

Valamelyik szülője endrődi:

Dr. Dénes Zoltán ujirázi plébános
Szabó László Budapest

P. Dinya Vince SVD verbita szerzetes, Kőszeg
Iványi László endrődi plébános
Knapcsek Sándor c. esperes, üllési plébános
P. Dr. Sóczó Ferenc SchP. piarista tanár, Budapest
Szujó Antal nagyszénási plébános
P. Timár Mihály SDB szalézi szerzetes, gyomai plébániai kor-

mányzó
P. Ugrin Béla SJ jezsuita szerzetes, Kanada, nyugállományban
Dr. Varjú Imre kanonok, a budavári Mátyás templom plébánosa

Hunyaiak:
Fülöp Menyhért londoni magyar lelkész
Szurovecz Vince pápai káplán, esperes, békésszentandrási plébá

nos

7. Barits Valentin

1780. július 28-tól 1785. január
lS-iQ volt Endrődi plébános.
Mezótelegdi plébánosból lett endrődi

pléb~nos.
Ot esztendeig szolgált itt, majd

1785. január IS-meghalt.

8. Bikály Péter

1785. május l-től 1788. július
16-ig volt Endrődön. Püspöki titkárból
lett plébános, csak három évig, mert
életenek 45. évében, 1788. július
16-án meghalt. A régi temetőben te
mették el.

9. Homonnai Zsigmond

1789. januártól 1796. szeptember
8-ig volt Endrődön. Belényesi plébá
nos volt ezelőtt. Meghalt 1796. szep
tember 8-án, életének 54.,
plébánosságának 8. évében.

10. Jánossy József

1796. november l-től 1805. szep
tember 26-ig volt Endrődön. Korábban
Békésen lelkész. Kilenc évig fáradha
tatlanul dolgozott, szélütésben meg
halt Körösladányban 1805.
szeptember 26-án, életének 55. évé
ben. Ott lett eltemetve.

Alatta kezdett épülni a mostani
nagytemplom 1798. évben, és halála
utan 1 évvel, 1806-ban be is fejezték.

Az ő idejében épült a jelenlegi plé
bánia is, 1801-től.

11. Csák Ferenc

1806. február 27-től 1816. au
gusztus 9-i.!J volt endrődi plébános.
Született Belfenyéren. Korábban belé
nyesi plébános.

1816-ban nagyváradi kanonokká,
és a papnevelő intézet igazgatójáva
nevezték ki..

Endrődi működésen első évében
lett befejezve az új templom. Elkészült
a toronyóra, Szent Péter és Pál szobra
(1807), valamint a 22 regiszteres nagy
orgona (1809)-

Az ó idejeben, de a község költsé
gén készült a templom elötti kókereszt
1808-ban.

Ugyancsak az ő idejében történt a
helybeli ugar és tanya földeknek újabb
szerű felosztása.

12. Kricsfalusy Ferenc

Orosz szülőktől született
Nagylétán. Papnövendék korában tért

E d "do I 'b ' k ben, a keresztn ro l p e anoso mellé temet
ték. Az ő idejé

ben szűnt meg a templomban a tót
nyelv.

2. Sztankovics János

1717-1733-ig volt plébános. Éle
téről szinte semmit se tudunk. Halála
után az anyakönyvek minden más
egyéb iratokkal együtt báró Harrucher
uradalmi tisztje által Szarvasra, az ura
dalmi levéltárba átvitettek, ahol jelen
leg is vannak.

1. Pochuch
Imre

1733-tól 1753-ig volt plébános.
Nem tudni, honnan jött. Meghalt
Endrődön, eletének 46., itteni lelkész
ségének 20. évében, 1753. február
10-én.

Plébánossága· idején, 1739-ben
golyvás pestjs járvány volt, sokan
meghaltak. O is megbetegedett, de
meggyógyult. Az ő idejétől kezdődnek
az anyakönyvek. .

3. lapcsánszkiGyörgy

1753 augusztus 8-tól 1761. április
12-ig volt Endrődön. Csatóczból (nem
tudn~ hol van ez a település) jött/ hol
két evig működött. Szláv nyelvú, de
erősen tanul magyarul. Nyolc évi plé
bánossága után itt helyben meghalt
1761. április 12-én, a régi templomba
temették. Az ő ideje alatt himlőben so
kan meghaltak 1759-ben.

1753-ban a ré~i kápolna megna
gyobbítása befejezodött.

4. Negyelák György

1761. május l-től 1764 június l-ig
volt Endrődön.

Előzőleg Micskén és Margittán
volt. Három évi plébánossága után
meghalt, és a régi templomba temet
ték, 1764. júniusaban..

Evenkent öt alapítványi kis miséje
volt.

1764. június l-től október 14-ig P.
Felix szerzetes volt a plébániai admi
nisztrátor.

5. lányi Mihály

1764. október 14-től 1772. au
gusztus 5-ig volt Endrődön. Korábban
Váncsodon volt plébános. 1772. au
gusztus 5-én a Körös folyóban fürdött,
es belefulladt. A régi templomba te
mették, endcpdi plébánossága nyolca
dik évében. O volt Endrődön az utolsó
szakállas plébános.

6. Pálfy Sámuel

1772. október l7-től 1780.. május
22-i,9. volt endrődi plébános. Er-kese
rűbol jött ide.

Nyolc évig volt itt plébános, meg
halt 1780. május 22-én. A régi temeto-

SZENT IMRE herceg Szent István király és Boldog Gizella fia
volt, valószínűleg Székesfehérváron született 1007-ben. Nevét édes
anyja nagybátyjától örökölte, Szent Henrik német császártól, aki való
színűleg keresztapja is volt Imrének.

Mivel a trón várományosa Ottó nevű bátyja volt, Imrét egyházi
életre készítették fel. Szent Gellért tanította latinra, szónoklattanra és
filozófiára. Imre kíváló tanuló volt. A latin nyelvet nagyon hamar
megtanulta, de Szent István udvarában módja volt találkozni a kor
szent és tudós embereivel, akik a kibontakozó magyar egyház születé
sénél s~gédkeztek. Imre sokat ímádkozott, vezeklő ővet viselt, keveset
aludt. Ejszaka is rendszeresen imádkozott, sokszor csendes templo
mokban bújt meg zavartalanul imádkozni.

Egy ilyen éjszakai imán kapta azt az isteni indíttatást, hogy örökös
szüzességre fogadalmat tegyen. Meghalt azonban bátyja, és ő lett a
trónörökös. Ezután a kormányzáshoz szükséges polítíkai és gyakorlati
ismeretek elsajátításán fáradoztak, neveléséröl atyja gondoskodott. Az
udvar lehetőségetadott, hogy a szentéletű papok mellett a kor legjelen
tösebb politikai tényezöivel is találkozhasson. A kortársaival a lovagi
ismereteket, katonai tudományokat tanulhatta meg. Komoly hadveze
tési adottságait l 030-ban mutatta meg, amikor a győrí csatát Imre ve
zette II. Konrád német császár ellen, mégpedig olyan eredményesen
hogy a békeszerződés a Lajta és Fischa folyók közét visszacsatolta
Magyarországhoz.

Allami érdekböl házasságot kötött a lengyel király lányával, azon
ban a szűzességi fogadalom miatt megegyeztek egymással, hogy test
vérként fognak együtt élni.

Az udvari élet sűrű programjaiban kitartóan részt vett, nem csak
egyszerű protokoll rendezvényekben, hanem komoly fizikai igénybe
véteIt és tudást igénylő elfoglaltságokban is. Szenvedélyesen vadá
szott, Iü31-ben a koronázásra készülve is nagy vadászatot tartottak, itt
azonban egy vaddisznó rontott rá és halálosan megsebesítette. Pár nap
múlva 1031. szeptember 2-án meghalt. 1083-ban Szent László szor
galmazására szentté avatták.

SZENT IMRE herceg és hitvalló
ünnepe: november 5.

Ma is példakép, a modem ideál: erős, kővetkezetes, szeretetremél
tó, istenszeretö és tiszta!
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át a latin rítusra. Pappá szentelése után
a püspökségen protokollista és titkár.
Kesőbb szentandrási, endrődi pap,
majd innét lesz váradi kanonok és a
papnevelő intézet igazgatója, majd kis
prepost és debreceni plebános lett,
ahol szélütés következtében váratlanul
meghalt.

Plébánosi ideje alatt a régi temp
lom anyagát eladták, és a befolyt pénz
ből két kövi szárazmalom és a plébánia
udvarát körbevevő téglakerítés épült.

Endrődön 1816-tol 1826-ig műkö
dött.

13. Lábos János

Jánoshidán született, Pest megyé
ben. Vácon volt kispap/ ott is lett pappá
szentelve. Pályafutásat a váci püspök
irodájában kezdte, mint protokollista,
majd káplán Kecskeméten, Csongrá
don, Félegyházán és Mindszenten.
Plébánoshelyettes Nógrád vármegyé
ben, palotai lelkész, majd csépai plebá
nos es alesperes Heves vármegyében.
Csépáról nagyváradi titkár lett, majd
ezután béli plébános. Innen került
Endrődre 1825-ben, és itt volt 1840-ig.
Esperes, és a nemzeti iskolák felügye
lője.

Két új káplánszobát épít.
1840. október 31-én idős korára

Csépára vonult vissza, ahol 1841. októ
ber 20-án, életének 64. évében el
hunyt.

14. Huzly Károly

Nagyváradon született, Pesten vé
gezte teológiai tanulmányait. Pappá
szentelése után a püspöki hivatalban
protokollista, szentszéki jegyző, me
gyei levéltáros, szertartó, titkár, hat
eVlg.

1829-től szarvasi lelkész. Később
szentszéki ülnök

1840 októberétől endrődi plébá
nos, majd 1841. decemberétől váradi
címzetes kanonok.

1841. tavaszán megújítja a plébá
niát és a hozzá tartozó épületeket, és
befejezi a leányiskolát.

1843-ban a templombelsőt felújít
ja..

Indítványozza a Kálvária felállítá
sát. A megrepedt harmadik harangot
saját költsegén újraönteti.

Nagyváradi valóságos kanonok
lesz, és 1852-ben debreceni kispré
post.

Szabad idejében vadászott. Pap
társait na9.yon szerette. A protestánsok
is szerettek, temetésén is megjelentek,
mely 1887. márciusában volt.

15. Schiefner Ede

Pesten született 1821-ben. Eger
ben tanult. Nagyváradi egyházmegyés
lett Gyulán volt szárazkáplán.
1844-ben pappá szentelik, majd Gyu
lán német káplán.

I;zután endrődi plébános lett.
Erdemei miatt 1879-ben címzetes

prépost lesz.
Saját költségén ő építteti a

gyomavégi iskolát, mely sokáig viseli a
nevét.

1885-ben a Ferenc József rend 10
vagjává nevezték ki.

1888-ban ígéretet tett, hogy 5000
Ft-ot ad apácazárda építésre.

1889-ben valóságos kanonok lesz
Nagyváradon.

16. Dobos Lajos

1847. október 26-án született
Nagyváradon, itt végezte tanulmánya
it. Segédlelkész volt Belényesben,
majd Szarvason, végül
Várad-Olasziban működött. 1881-ben
körösladányi plébános lett.

1889. május elsejétől lesz
Endrődön plébános. Víg, kedves, elő
zékeny ember. Alatta épült meg a
Szarvasvégben két iskola.

1889. júliusától esperes. Valami
betegség gyötörhette, mert ezt írják
róla: "Szenvedése nem tartott soká. Is
ten tudja hogyan, 1889. szeptember
9-én fegyver okozta halálát. Isten le
gyen irgalmas lelkének. Akik ismerték,
azok tudják, hogy mit és kit vesztett
benne az. egyházmegye.

Bedák Mátyás helyettes lelkész kö
vette őt.

17. Grócz Béla

1843. január l-én Puszta-kereszt
úron Torontál megyében született. Is
koláit Nagyváradon végezte. Pappá
szentelték 1865. július lS-én - a püs
pök betegeskedése miatt Vácott.

Először káplánként került
Endrődre, három hónapig. Megkedvel
ték népies beszédei miatt. Endrődről
Nagyvaradra, majd onnan Gyulára
ment káplánnak.. 1874-től csorvási
plébános.

1889-ben került Endrődre plébá
nosnak. Esperesi kinevezést is kap.

1900-ban tagja lett a váradi kápta
lannak, ahol 1918-ban mint nagypré
post, püspöki helynök halt meg.

18. Zelinka János

1847 február 4-én született
Trencsénben. 1868. július 7-én szen
telték pappá. Szarvason lett káplán,
majd 1872-ben Szent József intézeti
tanulmányi felügyelő, 1877. Orsolyák
káplánja Váradon. 1882. Szentjobb
plebánosa. 1886. margittai kerület es
perese. 1900-tól endrődi plébános.
1912. c. apát és az endrődi kerület es
perese. 1923. váradi székesegyházi ka
nonok. 1926. pápai prelátus. 1928.
gyémántmisés. Lazaristáknak kápolnát
es rendházat építtet Váradon. Varadon
halt meg.

19. Csernus Mihály

1888. szeptember 20-án született
Csanádapácán. Hentes-kocsmáros fia
volt. Polgári iskoláit Orosházán végez
te. A váradi kispapi évek után 1911. jú
nius 29-én pappa szentelték.

Káplán volt: Endrődön,
Szilágysomlyón, Orosházán, Békéscsa
bán, Debrecenben, Gyulán. 1922-ben
Endrődön plébániai adminisztrátor,
majd 1923-tól plébános. 1924-ben c.
apat.

1920-tól országgyűlési képviselő,
1939-ben kormány fótanácsos. Zene
szerző Apáczai István álnéven, iskola
építő, újságszerkesztő.

1944-ben a front elől Budapestre
távozik, majd 1946-tóI Derecsken plé
bános. 1973-ban hal meg 85 évesen.
Csanádapácán temették el.

20. Libor István

1900. június 30-án született
Szentetornyan. Teológiai tanulmányait
Esztergomban végezte. 1924. június
22-én lett pappá szentelve. Hitoktató
lett Oroshazan, nyolc évig. 1932-től
gádorosi plébános.

1947-ben foglalta el a plébániát,
Pintér László helynök kinevezési okmá
nya alapján. Endrődön öt évig szolgált.

Szerény, buzgó, nemeslelkű pap,
tevékeny lelkipásztor volt.

1952-ben Révész István bucsai lel
késszel helyet cseréltek. Bucsán hama
rosan beteg lett, visszajött Endrődre
lakni. 1955-ben halt meg életének 55.,
papságának 31. évében.

21. Révész István

Baján született 1909. augusztus
13-án.

Szolgálati helyei: Nagyszénás,
Debrecen, Orosháza, Endrőd,

Mezőberény, Csorvás - káplán; Gyula
József-Szanatórium, lelkész,
Békésszentandrás kisegítő lelkész,

Bucsa plébános. 1955-től püspöki ta
nácsos, 1962-től c. apát.

Kifestette az endrődi templomot.
1966-ban elnyerte a debreceni

Szent Anna plébániát.
Meghalt 1983-ban Baján.

22. Mátai-Tóth József

1912. november 4-én született
Barbacson (Sopron megye). Apja föld
műves-kocsmaros. Polgari iskolát
Csornán végezte, egy évet kereskedel
mi középiskolában Pestsashalmon járt.
Gimnáziumba Nyergesújfaluban, a
szaléziakhoz járt. A gimnázium felső
osztályait Kalocsán a jezsuitáknál és
Esztergomban a bencéseknél végezte.
Teológiát Szegeden a jeszuitáknál vé
gezte, ott szentelte pappá Dr. móri
Glattfelder Gyula csanadi püspök a
nagyváradi egyházmegye címére.
1939-41-ben kaplán Hosszúpályiban,
majd Békéssámsonban helyi lelkész,
ahova hármas feladattal küldi a főpász
tor, Dr. Linedenberger János apostoli
kormányzó: plébánia építés, templom
építés, hitélet előmozdítása ..

Ezután káplán Békéscsabán,
Nagyvárad-Olasziban.

1945-46 között lelkész
Komádiban, 1946-54 között
Békéssámsonban.

1954-66 között plébános
Orosházán. 1955-66 között orosházi
kerületi esperes, 1960-tól
szalóczmonostori c. apát.

1966-tól endrődi plébános,
1971-ben Békéscsabára kerül.
1980-ban halt meg.

23. Marosvári Pál

1917. június 3-án Jobbágyiban
született. Teológiai tanulmanyait
1936;41 között Szegeden végezte.

Allomáshelyei : 1941-1942-ben
fjosszúpályiban káplán, 1942-43-ban
Ujkígyóson. 1943-48 között endrődi
kaplán., 1948-52 között Debrecen
Szent Anna plébánián.

1952-57 között lelkész
Biharkeresztesen. 1957-60 között a
váci egyházmegye szol9.álatában állt.

1960-66 között bekéscsabai káp-
~n. .

Plébános: 1966-1971. Ujiráz,
1971-1977. Endrőd, 1977-1981 Szeg
halmon. 1978-tóI kerületi esperes.
1981-ben hal meg, szülőfalujában,

Jobbágyiban nyugszik.

24. Timár Mihály

1931. október 4-én Endrődön szü
letett. Volt szalézi novícius, a szerze
tesrendek feloszlatása után 1953-58
között Szegeden vé,gezte teológiai ta
nulmányait. 1958. junius 18-án Szege
den ~zentelték pappá.

Allomáshelyei: Káplán 1958-60 kö
zött Gyomán, 1960-62. Gyulán,
1962-63. Debrecen Szent Anna plébá
nián, 1963-64-ben Békésen.

Plébánoshelyettes 1964-66 között
Vésztőn.

Plébános: 1966-1971. Bucsa,
1971-77 Szeghalom.

1977. március 31-től Endrődön.
Idekerülve azonnal nekilát a romos
plébánia felújításához, mely több évet
vett igénybe. Igen jó szervező képes
ségű. Gondja volt a temetők tiszt?; l
tartására is, melyet társadalmi munka
megszervezésével oldott meg.

1980-tól püspöki tanácsos, espe
res.

1982. decemberében Debrecen
Szent Anna plébániára kerül. Itt p"d
posti kinevezést kap. Felújította a
templom külsejét.

Következő helye Berettyóújfalu.
1989-ben visszatér a szalézi rend

be, és Orosházán, Budapesten, Szom
bathelyen, és ismét Budapesten
tevékenykedik, mint szerzetes.

2004. au,gusztusától gyomai plé
bániai kokrmanyzó.

25. Réthy István

1931. december 25-én született
Nagyváradon.

Középiskoláit Kőszegen kezdte,
majd a világháború után Budapesten
folytatta. Teológiai tanulmányait Buda
pesten kezdte, majd katonai szolgálat
után 1956-tól Szegeden folytatta.

1960-ban Hamvas Endre püspök
szentelte pappá.

Kápláni helyei: Kondoros, Debre
cen Szent Anna Plébánia, majd Gyula
és Szarvas, majd Békéscsabán 4 evig.
1971-től Debrecen Szent László pléba
nia, 1972-től Debrecen Szent Anna Plé
bánián káplán, és a Svetits
Gimnáziumban hittanár, 1982-ben né
hány hónapig plébánoshelyettes.

1982-től Endrődön plébános. Itt
megcsináltatta az új liturgikus teret.

1989-től Békéscsaba
Erzsébethelyre távozik, majd 1990-től
Gyulán, 1994-től Szarvason plébános.

1980-tól püspöki tanácsos,
1986-tól Bihartordai Szent Imréről ne
vezett c. apát.

26. Iványi László

1957.. július 29-én született,
Endrődön. Altalános iskoláit Endrődön,
a ~imnáziumot Gyomán, majd a teoló
giat Szegeden végezte. Dr. Udvardy
József püspök úr szentelte pappá Sze
geden, 1980. június,14-én.

1980-82 között Asotthalmon, majd
1982-84 között Debrecenben, a Szent
Anna Plébánián káplán. 1984-89-ig
plébános Hosszúpályiban, 1989-től pe
dig Endrődön. 1996-tóI Hunya is hozzá
tartozik, és 1997-99 között
oldallagosan Dévaványa Körösladány
Ecsegfalva is

Lelkipásztori szolgálatai mellett
felújította létavértesi kápolnát, a
hosszúpályi templom belsejét, az
endrődi templomot kívülről. Iskolaala
pító, 1994-95 között a ,gyomaendrődi
Szent Gellért Katolikus Altalános Isko
lát felépíti és elindítja. 1999-ben tűz
vész következtében leégett a hunyai
templomot újjáépíti, mely 2000-ben el
is keszült. 20Q1-ben indul a Szent Gel
lért Katolikus Altalános Iskola tornater
mének építése, ebben is
közreműködik. 2002-ben az endrődi

templomtetőt felújítja, 2003-ban az
endrődi plébániát. 2004-ben felépíti a
hunyai plébániát.

A Városunk c. újságnak kezdettől
fogva munkatársa, az egyházi oldal
összeállítója, valamint technikai mun
katárs. Az internetes változat is az ő
munkája.

Az esperesi kerület hitoktatási fel
ügyelője.

2003. október 7-én a Templomos
Lovagrend tiszteletbeli lovaggá fogad
ja. és a Lovagrend Tiszántúli
Komtúriája lelki vezetője lesz.

Evek óta részt vesz az önkormány
zat Humánpolitikai Bizottságának mun
kájában, valamint a Békés Megye
Szociális Közalapítványa, és más kura
tóriumnak is tagja.

Gyomaendrod Város Képviselőtes
tülete 2004. október 23-án
Gyomaendrődért Emlékplakett kitünte
tesben részesíti.

Szeretettel ajánlja e sorokat:
Iványi László plébános
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"Amit lsten egybekötött... "
Október 23-án Réthfalvi Gábor és Iványi Gabriella
tett hűségesküt lsten és ember előtt, a hunyai
templomban.

Közös életüket kísérje lsten áldása, és az egymás
iránt érzett szeretet, megbecsülés, hűség.

Kalmár Imre és Torma Ella október 30-án, Hunyán
ünnepelték 50. házassági évfordulójukat, és kaptak

áldást ez alkalomból a templomban.

Adjon lsten nekik további hosszú, szép életet!

A 200 éves endrődi búcsú tiszteletére elkészült a templom vég
leges éjszakai díszvilágítása is. Tavasszal már rövid ideig, ideigle
nesen ki volt világítva, próbaként. Köszönet érte a városnak.

* * *
Híveink társadalmi munkában befestették a templolT'.kerítést.

Isten fizesse meg fáradalmai kat!
A templom világítása is korszerűsödött, ezért is köszönet az

adakozóknak.

Október 24-én, ünnepélyes keretek között megáldatott az
endrődi templomban, a 200. évforduló tiszteletére az Irga)mas Jé
zus képe, mely Krakkóból érkezett Császámé Gyuricza Eva ado
mányaként, az eredetinek jegyzett, hiteles másolata.

Október 16-án, a gyomai temetőben Szutovecz Vince esperes
Tímár Mihály gyomai plébániai kormányzó, Petrovszki György
kondorosi, és Iványi László endrődi plébánosok jelenlétében meg
áldotta Mag Lajos elhunyt gyomai plébános atya új síremlékét. El
jöttek a vidéki rokonok, valamint a gyomai és hunyai hívek is.
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Tours-i Szent Márton
ünnepe: november 11.

A császár katonája
volt, de Krisztus kato
nája akart lenni, ezért
ő szolgálta ki saját
szolgáját és a koldus
ban is meglátta
Krisztust.

. Szent Márton a
nagy római üldözés
után a pannóniai Savá
rián született,
316-ban. Apja a csá
szári haderő

tribunusa, még po
~ány volt. De a légió
ban és a veteránok
között már sok ke
resztény volt. Márton
így ismerhette meg
még gyermekkorában
a keresztény tanítás
elemeit. A serdülő ifjú
mélyen átélhette a ke
resztény élményeket,
mert 15 éves korában
Katekumennek jelent
kezett. Nem sokkal

. késóbb mégis katona
lett, és lovastisztként szolgált a galliai Amiens városában. A
régi írások szerint katonatársai dicsérték n~oy

szerénysé?"éért és tiszta életéért.
Legend'ája elmondja azt is, hogy egy téli estén egy koldust

látott az útszélen. Megállt. Leszállt a Tová,ról, kettévágta kato
naköpenyét, és betakarta vele a koldust. E;jszaka megjelent ál
mában Krisztus, vállán az ő fél köpenyével és fule llallatára
így szólt az őt körülvevőangyalokhoz: "Márton a hiijelölt öl
töztetett enffem ebbe a köpenybe." 334-ben megkeresztelke
dett, és beadta lemondását. Akkoriban ez igen sok alredályba
ütközött, magától a császártól kellett kérnie az elbocsátást.

. Mint aki le akaIja.vetk?z~ed~.gi ~.gés~.életét, r~mete!TI~
ganyba vonult. Azután Hilanus puspok kornyezeteben tűnik

fól. Itt készül fel a késóbbi hivatására. Pappá szentelték
Visszatél1: szüleihez is, az édesanyját sikerült megkeresztel
nie, és a lakosság körében is sok hívet szerzett. Zavaros idők

jártak akkoriban! Az ariánusok teljesztették tanításulret.
Szembe került velük, de kitért a csatározás elól. Visszatért
Milánóba. Azonban ott is u",oyanez a helyzet fogadta. Egyetlen
megoldásnak tűnt számára, hogy egy kopár szigetre húzódjék
néhány baráijával. Imádkozott, elmélkedett, és meglelte
nyugalmát.

J\1ikor hírét vette, hogy Hilarius is visszatérhetett számki
vetéséból, ő is megtelepedett ennek közelében. A város mel-

lett épített magának egy remetecellát. Egyre többen követték
példáját, és lassanként szerzetesközösséggé alakultak. Szere
tetteljes egyéniségének hamarosan híre teljedt. Határozot~~
célratörő, tiszta keresztény lelh-wete példa lett az egyszeru
hívek között. Nem csoda, hogy 371-ben már püspöknek vá
lasztották. A klerih-usok tiltakoztak ez ellen, mert szegényes
hiilseje, aszkéta életmódja ellenszenves volt előtfuk. A
döntésen azonban nem változtattak. .

Ettól kezdve nyájának szeretőés hűségespásztora lett. Al
landóan vizitációs úton volt egyházmegyéjében. Prédikált tö
rődött a szegényekkel, gonJozta a testi-lelki elesetteket.
Minden cselekedetével békét akart teremteni. Hamarosan
számos legenda vette körül személyét: csodálatos gyógyítá
sol~, ördögűzésról, sőt még halott feltámasztásról is
beszéltek.

Sziaorú tudott lenni, amikor a hit tisztasága forgott koc
kán. Ellenkezés is kísérte életét. A kényelmes élethez, hata
lomhoz ragaszkodók szemében u",oyanis botrányosnak tűnt,

hogy püspök létére vezeklőéletet élt. Márton 397. november
8-fut hunyt el egy lelkipásztori úton. Halála után a nép szent
ként kezdte tis~telni. Mindmáig sokféle népszokás őrzi emlé
két. Márton napja a gazdasági év zárása, a munkaszerződések

eklwr jártak le és a piaci napolmak is vége. A karácsonyi idő
és advent előtt az utolsó ünnepi étkezés a Márton-napi lúd
evés volt. A Márton-napi lúd keresztcsontjából a téli
idQjárásra következtettek. Aki Magyarországon, Márton
éjszakáján álmodik boldog lesz.

Dél-Franciaországbap. a gyermekek lámpássaljálják a falu
utcáit Márton- napon.. Enekelve dicsérik a római katonából
lett kegyes püspököt. Ugy emlékeznek meg róla, mint az irgal
mas szamaritánusról, a példaadó pásztorról. A püspöIti szere
tet szenije. A Tours-i sílja a középkor egyik legismertebb
zarándok helye. M~oyarorszá,gonis eleven hagyománya van.
Az ő tiszteletére épült az első"kolostor: Szent r\1árton he~én,
a mai Pannonhalmán. Ereklyéinek egy részét a szombathelyi
székesegyházban helyezték el 1913':ban. Különös jelenetek
ként találkozunk vele: Márton püspökként a koldusnak ado
mányozza a köpenyét. Lovas katonaként karddal megosztja
köpenyét, Mártonnak álmában megjelenik Jézus. Szent
Márton a katonák, lovasok, kovácsok, l{Qldusol~ védőszentje

is.

"Merre futsz, hátrálsz? Elrejtőzninem tudsz!
Messze száll híre koszorús erénynek!
Száz család fénylőnhirdet, s emel, Márton,
Pásztori tisztre.

Nem pompáz gőgben, sem arany színekben,
Hordja, mint régen, egyszeru ruháját,
Arcán, Külsején csak erénye fénylik,
Szép ragyogásban. "

(Részlet a m~oyar bencések által imádkozott Brevatium
Maurinum, Szent Márton-napi himnusz fordításából.)

Gyomaendrőd,Fő út 45.
Tel/Fax: 661386-578
Mobil: 30/9-950-197

Forgalmazzuk a cipóípar
számára a Keck Cég által
gvártott különbözo cipOipari
ragasztókat, szerszám és
talp lemosókat, kikészíto
szereket.

T/fax: 06 66/386-896
06 30/9855-671
Gvomaendrod Fo u 14.

MAGÁNVÁMwaÁR
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A Magyar Szent Korona működikI

5502 Gyomaendrőd,

Fő út 81/1
Tel/Fax: 66/386-328

Az nagyon fontos kérdés, hogya iv1agyar
Szent Koronát a magyar köznép sohasem te
kintette tárgynak! Amióta írásos feljegyzesek
vannak a Koronára: magára, illetve a működé
sére vonatkozóan, míndig személynek tétele
ződött. Erre mondják: no lám! Bunkó
magyarok, erre a vacak kis tárgyra is azt
mondják: személy! Meg kell gondolni, hogy
800 éve egyfolytában annak tekintik, és ki
tudja, milyen régen, még korábban, hát akkor
ebben kell lenni valaminek! Ilyen tartósan
nem szoktak megbolondulni nációk! A Koro
na élőlényszerusége abban nyilvánul meg, 
közjogi értelemben- hogy minden jog forrása
a Szent Korona! Nem múlt időt használtam'
Hanem jelen időt! Mert ezt soha senki sem
hatálytalanította! A Magyar Szent Koronajo
gait soha senki jogérvényesen nem korlátoz
ta, tehát ma is érvényesek! Hogy a hivatalos
irányvonal tudomásul veszi vagy nem, az az ő

belügy~! A MAGYAR SZENT KORONA
JOGKORE A MA! NAPIG ELEVEN
JOGKÖR!

forrásából! Már pedig a sacrális királynak
joga van életet elvenni, vagy életet adni. Ez
aztjelentí, amit a bölcsesség eldönt, valaki fe
lől, hogy ő ártatlan, ezt a király megfellebbez
heti. Egy magasabb hatalom nevében azt
mondhatja: Ti nem látjátok, mert a Bölcses
ség szintjéről nem látható, de én látom, hogy
abban egy orgyilkos lappang. Tehát nem le
het tovább engedni működni. Ez az élet elvé
tel nagyon keserves dolog, erre csak felülről

kaphat jogosítványt. A másik, amikor az em
beri bölcsesség már halálra ítélt valakít, és
akkor ő mondja, én meglátom benne azt, aki
javulásra képes, és megmenti. Ezzel pedig
életet ad. Tehát itt a bölcsességet a kegyelem
fölülbírálja. Ez a fölsőszint, ez az a potestát
new képesség, amely kizárólag egyetlen for
rásból származhat. Ha ez nincs meg, akkor ez
nem sacrális uralom. Ezért írják a bizánci csá
szár lány - Anna Komhend -, hogy a nyitott
korona azt jelzi, hogy fölötte még lehet világi
hatalom képviselője! De a zárt korona az azt
jelenti, hogy fölötte már csak isteni hatalom
van! A Német-római császári korona - amel
lett, hogy nem beavató korona - tipikus nyi
tott korona. Mai állapotban is, amikor mái
egy utólagos kakastaréj van rászerel ve, ami
nem a készüléskor kerűlt rá! Tudjuk ponto
san, mert feliratos, így tudjuk pontosan, mi
kor került rá! Ha a Német-római császári
koronát és a Magyar Koronát összevetjük,
nem kétséges, hogy melyik uralom a maga
sabb szintű! A Magyar Királyság, vagy a
Német-római Császárság? Most már értheti),
hogy miért olyan fontos egyeseknek, hogy l e
legyen a koronánk zárt, és egységes, mert ab
ban a pillanatban kiderül, hogy ennc;k a {'r
ségnek egyetlen központja van, ez a közpopt
sacrális központ, és ez a Kárpát-medence' Es
miután ebben a Kárpát-medencében más,
mint a magyarság, sohasem tudta müködtetni
a Koronát, ez sem kérdéses, hogy kinek van
erre feladata a világban? Angyal a Szent
Korona, a maga képi programját elénk tárja'
Nagy kérdés, hogy mi ezzel büszkélkedhe
tűnk, vagy tehertétel nek vegyük? Akár ennek
vesszük, akár annak, ez mindenképpen mű

ködik!

Közreadta: Kis Andrea

lyamatosan használták! Tehát ezek az érvek
semmiféle bizonyítóerővel nem rendelkez
nek! Feltevésként elfogadható. Kovács Jó
zsefrómai katolikus plébános, l 984-ben már
leírta, mégpedig adatolt érveléssel, hogy a
Középkornak már az első évezredében, annak
derekától kezdve, egyházi gyakorlatban a
kétnyelvűség a legfontosabb sacrális cselek
ményeknél kötelező volt! Például a templom
és papszentelésnél. Mind a kettőre hivatko
zik, mind a kettőt eredetiből idézi, mégpedig:
Radó Polikárysnak, a nagyon híres liturgiai
szakembernek, - nemzetközi szaktekintély
volt a maga idejében - "Liturgikonjábó]". Eb
ben nagyon pontosan leírják: A kétnyelvűség

az a középkori egyházi gyakorlatban, nem
Bizáncra, vagy Nyugat-Rómára való utalás
nyelveként ~zerepel, hanem a görög a
BOLCSESSEGE, a latin a HATALOM nyel
veként szerepel! Ez annyira általános volt,
hogyapapszentelésnél a legutóbbi időkig

mind a két nyelven kellett a fontos szöveget
mondani. Egyik a bőlcsesség részéről fogal
mazta meg a legfontosabb hittételeket, a má
sik pedig a hatalom részéről! Ez két
különböző megközelítés! A kettő hierarhikus
viszonyban van egymással' Nem lehet felcse
rélni a viszonyokat! Mert a bölcsesség az
csak embernek ember által való igazgatására
képesít a legjobb hatásokkal. Tehát ha én a
saját szintemen akarok igazgatni embereket,
akkor a legmagasabb elérhető erény - amit
bevethetek- a Bölcsesség. Ennek a nyelve a
görög. Ez a Korona alsó részén érvényesül.

De ettől én még nem
vagyok sacrális ki
rály. Ettől még egy jó
államelnök, vagy an-
nak megfelelő bölcs
lebonyolító. Uralko
dó? - boldog lennék,
ha az államelnökeink
idáig eljutnának - de
ettől még egy uralom
nem lesz sacrális ura
lom! Ember embert
nem jogosíthat fel
annyira, hogy életet
elvegyen, és életet
adjon. Ezt csak felül
ről kaphatja, még pe
dig egyetlen
forrásból a Teremtés

Az ablak
teszi
a házat
MŰANYAGAJTÓK,

ABLAKOK
GYÁRTÁSA EGYEDI

MÉRETRE IS.

XVIII. rész

Kedves olvasói A 21. század első napján,
2000. január elsején a Magyar Szent Koronát
átköltöztették az Ország Házába. Sokan va
gyunk, akik őszintén reméljük, hogy a Szent
Korona az Ország Házában kedvezően befo
lyásolhatja a magyarság jövőjét. Hogy ho
gyan, és miképpen lehetséges ez, ehhez meg
kell ismerkednünk a Szent Korona misztériu
máva!. Szeretnénk méltóképpen elmondani,
hogy miképpen lehetséges az, hogy a Magyar
Szent Koronánk jogi személy, és legmaga
sabb rangú alanya a magyar államhatalom
nak.

Ezen ismereteket Dr. Pap Gábor míivé
szettörténész előadásának rövidített változa
tából, több részletben való közléssel
szeretnénk közre adni. Kéljük, olvassák fi
gyelemmel, mert olyan ismereteket szerezhet
nek, amelyeket hosszú évtizedek óta
eltitkoltak előlünk.

A korona képei jelzik, hogy itt kétféle
közlésről van szó: a felső korona rész és az
alsó korona rész esetében. S mik ezek a kü
lönbségek? Négy féle szempontból külön
böztethető meg azaz alsó és felső rész, és
nagyon tanulságos. Az első: a felső rész min
den képén latin nyelvű a felirat. A második:
az alsó rész összes képén görög nyelvü a fel
irat! Erre szoktak a felületesek örülni: "na
ugye megmondtam", hogy mivel az alsó ré
szen görögül van a felirat, csak ott készülhe
tett, ahol a hivatalos nyelv a görög volt, ez
pedig a Bizánci Birodalom volt. Tehát ez a
Bizánci Birodalomban készült, mert császár
ábrázolás van rajta, - senkit nem érdeke!,
hogy ez az ábrázolás utólagos? - Az, hogy gö
rög felirat van egy tárgyon, egyáltalán nem
biztos, hogy Görögországban készült! Sze
retném megkérdezni, hogy az az Alapítóle
vél, melyet a veszprémi apácák ~aptak, és
görög nyelvű, Bizáncban készült? Es egy se
reg további emlék, ami görögnyelven készűlt

Magyarországon, az elöbb Bizáncban íródott
és aztán hozták be íde? Ne legyünk már nai
vak' Attól, hogy valamí görög nyelven író
dott, egyáltalán nem bíztos, hogy Bizáncban
készült' A felsö korona rész latin nyelvű, ami
a feliratot illeti. Jön a következtetés, ezek 200
éve bebetonozott nézetek' Tehát ezek a képek
valahol Nyugat-Európában készültek, ,mert
ott volt hivatalos nyelv a latin. Es a
Kárpát-medéncében? Mind a két nyelvet fo-
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(Elmondásokból összeállítolta: Szonda ls/ván)

is részt vettek, akik esetleg a disznóölési
munkákban nem segítettek.

Az ünnepi vacsora a ház nagyszobá
jában volt, ahol előtte kipakolták a búto
rokat és középre felállították a
kecskelábú asztalokat. Az asztalok mellé
lócákat helyeztek. Ekkorra már jó meleg
volt a házban a kemence nemcsak meg
főzte, megsütötte a toros ételeket, ha
nem jól befűtötte a szobát.

A vacsora első fogása az orja leves
volt, melyet úgy fogyasztottak, hogya tá
nyérba először friss vöröshagyma kari
kákat szeltek, esetenként kenyeret, és
erre szedték rá a forró levest.

A levesbe tésztát nem főztek.

A Második fogás a toros káposzta
(töltött káposzta), mely nagy hasáb, sa
vanyú káposzta levélbe csomagolt fű

szerezett kásáshús volt. Mellette bőrös,

zsíros húsokat is belefőztek.

A toroskáposzta a kemencében főtt,

nagy vászonfazékban. A káposzta mellé
tolták sülni, a vacsora harmadik fogását
a tepsiben sütött hurkát, kolbászt és pe
csenyét.

A tor napján sültek a kemencében a
különféle kelt tészták is.

Reggel legkorábban pogácsa, majd
lekváros kifli, kalács és a vacsoránál fo
gyasztott hájas kifli.

A mulatságok reggelig eltartottak da
lolással, tánccal és sok vidámsággal.

A disznótoros házaknál, gyakran
megjelentek a falu fiataljaiból kikerülő

"kántálók" és "maskarások".

Kántálók énekelték
(Heves és Nógrád megyében ezt aszöveget):

"Megdöglött-e az a disznó, akit megöltek?
Maradt-e a hurkájából, adjanak egyet!
Mer már holnap nagyböjt lesz, a maradék nem jó lesz.
Arra kérem jóságukat, adjanak egyet!
Aki aztat hizlalta, kövér legyen a karja,
Hogya dézsát esztendőre jobban bírhassa."
(f>erényi Gy. 1982.)
"Aldja meg az lsten e háznak gazdáját,
Töltse meg az lsten minden csűrét, kamráját!
CHa nem kaptak, ezt mondták)
Aldja meg az lsten e háznak gazdáját,
Töltse be az lsten tetűvel, bolhával!"

(A következőt Endrődön is mondták)
"Látom az ablakon,
Málé az asztalon.
Nem kell nekem máié,
Legyen a gazdáé!
Kell nekem rétes,
Az is legyen mézes,
Hosszú nagy szál kolbász,
Vastag sült hurka,
Jó darab szalonna."

perzselő villával vettek egy kevés égő

szalmát és egyenként megpörkölték a lá
bakat, a füle és farka tövét. A XX. Szá
zad elején már megjelentek a tekerős

pörkölők is, párosan a szalmás pörkölés
sei, eszerint a na9yobb sörtéket szalmá
val perzselték le es a lábakat, valamint a
kényesebb részeket a tekerős

pörkölővel.

A megpörkölt hízót langyos vízzel le
öntötték, hogy puhuljon a bőre, majd a
jószágot kaparó késsel megkaparták, és
vízzel tisztára mosták.

Ahagyományos bontást a lábak kivá
gása után, az endrődi részeken a hátáról
kezdték, karajra bontották. A bontáshoz
kést és bárdot használtak. Igy részeire
szedve vitték be a disznót arra a helyre,
ahol a feldolgozást végezték. A disznó
öléskor is jól elkülönültek a női és férfi
munkák. A disznó leölése, feldarabolása
és feldolgozása a férfiak feladata volt.

A bélkaparás, bélmosás, az üst fűté

se és a belső részek megfőzése, illetve a
reggeli, ebéd és vacsora elkészítése a
nők feladata volt.

Amikor a "disznóságokat" behordták,
megreggeliztek. A reggeli hagymás vér
sóval, borssal ízesítve, egyesek erős

paprikával megszórva fogyasztották. A
reggelihez fűszeres, forralt bort ittak.

A reggeli után folytatódik a munka. A
férfiak leválasztják a húsról a szalonnát,
megcsinosítják a füstölésre kerülő húso
kat. Mindi9 hagytak egy nagy sonkát
húsvétra, altalában az egyik hátsólábat
kanyarították ki. Ennek a neve volt a hús
véti sonka. A szalonnát (oldal) a lehető

legnagyobb méretbe ka-
nyarították ki. A hasaal
ját abált szalonnának
megfőzték, esetleg a
zsírsütéskor "pörcnek"
megsütötték.

A fejéből és némi
húsból készrrették a
disznósajtot, meiyet pré
selés után felfüstöltek.

Ebben az időszak

ban a hagyományt tartó
tanyákon nem darálták a
húst a kolbászhoz és a
hurkához, hanem bárd
dal vágták apróra.

Jellemző volt ezen a
vidéken, hogy sokféle
hurkát töltöttek. Nem
csak a betöltendő tölte
Iékek mások: véres,
májas, kásás hurka. A
szerint is megkülönböz
tették, hogy vastag bél
be, vékonybélbe vagy
hártyába töltötték.

A nap fő eseménye a
vacsora volt, ahol azok

A hagyományos paraszti világban a
disznóvágások kezdő napja november
30-án, Disznóölő Szent András napján
kezdődött és egészen farsang végéig
folytak. A disznótor na~y családi ese
mény volt, hiszen az egesz évben hizlalt
jószág nagysága és kiadóssága jelentet
te a családnak a következő évi szalonna,
zsír, füstölt hús (oldalas, sonka, kolbász)
mennyiséget. Ettől függött, lesz-e ele
gendő zsír a főzéshez és elegendő sza
lonna az aratáshoz. A nagyobb
tehetősebb gazdák több hízót vágtak eb
ben az időszakban. A legnagyobb érték
nek tartott rész a szafonna volt, mivel ez
fizetőeszközként szerepelt a béresek,
napszámosok, részes aratók bérében.
Dicsekedett is a gazda, ha jó vastag sza
lonnája volt a disznónak. A szalonna
vastagságát aszerint határozták meg,
hogy hány ujjnyi vastag.

Az endrődi tanyavilág hangos volt az
András-napi disznók sivalkodásától. A
nagy eseményen nemcsak a család, ha
nem a szomszédok is részt vettek. Már jó
előre megbeszélték, hogy ki mikor tartja
a disznótort. András naptól a farsang vé
géig az endrődi tanyák lakói, szinte min
den héten disznótorba jártak. Nagy
szégyen és a harag jele volt, ha valakit
nem hívtak meg a disznótorba, de
ugyanakkor a békülés helyszíne is volt
hasonlóan a többi családi ünnephez.
Disznóölés napján már jó korán gyüle
keztek a férfiak és fiatal legények, hogy
egy kupica pálinka (bátorságnövelő) el
fogyasztása után lefogják és leöljék a ki
szemelt állatot.

A böllér általában, a család valamely
tapasztalt, idősebb férfi tagja volt, aki
gyakorlatot szerezve könnyen, a me9fe
lelő helyre tudta a döfni a kést; az allat
így nem szenvedett sokáig és a vére is
szépen lefolyt. A disznóölés alkalmas
volt a fiatalok tanítására, ezért ha új férfi
(vő) került a családba, vagy a házigazda
fia már legénysorba lépett, az ő feladatá
vá tették a szúrást. A vérszedő tálat apró
fiúcska tartotta, azért, hogy hadd szokja
és lássa ő is, hogyan kell a disznóölést
elvégezni. Miután az állat kilehelte a "pá
ráját", a férfiak a "nagy ijedtségre" újra le
engedtek a torkukon egy kis pálinkát. A
disznóvágáskor, ha volt rá lehetősé!;!,

tiszta szilvapálinkát ittak, a gazda sajat
szedését.

Mire a férfiak kiértek a jószághoz,
már égett a kis tűz a szalmás pörkölés
hez. A kis tűz életben tartása a nagyobb
gyerek feladta volt. A leölt jószáQot be
borították szalmával és a kis tűzból tüzet
víve meggyújtották a szalmát. A hirtelen
ellobbanó szalmatűz gyorsan leégette a
hideg időben megnőtt vastag sörtét. Ez
után következett a lassabb, időigénye

sebb pörkölés. Ilyenkor a kistűzből a
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Bula Teréz

Hogyan érinti az Egyházat a 2005. évi költségvetés?Gyomaendrődön Hézső Ferenc személyében a
hódmezővásárhelyi művészetnek már a harmadik
jeles képviselőjével találkozhat a közönség. Az
október 18-án megnyílt tárlat november 19-ig
látogatható a Városi Képtárban.

A művészt és alkotásait Kapu Pál,
nyugalmazott tanár ajánlotta az érdeklődők
figyelmébe.

Nem ismeretlen tehát a gyomaendrődiek előtt
a vásárhelyi művészet múltja, s talán jelene sem.
A Városi Képtárban 1998-ban rendezett
Kohán-Corini közös kiállítás és az 1999-ben a
MNG-tól tartós letétbe a Képtárba került Pásztor
János szobrok kapcsán e lap hasábjain is bőséges
ismertetés jelent me!;l az Ady által "paraszt
Párizsnak" nevezett varos művészetéről. A két
kiállítás ürügyén, mint a Képtár akkori
vezetőjének nekem is alkalmam volt elmélyülni e
gazda,g hagyományban.

Vegigtekintve a Gyomaendrődön kiállított kis
és közepes méretű olaj, tempera és akvarell
Hézsőképeken, elgondolkozhatunk azon, hogya
lokálpatrióta, felelos művészi habituson túl mi köti
méQ ezt a modern művészt és alkotásait a
vásarhelyi tradícióhoz? Hogyan kapcsolódik
nemzedektársai, Németh József, Szalay Ferenc,
Szurcsik József és a többiek "új realizmusához",
hiszen a skatulya, a közös gyűjtőnév ellenére
mindnyájan mas-más egyénisegek. De sok
minden belefér akár egyetlen életműbe is. Hézső
Ferenc most látható képei az elmúlt másfél évtized
terméséből válogatódtak. Nem monumentális
igényűek, nehéz lenne őket elképzelni hatalmas
gobelinekként vagy pannóként. A róla fellelt írások
pedig éppen "dekoratív, erős színezésű, nagy
méretű" képeit méltatják elsősorban. A vásárhelyi
hagyományhoz már csak témájuk és éppen még
meg lévő figuralitásuk köti ezeket az alkotásokat.
Az apró képeket távolról szemlélve már csak
színeket, formákat, operatőrhöz méltó, merész
képsík kivágatokat látunk. A figurák, a kép epikus
tartalma elveszti jelentőségét is. Nem festészet
ez, mint a nagy elbeszélő elődöké. Ugyanazok a
problémák fo~lalkoztatják őt is, mint
neoavantgarde es postmodern kortársait. Mégis
megőriz valami naív bájt síkban tartott, a
gyermekrajzok esetlenségét idéző csendéletein, a
zöld háttér előtt tarka foltként álldogáló bumfordi
bocikáin, tanya képein.

A képek egy másik csoportja szimbolikus
jelentéssel bír. Ilyen a stilizált varjakat és
galambokat ábrázoló kép-pár. A "Faágak" a
"Hátsó kapu" és több más kép, de ahogy Kapu
tanár úr óva intett minden belemagyarazástól,
inkább nem kockáztatjuk meg az Arany János-i
epés megjegyzést: "Gondolta a fene!" Ki-ki
értelmezze a saját ízlése szerint, de legfőképp
csak gyönyörködjön benne, mert ha el lehetne
szóval mondani, amit csak festeni lehet, nem
születnének képek.- .

A tetszés, nem tetszés szubjektív dolog.
Nekem is megvannak a magam kedvencei ezen a
kiállításon. A nagyobb terem fő falán elhelyezett
éjszakai kép szürke marhákka~ amelyen az allatok
szarvának és hátának lágy Ivei fogják közre a
sötétkék eget, s annak kéksége tükröződik az
állatok hátán, majd lágyan megy át a kék
árnyalataiból szürkebe a Hold sugarainál. Másik
kedvencem a "Feljáró" című alkotás sajátos
nézőpontjával, két felfelé szélesedő trapéz közé
szorított párhuzamos sráfjaival és zöldessárga
tónusával. Kedvencem még a Na~y Istvánt idéző
kép-p'ár: a "Tokaji szőlőhegyek" es a "Kőrakás a
szólóben". A motívum, a szerkezetesség a nagy
elődre emlékeztet, akit mind az alföldi, mind az
avantgarde szentendrei festészet magáénak
érzett, de Hézsőnél a merev szerkezetet élénk,
derűs színekkel oldja, és a könnyed, laza, ritkás
színfoltokból álló akvarellel e,9észen más, vidám
hangulatot ér el. Hagyomany és modernitás
ezeken a képeken olvad teljes egységbe, s ezt a
szemléletet és művészi, szakmai tisztességet
Hézső tanár úr bizton továbbadja a vásárhelyi
művészet újabb nemzedékének, akiknek
jelentkezését kíváncsian várjuk.

Kevesebbet ér az egyházi iskolába járó
gyermek, mint önkormányzati iskolába
j áró társa? Az egyházi iskolákba j áró gyer
mekeken és az egyházi intézmények peda
gógusain, ápolónőin és. orvosain akar
spórolni a kormány? Ujra nemzetközi
megállapodást és magyar törvényeket is
sértő költségvetési törvénytervezet a Parla
ment előtt? - ezekről a témákról tartott Veres
András püspök, a Magyar Katolikus Püspöki
Konferencia titkára rendkívüli sajtótájékozta
tót csütörtökön délelőtt Budapesten.

Amint arról már a média tudósított, a
2005. évi költségvetési törvény tervezete a
jogbiztonság elvét figyelmen kívül hagyva is
kolaév közben, január I-jétől csökkenti a ki
sebb létszámú önkonnányzati oktatási
intézmények diákjainak nonnativ támogatá
sát.

A költségvetési törvény Országgyülés elé
beterjesztett tervezetével azonban a konnány
a jogbiztonság mellett az esélyegyenlőséget,

a hatályos törvényeket és a Vatikánnal kötött
nemzetközi szerződést is felrúgja, amikor az
egyházi iskolába járó gyermekeket 2005. ja
nuár l-jétől a költségvetési törvényben meg
állapított nonnativák bizonyos körébőI
kizárja és az előző évektől eltérően az önkor
mányzati fenntartóval azonos szintű egyházi
kiegészítő támogatást sem biztosítja. Ezzel az
egyházi iskolák diákjait másodrendű állam
polgárrá degradálja.

Az egyházi iskola akkor sem kapja meg
az óvodai és általános iskolai kiegészitő tá
mogatást, ha az iskola megfelel a létszámelő

írásoknak. Ezzel az egyházi ískolába járó
gyennek - iskolatipustól függően - 18-44
ezer forínttal kevesebb támogatást kap, mint
az állami iskolába járó társa. Ha azonban pél
dául egy kistelepülésrő\ egy másik település
egyházi iskolájába jár ez a gyennek, akkor
még a bejáró oonnatívát is megvonják tőle,

így a gimnazista további 9800 Ft, az általános
iskolai tanuló pedig 25 ezer Ft nonnativától
esik el.

Az egyházi iskolákban egy tanulóra
jutó normatív állami támogatás a fentiek
szerint összesen 43-69 ezer Ft-tal kevesebb,
mint egy önkormányzati intézményben.
Emellett a tervezet szerint csökken az egy
házi kiegészítő támogatás összege is. Az
egyházi iskolák így együttesen mintegy
20%-kal kevesebb támogatást kapnának
2005-ben, mint az ugyancsak alulfinansZÍ
rozott önkormányzati intézmények.

Iskolaév közben, január elsejétől megvál
toztatná ugyanis a költségvetési törvény az
egyházi kiegészítő támogatás számitási mód
szerét is, egyaránt csökkentve annak alapját
és összegét. Az egyházi iskolába járó gyenne
kek ezentúl nem kapnának az önkormányzati
intézményekkel megegyező kiegészítő támo
gatást az ingyenes tankőnyvellátáshoz, a nap
közbeni étkeztetéshez és a kollégiumokban
biztosított szálláshoz.

Mint ismeretes, a költségvetési törvény
ben megtervezett nonnatíva mindössze az ok
tatási kiadások mintegy 55-60%-át fedezi, a
kiadások további 40-45%-át az önkonnány
zatok a költségvetésből átengedett személyi
jövedelemadóból és egyéb adóbevételekbőJ

fedezik. Mivel az egyházi intézmények szol
gáltatásait is az adófizető polgárok veszik
igénybe, ezért az egyházi iskolák kiegészitő

támogatása nem könyöradomány, hanem a
nekik járó jogos rész az állami költségvetés
bőI. A hatályos törvények, alkotmánybírósági
határozatok és a Vatikáni Megállapodás sze-

rint az egyházi kiegészítő támogatás biztosí
totta azt, hogy az egyházi ískolákba járó diák
ne kerüljön hátrányos helyzetbe, hanem ezt a
kíegészítést az állami költségvetésből meg
kapja.

Az egyházi iskolák diákjainak negatív
diszkriminációja azért is elfogadhatatlan, mi
vel ezen oktatási intézmények egyáltalán nem
elitképzést folytatnak. Egyházi iskolák mü
ködnek ugyanis a leszakadó lakótelepeken és
kistelepüléseken is. Az ide járó gyennekek je
lentös része nagycsaládból· szánnazik vagy
hátrányos szociális körülmények között éL
Míg az önkormányzati intézményekben
szociális helyzetük miatt a diákok 18,S%-a
szorul rá a kedvezményes étkeztetésre és az
iskolai tankönyvtámogatásra, addig az
egyházi iskolákban ez az arány 44%.

Az egyházi iskolák diákjai mellett az egy
házi oktatási, szociális, egészségügyi intéz
mények alkalmazottai is másodrendű

állampolgárrá válnak a törvényrnódosítás~

sal. A jövőben számukra nem lesz kötelezö a
közalkalmazottí bérezés bíztosítása,· ennek
megfelelően az esetí és tartós béremelés fede
zetét sem kapják meg az állami költségvetés
ből. Ennek első jele volt, hogy már ebben az
évben sem kaphatta meg az egyházi intéz
mény az állami, önkonnányzati intézmények
nek juttatott I%-os kereset-kiegészítést.

E törvénytervezet elfogadása esetén az
egyházi szociális intézmények szolgáltatá
sait igénylők és ezen intézmények alkalma
zottai szám?ra sem biztosított az egyenlő

bánásmód. Oket is hátrányos helyzetbe hozza
a költségvetésí törvény annak ellenére, hogy
az Alkotmánybíróság éppen ebben az évben
semmisítette meg a szociális törvénynek a
Vatikáni Megállapodásba ütköző diszkrimi
natív szabályait. De nincsenek jobb helyzet
ben a rendkívül nagy értékü nemzeti
örökségünket őrző egyházi könyvtárak és
múzeumok sem.

Az egyházi iskolák és egyéb egyházi in
tézmények - az önkonnányzati intézmények
hez hasonlóan mindenki számára
hozzáférhető kőzszolgálati tevékenységet vé
geznek, emellett a családi és társapaimi kö
zősséget építő és megőrzö. értékeket
közvetítenek. Másokért és önmagunkért való
felelősségre, a személy és a tulajdon tisztele
tére nevelnek, amire a mai, sok tekintetben ér
tékvesztett korunkban rendkívül nagy
szükség van. Az egyhází közszolgálati intéz
ményeknek, illetve ezek igénybe vevöinek és
az ott dolgozóknak juttatott költségvetési tá
mogatás tehát nem kegy, még csak nem is
ajándék, hanem a minden magyar
állampolgár számára ingyenesen, illetve
kedvezményesen hozzáférhető állami
szolgáltatás fedezete.

Amikor az egyházi íntézmények támoga
tásának megvonásával a kormány ellehetetle
níti az egyházi iskolák és más egyházi
intézmények müködését, esetleg intézményei
bezárására kényszerítve az egyházakat, ezzel
az állampolgárok szabad intézméoyválasztá
sának lehetőségét és az egyenlő bánásmód
hoz való alkotmányos jogát is korlátozza.
Mindezek miatt a Katolikus Egyház - a költ
ségvetési törvény jelen fonnában történő

elfogadása esetén - az Alkotmánybírósághoz
fordul.

Budapest, 2004. október 21.
Dr. Veres András püspök,

az MKPK titkára
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Örömmel és szeretettel üdvözlök minden gyomaendrődi la

kost és elszármazott testvéreinket!
Már az ószövetségi Bibliában fel-felbukkan a gondolat, hogy

nincs maradandó városunk itt a Földön. De az újszövetségi
Szentírásban is megtaláljuk ezt az örökérvényű igazságot: "nin
csen itt maradandó hazánk." (Zsid. Lev. 13, 14.)

Negyvenhat év alatt mint lelkipásztor, engedelmességből be
jártam a fél országot. Küldetésem most is mindenekelőtt lelki
pásztori vonatkozású. De bevallom "bűnömet", hogya gyomai
plébániára kerülésemben benne van az én kezem is, az én embe
ri akarásom, óhajtásom is. (Természetesen az illetékes elöljáró
im engedélyével és beleegyezésével).

Sok ismerős, rokon és jó barát így, vagy hasonlóképpen üd
vözöl, amikor találkozunk: Ugye, haza húz a szíved? Mit tagad
jam: igen. Petőfivel vallom: "Itt születtem én ezen a tájon ...". Ez
emberi szempont; de csak emberi. Ha szerzetesi-lelkipásztori hi
vatásom legalsó lépcsőfokán állok is, abban az esetben sem sza
bad, hogy ilyen szempontok döntően befolyásoljanak ebben a
lépésemben.

Akkor mi hozott ide? Végső fokon mi a mozgató rugója annak
az óhajomnak, hogy Gyomán legyek római katolikus lelkipász
tor?

Röviden az előzményekről:

Folyó év június 26-án részt vettem a hunyai lélekemelő bú
csún. Jelen volt a jó Mag Lajos Plébános Atya is. (l'Jagy tisztelője

voltam és vagyok). Az ünnepi szentmise előtt liturgikus ruhában
jöttünk ki a sekrestyéből, hogy félig megkerülve a templomot, a
főbejáraton belépve a templomon keresztül vonuljunk be a szen
télybe. A sekrestye lépcsőjén lefelé jövet Lajos Atyánk kisség
megbotlott és arccal a beton járdára zuhant volna, ha amellette
haladó kunszentmártoni plébános atya utána nem kap és karjá
nál fogva föl nem emeli. Ennek láttán megszántam Őt, de a gyo
mai római katolikus plébánia tagjait is, amiért - a nagy pap hiány
miatt - ezt a jelentős létszámú lelki közösséget egy ilyen gyönge
fizikumú, megoperált szívű, idős lelkipásztor vezeti. Ugyanakkor
megbízható forrásokból tudtam arról, hogy Mag Lajos Atyát fog
lalkoztatja a nyugállományba vonulás gondolata.

Közvetlenül ebéd után kértem Püspök Atyát, hogy néhány
percre szíveskedjék fogadni. Készségesen igent mondott. Közöl
tem a Püspök Atyával, hogy ha idővel a gyomai plébánia meg
üre~edik, szívesen eljönnék a gyomai plébániára lelkipásztornak,
ha O is jónak látja. "Mihály, megtartva az egyházi Törvénykönyv
elöírásait, szívesen átveszlek egyházmegyémbe szolgálatra, s el
képzelhető, hogy Gyomára kerülsz", hangzott a rövid válasz.

Hogy ezt követően, hivatalosan mi zajlott a "kulisszák mö
gött", azt nem tudhatom. De tény, hogy óhajom megvalósulásá
nak időpontját a jó Lajos Atya tragikus halála előbbre hozta.

Püspök Atyánk kinevezése folytán, augusztus 16.-a óta a
gyomai Jézus Szíve Plébánia vezetője vagyok; szerzetesi nyel
ven: plébániai kormányzó.

Hálás köszönetet mondok Püspök Atyának az előlegezett bi
zalomért. Úgyszintén Szurovecz Vince kerületi Esperes Úrnak, a
plébánia átadását előkészítő, alapos, megfeszített munkájáért.

sok katolikus hívem dicséretet és nagy-nagy köszönetet ér
demei az átadás előtt végzett áldozatos munkáért és a szeretet
teljes fogadtatásért. De civil vonalon is sok kellemes
meglepetésben volt, van részem. Hogy csak két-három esetet
említsek: Jól esett megtapasztalflom azt a szívélyes testvéri lég
kört, amelyben Polgármestert Ur fogadott és biztosított arról,
hogy pártfogólag és segítőkészséggel kezeli egyházközségünk

ügyeit. A Jegyző Úr együttérzése is biztatólag hatott rám.
Folytathatnám azzal, hogyaGyomaszolg Kft vezetője rendkívüli
támogatásáról tett kézzelfogható tanúbizonyságot... Egyszóval
ezek és sok más körülmény hozzájárul ahhoz, hogy ismét itthon
érezzem magam.

Igen, de mi a földi otthon után az örök otthonba szeretnénk
eljutni. Ennek a nemes törekvésnek vagyok én hivatásszerű

munkása és testvéri segítője. Ezért vagyok itt.
A lelkek templomának építése céljából vagyok itt. De most

osztályrészül jutott gyönyörű, ékszerdoboz jellegű templomunk
megmentésének gondja is.

Mitől kell megmentenünk templomunkat? Az árvíztől. A Körös
árvizétől? Nem, hanem az eső, a csapadék árvizétől. Ugyanis
megbízható és lelkes szakemberek bevonásával és irányításával
föltártuk az egész templomkertben a 95 éwel ezelőtt földbeépí
tett csapadékvíz-elvezetőbeton csatornákat. Ez mind eldugult és
összetöredezett, azaz teljesen tönkrement. Ennek következté
ben évtizedek óta a templomunk falának a tövébe és alá folyt a
csapadékvíz. Ezt a veszélyes állapotot haladéktalanul meg kell
szüntetnünk! Ez előre be nem kalkulált, rendkívül nagy kiadást
jelent. - Testvérek, segítsetek! Ne várjuk meg, míg megszakad
és megsüllyed templomunk valamelyik sarka. Eppen elég baj az,
hogyafölvizesedés következtében belül másfél méter magas
ságban omlik mállik és hull a vakolat. Nem méltó Isten házához,
az imádság házához. - Nagyon reménykedem. Nagyon bízom
bennetek!

A 95 esztendő elvégezte a maga pusztító munkáját

Ugye, követjük nyomdokaikat?
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beköszönő
•sorai

Uram, látod, mi van itt? tünk ilyen célra
történő átalakítását
már megálmodtam.
Segítsetek a Don
Bosco Ifjúsági ott
hon megalkotásá
ban!

Nem valaki, ha
nem valakik, vagyis
sokan felelősök va
gyunk!

És még valamit!
Ifjúságunk lelki segí
tésében a jövőt épít
jük. De építhetünk-e
jövőt, ha nem be
csüljük meg a múl
tunkat?

Múltunk megbe- ~ll~~~?~
csüléséhez hozzátar-
tozik őseink

megbecsülése is. De
elválasztható-e őse- Ez temető volt!
ink megbecsülése
nyugvóhelyük megbecsülésétől? A lezárt gyomai katolikus te
mető állapota miről tanúskodik? Ezt nem szabad tovább tétlenül
néznünk!

A dzsungeit ismét kegyeleti hellyé változtatjuk!

Páter Tímár r'-1ihály

Beköszönő soraim legelején öreg jelzővel illettem magam. Ha
az idő elhaladt is őszülő fejem fölött, lélekben fiatalnak érzem
magam. Nem bírhatok annyit, mint gyomai káplán koromban,
(1958-1960), vagy mint endrődi plébánosságom idején (1977.
márc. - 1982. dec.). De szent meggyőződésem, hogy sok segí
tőm lesz közületek. Csodát csak Isten tud tenni. De áldozatos, jó
szándékú összefogással kisebb "csodákra" mi is képesek \fa
gyunk. Előre is fogadjátok hálás köszönetemet érte.

2005. augusztus 16-ra, (Gyomára kerülésem első évForduló
jára) ennek a dzsungelnek ismét kegyeleti hellyé kell válnia'
Ugye így lesz? Ha segítetek, igen! Köszönöm.

Be is fejezem soraimat imádságos és hálás köszöntéssel; a jó
Isten bőséges áldását kérve mindnyájatokra:

Mire ebből nagyterem
lesz!

Wodiánerek meg
építtették, nekünk fönn
kell tartanunk templo
munkat.

Egyházközségünk
minden tagjához szól
küldetésem. De
szalézi-szerzetes hiva
tásomnál fogva hang
súlyozottan az
ifjúsághoz. Most már
túl vagyok a kezdeti
nehézségeken. Segít
setek az iskolai és a
plébániai hitoktatás
megszervezésében !

Sokat panaszko-
dunk fiataljaink lelki
kultúrájának hiányos-

ságai miatt. De
megtettünk és

~:Z~'~"~;:-~~~'l megteszünk-e értük
mindent?

Mécs László köl
tővel vallom és bi
zonyára sokan
valljuk: "E fiúkért
valaki felelős!"

Nemcsak fiain
kért, lányainkért is
felelősek vagyunk.

Elsődleges lelki
pásztori feladataim
között tartom nyil
ván hogya Plébánia
telkén, vagy közel
hozzá, legyen egy
helyiség, ahol fiatal
jaink otthonra talál
nak. Kihasználatlan
gazdasági épüle-

Ebből alakítjuk ki a Don Bosco Ifjúsági Otthont
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Az időjárásott sem volt kegyes, így a sza
badtéri megemlékezés helyett a Gyomai Re
formátus Nagytemplomban ünnepelt Gyoma
népe" és néhány endrődi ember is. A Kis Bá
lint Altalános Iskola diákjai tartalmas, szép
műsora és Dr. Latorcai János keresztényde
mokrata politikus, Gyomaendrőddíszpolgára
ünnepi beszéde után megkoszorúzták a Hő

sök emlékművét.

Részlet az ünnepi beszédből:

"Elárulva és megcsalatva,
kincstári pokrócba csavarva,
villanydróttal összekötözve,
arccal fóldnek ástak a fóldbe,
mégis, eltört nyakcsigolyával,
nem állunk perben a világgal.

Mi immár tanúságot tettünk,
senki nem ítélhet felettünk,
életünk adtuk a hazánkért,
s igen, a világszabadságért,
s ha lesz valaha örök béke
annak mi lettünk előképe."

Tóth Bálint Örök béke című, Nagy Imre
és mártírtársai ravatalára írott verskoszorújá
val köszöntöm: Polgármester Urat, az
Országgyűlési Képviselő Urakat, a Főtiszte

lendő és a Nagytiszteletű urakat, és az ünnep
ség valamennyi résztvevőjét!

Tisztelt Ünneplő Közönség' Hölgyeim és
Uraim!

Az emlékművek,mint határkövek mindig
elválasztják az élőket a holtaktól, az emléke
zés, a múlt felidézése viszont lelki kapocs a
már nem létező és a jelen között, ami össze
köti az emlékezőket, akik őrzik egy elmúlt
esemény, a forradalom, a hősök, a halottak, a
mártírok, a megtiportak igaz emlékét. Az
anyaföld, a hit és anyanyelv mellett a legna
gyobb összetartó erő. Ezért vagyunk ma itt.
Ezért emlékezünk ma a forradalom anyafóld
ben, vagy a világ bármely zugában nyugvó
halottaira, ezért hajtunk fejet áldozatuk előtt,

és ezért mondunk köszönetet a hősök meg-

szenvedett hozzátartozóinak, a hazából el
űzötteknek, elmenekülteknek. Ma ezen a na
pon megkondulnak a lélek harangjai is s hírűl

adják: Nem felejtünk!
Nem felejtjük, hogy adósai vagyunk

1956-nak. Az emlékezés abban segít, hogy
átgondoltan mondhassunk igent a jövőre.

Mert minél világosabban látjuk, hogy mi tör
tént velünk, annál egyszerűbb a válasz, hol
van a helyünk a világban, hová köt bennünket
a kultúránk és hová vezet bennünket a törté
nelmünk.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Az idő, a
történelem, különös folyam!

Néha - mint a sziklák között áramló folyó
- nekiveselkedik, meglódul, medre szorosra
szűkül, sodra magával ragad. Az ember hirte
len rádöbben, megérzi, hogy a pillanatnak,
gondolatainak ereje, tetteinek pedig súlya
van. A háborút követő évtizedben éveken át a
nemzetbe szivárgó hazugság, a fojtogató féle
lem és szorongás után 1956 októberére egyér
telmű és világos volt az idő üzenete, mi az,
amit mindenki akar, mi a mindenki számára
fontos nemzeti érdek. Éppen ezért, 1956 ok
tóbere kivételesen letisztult időszakl Tisz
tázta, ki hol áll, ki hová tartozik, s miért éppen
oda. Mindenki tudta, a barikádnak két oldala
van, és 1956 októberében dönteni kellett, ki
melyik oldalára áll. 1956. október 23-a élet
éshalál, az igazság pillanata vol~!

Nem lehetett mai szóval élve "Atértékelni
az eseményeket" azt állítani, hogy nem is
volt két oldal. Ezért utólag nem is állíthatjuk
egymás mellé a szabadságukért harcolókat
azokkal, akik miatt a szabadságért harcolni
kellett.

Megbékélhetünk, és meg is kell békül
nünk!

Meg kell békülni, de a béke nem jelenthet
bocsánatot azoknak, akik összeálltak az el
nyomókkal. A békét ki kell érdemelni, a bűnt

tiszta szívvel meg kell bánni. E nélkül nincs
és nem is lehet bűnbocsánati A történelmet
lehet árnyalni, lehet átértékelni, de az igazsá
got soha' Az igazság sohasem hazudhat! Az
igazság tudja, ki volt a gyilkos, s ki az áldo
zat.

Október 23-a az a nap - Tisztelt Ünneplő
Közönség -, amelyről szüleinknek, nagyszü
leinknek még beszélniük sem volt szabad.

Pedig a tizenhárom nap csodák törté
nete volt! A tiszta lelkesedés, a hazafiúi tel
jesség, a feltétel nélküli összefogás
csodájának időszaka.

November 4-ét követően a forradalmat
meg lehetett taposni, harcosait be lehetett
börtönözni, hőseit fel lehetett akasztani, tör
ténetét el lehetett tagadni, de s'-;1.gárzását, üze
netét semmibe zámi - soha! Orökre beitta
magát a lelkekbe! Október 23-a a korszak
elfojtott, homályba taszított lelkiismerete
volt! 1956 októbere szüleink, nagyszűleink

forradalma volt, hősen vagy félelemben, de
hitelesen megélt személyes élményünk volt,
sorsforduló vagy tragédia, életünk döntő pil
lanata. A fiatalságunk volt!

Ezeknek a napoknak az emléke - ha lel
künk mélyébe falazottan is, de- ott élt a min
dennapjainkban, a szekrények mélyén féltve
őrzött, sárguló újságlapok hasábjain, a soha
elő nem vett fényképeken, a másokkal meg
nem osztott élményeinkben, apadiások ho-

mályában rejtekező, foszladozó nemzetiszínű

szalagokban, zászlókon.
1956 októberében és az azt követő hideg

napokban más időkjártak.Azokban a napok
ban, azokban a heteken nem az számított,
hogy adnak-e az áldozatért valamit - mert ad
tak: kötelet, börtönt, félbetört karriert és.
megvetést -, nem az számított, hogy lesz-e
haszna, s ha lesz mekkora lesz az!

'56 üzenete más volt!
'56 azt üzente, hogy az úton végig kell

menni, azt végig kell harcolni akkor is, ha
eleve reménytelennek tűnik, ha bukásra ítél
tetett.

'56 üzenete, hogy nincs személyes boldo
gulás a közösség boldogulása nélkül, hogy
értelmes életet élni hit és elszántság nélkül
nem lehet, de ha hisszük - cselekedni is képe
sek leszünk!

Vannak küzdelmek, amelyek minősítikaz
embert, amelyek rangot adnak. '56-ban a
nemzet a becsületét szerezte vissza!

Minden napn'lk - minden órának megvan
a maga parancsa. Igy volt ez '56 októberében,
de így van ez ma is!

A mainak a parancsát - aki itt van - min
denki meghallotta.

Emelt fővel ünnepelni, tiszteletet adni a
forradalom hőseinek! Emlékezni és erőt

meríteni!
De az ünnep felemelő pillanataiban is ott

kell hogy legyen a dermesztő novemberi na
pok képe, a megtorlás, a börtön, az üldözőttek

keserűsége is. Nem felejthetjük, hogya mi
szüleink nem fegyvert rejtegettek, hanem egy
álmot. Egy nemzet álmát, a szabadságról, ami
ha halványan is, de mindig ott parázslott '56
vérbefojtott hamuja alatt.

... A forradalom óta 48 év telt el, s már ti
zennégy éve természetessé vált, hogy min
dennapjainkra nem vet fenyegető árnyékot
egy idegen hadseregjelenléte. Hogy nem kell
lakolnia apának a fiáért, s a fiúnak nem kell
szenvednie az apa bűnösnek hazudott életé
ért.

A szabadság ma itt van közöttünk, s még
sem látjuk azt a maga teljességében. Sőt!

Egyre jobban érezzük, hogy abban a régen ál
modott szabadságban több, sokkal több volt.
Több, mint amit a mai politika adni tud, több,
mint amit ma ígérnek, abban a közösen
akart szabadságban benne volt a jólét re
ménye is.

... Vajon világosan és tisztán látjuk-e '56
októberének valódi üzenetét, és vajon hányan
ismerik '56 helyi történéseit, az ittjelenlévők

közül is, és hányan tudják, hogy Gyomán,
1956. december 12-én, az utolsó sortűz, az
egri sorth: idején a hős elődök itt a téren tün
tettek a szabadságért, a demokráciáért.

Felelösségünk óriási! Valamennyiünknek
el kell jutni a felismeréshez: most is csak az
összefogás segíthet, csak a közös akarat biz
tosíthatja egy mindnyájunknak otthont és le
hetőséget adó haza megteremtését,
kényszerpályánk, az európai uniós út sikeres
végigjárását. Vezéreljenek ebben bennünket
Márai Sándor örökérvényűsorai:

"Angyal vidd meg a hírt az égből,

Mindig új élet lesz a vérből. ..
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Határok, határbejárás,
"határvillongások"

a XVII-XVIII. sz-i Gyomán
VIII. befejező rész

1773. november 19-én Erzsébet nap
ján "hajtott$k el Ványaiak erőszakossan

az 17~3. Aprilis 20án Itilosban legelő,

gyom~1 szabadosok! általibéhajtott
marh~kot csa~. egyedül egyazon
marhakot elhaJto emberek hányan
vC?,lta~.ak . s .kik ..vóltanak, mingyájokat
BoszormenYI Gyorgy Gulás Bojtár csak
maga Lévén akkor a Gulánál nem tudgya.
De a tőbbek között esmérte ezeket
Ugymint Dolha János, Gulás Szakra And~
rá~, "Farkas, a ványai Mészáros és egy
Gorog Legeny l: lehetett román, szerb,
nemzetbeli is mert akkoriban aki ortodox
görög keleti hiten volt azt mind közönsé
gesen mondták görögnek is, vagy feljebb
a Tlsza~~~,on, s a hajdú v~rosokban meg
"oroszhltu volt a meghatarozás.l"

,,1773. november 9-én Bíró István feb
ruár 11-én el hajtott két lova közül az
egyiket, egyik Lovát hazahozta az
Ványaiak által el hajtotottat, Tőrős János
Csikós ménesséből." 1774. Január 17.
Ványaiak elhajtván 2 Darab őrüt l ürüt
ivartalanított kosl a Kő Szigetbűl:
U~yantsak Ványaiak bé hajtották Kováts
Janos Uram Két jó disznait, az alább valót
Le vágták, a Szebbiket ólba rekesztették
de a 'Kováts János Úr fiai ki eresztették
éczczaka remélvén hogy haza jön, de az
haza nem jőtt, el bojongott most is oda
van."

1774. May. 11. "Ványaiak bé hajtottak
5 .darab Lovakat, 1 Lovat agyon vertek,
mind a hatott jelentették Nemzetes
Almási Szóiga Biró Uramnak Békésre.
Kiv.űl ?zánotott~k a határon l ti. a gyo
mal-vanyal hataran beleszántottak a vá
nyai határbal Harmati és Bekő Igyomai
lakosok! azért hajtották bé azon 5 darab
Lovakat a Ványaiak s egyet
agyonverének."

1774. október 29-én a gyomai
előljáróság következő tanuknak fizetett
úti kőltségeket, akik tanuskodtak a gyo
mai-ványai "villongásokban"; ITúr/Kevibe
Szabó Istvánnak, Kartzagon Hajdu Já
nosnak, IKörözs/Ladányba Boros János
nak, Szeghalomba Hídi Mihálynak,
Vésztűre Lovas Istvánnak, IFüzes/Gyar
n:atra Gacs~ri Jánosnak, INagy/Szalon
tara Domany Ferentznek, Domány
Gergéjnek, Domány Istvánnak." Imáshol;
Domjány/.

1775. Augusztus 10-én hajtották bé a
Póhalmi életbűl Igabonából/ Ványai Lajos
Szarka András Sertésseit 101. Darabor,

. jele.ntettük Nemzetes Hergétz Szolga
Biro Uramnak. Aug. 17. Kiváltotta Szakra
üket fizetvén értük 54 forintokat, el is haj
totta."

"Kaszállás~or mult őt ersztendeje
hogy Sebes Er parton is Lévő Hármas
Határt el Hányatták az Urak Mikor azt el
hányták Gyomai Ember ott nem vólt, ha-

nem Helység számára kaszállván Gyo
maiak s meg Látvánn ott Sok Embereket
Lenni mikor már el vólt hántva akkor men
tek oda .. ~,ze.k ugy mint; Oláh György
mortuuslldokozben meghalU, Kováts Já
nos Eskütt, Gál Miháj Eskütt, Pólus János
Eskütt, Hajdú Miháj Szabados Az Urak
Kőzzül jelen vóltanak Tekintetes Szolga
Biró Almási D~niel Úr, Orbány Ignátz
Commissárius Ur, l csendbiztos=csend
őrök parancsnokal, Séner Tiszttartó Úr
mqrtus lidőközben meghalU, és
MELtóságos Uraság Káplárja Veres
Győrgy. A tőbb Cursualis Határokat is
ICursualis="folyó határ"l a Gyomárul
Ladányba menő útig mind el hányatván
az ott lévő tekergőús Iván Foka ere
h~gy~ttatott a Határnak, a Víg Érig lez a
Veg es lenne a,z utolsó ér a gyomai hatá
ronl Mely Víg Er mostan is a Tanúk által
Ványa.i Terrénumot IterületeU és egei
Pusztat lamelyakkor már a gyomai határ
ba volt régen bekebelezvel különböztető
Cursuális Határnak mondatik Sigillum
Gyomensis Die 9-a Augustini 17751 hite
les pecséttel Gyomán 1775. Augusztus
9-én/.

A csabai járás szolgabirája Imerthogy
Gyoma a csabai járáshoz tartozotU az
elébe hajtott "elfogott sertésekről" a kö
vetkezőket írja a gyomai főbirónak' Jó
Akaró Biró Uram! Minthogy'" a
C.ontr?versiárul lvitatott határróli el fogott
disznoknak eleség és Gondviselés
~évántatik, a'mellyet én azon okbúl, hogy
A~pám, s arra való helyem nintsen, nem
vallalhatok~ azokat vissza hajtatom;
adgy~m hlrt Kegyelmed a'Méltóságos
Urasagnak, és annak erántok teendő ren
deléséhez szabja magát; én ugyan mint
Controversiában lévő Főldrről bé hajtot
tak felől, ugy idejében tett
resignátiójok!átadásuk! eránt is, Annak
idejében bizonyságot tészek, maradvánn
Jó akarója Hergécz Imre Szolga Biró mp.
Csabánn 30-a July 1785."

Alább irt Nemes Déva Ványai Várossa
Lakossai adgyuk tuttokra Mindazoknak
azkiknek illik, ezen Levelünknek rendi
ben, hogy a'melly Hat Bikákat mai
anponn Gyomai Birák Uraimék minékünk
ke~ünkben attak, azokat valósággal elis
hajtottuk, oly conditioval, hogyamelly
Gyomai három Szekeret és 10 Darab Lo
vakat hozzá tartozó minden Szerszámok
kal együtt Nemes Ványai Birák Uraimék a
PÓ halmi Varsányban az Őrdög Árkán túl
~ád Vágásért bé hajtotak, és mai napig
IS, kezek alatt tartyák-Ugy az ottan min
d~n el szedett zálogokat és zálog váltsá
gert tett fizetéssekett is-mihelest haz
é.rkezünk, minden tsalárdság és haloga
tas vagy ki fogás nélkül a Gyomai kiváltó
birtokosoknak minden, hiba fogyatkozás
és hátra maradás nélkül mind egy dara
big vissza bocsáttyuk s kezekbe
adgyuk... " Gyoma 1777.febr.21.

, Ezzel a V~II~ik közreadással nagy saj
nalatomra be IS rekesztem gyomai-vá
nyai "hatáNillongások" sorozatát

merthogy kifogytam vala a levéltárban jó
~úsz esztendeje kiszálalt jegyzeteimből.

Eppenséggellehetne még ezt taglalni, de
nehogyelunja olvasóközönségünk hát
úJabbat szálalok ki ebből a hajdanvolt,
regmúlt szép izgalmas világból.

Cs. Szabó István

TÉVES ADATOK!
VÁROSUNKRÓl

AZ IDEGENFORGALMI
"ISMERETTERJESZTÉSBEN"

.. A minap Békéscsabán a Megyei
Konyvtárban nagy örömmel vettem ke
zembe nem túl régen megjelent hazánk
ról szóló idegenforgalmi tájékoztatás
céljából (legalábbis feltételezem) megje
lent testes kötet. Nohát lássam, mit is ír
nak ebben városunkról?
GYOMAENDRŐD címszónál aztán a kö
vetkezőket olvashattam, mintegy képze
letbeli lórúgásként;

"Míndkét falu a török uralom után tele
pült újra, Gyoma részben katolikus néme
tekkel, Endrőd református magyarokkal. "

Majd a református gyomai templom
nál PAPP Zsigmondról írja; "zseniálís di
lettánsnak nevezte őt Németh László író."

Nem szaporítom a szót, mint tudjuk
Gyomát volt református val/ású öslakosai
és a Felső-Tisza vidékről, Nógrádból,
Gömörből visszaszivárgó (s magukkal
hozott rokonság) - szintén református
val/ású -elmenekült családok késői le
származottai ülték meg újra. 1830 táján
pedig Mezőberényből evangélikus vallá
sú németeket telepített át az uradalom
akkori főintézője Csepcsányi Tamás.
Endrődöt meg Nemeskerekiből és szin
tén. felvidéki vármegyékből jött római ka
t?/Jkus .m,a9Y,arok, szlová~ok ülték meg
ujra. Mlkent es hogyan s kl keverte ezt így
meg? Nem tudhatni! A forrás: Dr. Czellár
Katalin - Dr:. Somorjai Ferenc:
MAGYARORSZAG Panoráma nagy úti
könyvek Budapest, 1992. 628-629 old.

Ami Papp Zsigmondot il/eti; soha nem
találkoztak Németh Lászlóval s nem is le
veleztek! Ez a "félreértés" onnan szárma
zik~ hogy Tandi Lajo.s egy Papp
ZSIgmondrói, a hajdani Uj Auróra folyó
iratban megjelent cikkében hivatkozott
arr:a, hogy az ilyen eredeti tehetségeket
mint Papp ZSIgmond Németh László
,~z?e,!iális dilet~áns?knak" ne~ezte egy
Irasaban. Ezt felreertve egy regebbi Bé
kés megyei útikönyv szerzője "beépítette"
Gyomához, mintha Papp Zsigmondat va
lóságosan nevezte volna Németh László
"zseniális dilettánsnak" (ami lényegében
igaz is lehet).

Mivel lapunk "rajta" van az Interneten
s ~ kis méltatlankodásom napvilágot lát
VAROSUNKban, talán sikerül javítani
fenti útikönyvbeli félretájékoztatáson.

Cs. Szabó István
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Szilágyi Ferenc

34-től 48-as méretig
női és férfi alkalmi és utcai modellek.

DEFORMÁLT LJ,SRA IS, igény szerint.

Természetes alapanyagokból,
Rövid határidőre készítjük a cipőket.

MÉRETFELVEVŐHELY: HUNGELL KFT
Gyomaendrőd, Fő út 140/2. Tel.: 06-30 283-42-60

~ K EGYEDI
\01~NGELL~ CIPŐGYÁRTÁS!

Ahogy az első vágást megtették a csá
kánnyal, egyre sűrűbben szálltak fel a német
gépek a fattyasi legelőről, s egyre alacso
nyabban. Nem sokkal fél három után egy
német repülőgép a berényi út fölött valahol

ioldotta bombáját, és fölcsapott nyomán a
földgejzir; e pillanatban megszólaltak
En rőd felől a gépfegyverek. Mindenki el
dobta a lapátját, ásóját, csákányát és futni
kezdett Gyoma felé. Zoltán is otthagyta
sz .rszámait, igyekezett a többiekkel a vas
útállomás felé, csak a kubikos-forma ember
csomagolt el komótosan, lecsukta a zöld ka
tonaláda tetejét, ivott egyet a kulacsából,
azután - miközben a többiek rohantak
~i1Y, godt léptekkel indult el a kukoricatábla
tele.

Erre a napra, a községháza pe- volt bemeszelve a gerenda), a
csétJéve1 szabályos idézést kaptak macskapiszok-szagú búzaraká-
a fiatalok - il lányok is -, hogy - sokon keresztül, megkereste a
-özmunkára jelenjenek meg a tető fölnyitható bádogablakát,

községházán, kilátásba helyezett ahol a két zászló ki volt dugva: a
kemény büntetés terhe alatt. Fél nemzetiszín, meg agyászzászló.
nyolc körül gyülekeztek az udva- Nagy nehezen fölnyomta karjá-
re\fi. Ott volt hősüpk, az 5. gimna- val a tetőnyílás fedelét, s ahogy
zi. ta Zoltán is. Atküldték őket a kidugta a fejét, hogy behúzza a
községi istálió elé, s a levente pa- két zászlót, újabb robbanás'
ranc~nok szerszámokat - ásót, Most már közvetlenül a szom-
kapát, csákányt vételeztetett fej széd háznak a tetején sepert vé-
velük. Sorakozót rendelt, s megin- gig a sok repesz, de talán az ő

du!tak a fő úton Endrőd felé. Ene- házukon is. Visszarántotta fejét,
k-Ini azonban nem énekeltek, nem és hagyva a két zászlót, ha-
vot senkinek kedve, még ha pa- nyatt-homlok szaladt le a lép-
ran_sba kapták volna, se. A vasúti csőn. Anyja kétségbeesve
sOfompón túl a kukoricakúpokba kiáltozott: - Itt vannak az oro-
r jtve a betonútra szegezett német __ szok!!! Most mi lesz, hova men-
ágyúk sora!wztak. Ezek már ott L- --''-'='-_--=--'---'-----=-::.-=-'----:........::..---'- -' jünk?? Ekkor egy újabb lövés
voltL' néhány hónapja, de mintha következett, egy repeszdarab be-
álomkór szállott -volna a községre és vezető- Az állomáson nyitott teherkocsik álltak. vágott az asztalra a halványalmavirágos
ire. senki nem vette komolyan. Az álcázott Padok, lócák voltak bennük, azon katonaru- családi porcelánok közé. Ebben a pillanat
ágyúkon túl a betonútról a levente parancs- hás magyarok ültek halott sápadtan. Zoltán ban a kapuban megszólalt az apja kerékpár
nok levezényelte őket a szántóföldekre. csak nemrégiben látott halottat életében elő- csengője, most érkezett haza Szeghalomról
Néhányszáz méterre lehettek csak a gyomai ször, a nagyapját. Ezeknek az embereknek az öccse családjától. Anyja kétségbeesett
állomástól és a vasúti töltéstől. Itt már vala- pont olyan halotthalvány volt az arcuk, unszolására - mert a hirek szerint Makón
kik dolgoztak előttük: friss földhányás me1- csaknem olyan merev is, mint a nagyszobá- agyon lőtték vagy elvitték a leventéket 
lett :zabályszerü lövészárok cikcakkozott, ban kiterített nagyapjáé, ahogya fegyverü- kezdték fölhordani a bombázások elöl a pin
helyenként ágyúállással megszakítva. Vilá- ket szorították a padon ülve a lábuk között. cébe rejtett értékeket, s földobálni a gazda
g03; volt annak a számára is, aki katona nem Alighanem Csaba felöl, golyózápor elől me- sági udvarról áthúzott parasztszekérre.
vol, soha, hogy itt már szabályos védővona- nekültek. Ahogy elhagyta az állomást, a fő Zoltán a kis tulipántos ládikáját szoritotta a
la~ építenek a harcászati lag fontós vasúti ál- úton futott hazafelé. Akkor már jobbról-bal- kincseivel magához, benne a németellenes
lomás és a közeli vasúti hid védelmére. ról a járdán is lehetett látni futó embereket, cserkészregényével, amit nyáron írt, s októ

r isebb csoportokra osztották őket, egy-egy ki tudja, miért, a templom, meg a városháza ber 15-ig kellett volna beküldenie Pestre a
honvédtizedes alá rendelve, az ő csoport- felé. Megbolydult az egész község. pályázatra. A cserkészsapkáját meg bedobta
jukban fölismert egy nyomdászt a fiával a a szomszéd ház kerítésén át az udvarba.
házukkal szomszédos nyomdából, kivülük A házakon, meg a tetőkön, ahogy az al-;.- Ahogy átértek a Körös hidján, még egy-
egy kubikosforma ember dolgozott velük kori rendelet szólt, ki voltak tűzve már a szer visszapillantott a szülőhelyére: iszo
zöld katonaládát hozva magával. Köszön- másnapi nemzeti gyásznapra, a fekete meg a nyatos színjáték folyt a tornyok hátterében
tötték egymást, de nemigen beszélt senki. nemzetiszín zászlók. Zoltán ki fulladva ér- az alkonyodó égen, mint egy rettenetes tör
Nem akarták elárulni a gondolataikat, pedig kezett haza. Otthon nem hallották meg a ténelmi színjáték részlete. Egy tragédiáé,
azok igencsak azonosak voltak. A védővo- géppuskák kelepelését. Az édesanyja nyu- amelynek a végkifejletét nem lehetett tudni,
nal, amit ástak, Gyomát védte a Gyoma és godtan hozta elé az ételt, amikor óriási csat- de nagyon lehetett sejteni.
Endrőd közötti sávban, talán még most is tanással, a szomszédba, a református kántor A reggel bevonuló orosz hadsereget a
megvannak a nyomai. Ezt tartotta a német házába becsapott egy gránát. Aztán még gyász és a remény színei: fekete és nemzeti
hadvezetés védhetőbbnek és fontosabbnak, egy: az a templomot találta el, de nem a tor- lobogók fogadták a házak tetőin és oromza
Gyomát, hiszen itt ment a vasútvonal, itt nyot, hanem a föliratot: "Tebenned bíztunk tán. S ez nagyon illett az újabb nemzeti
volt a repülőterük, a hadikórház is. A gyo- eleitől fogva." Az anyja csak most riadt föl, gyásznaphoz.
mai közúti híd körül alakították ki a légvé- s az első volt, hogy rákiáltott Zoltánra: - A
delmi ágyúkkal a másik védelmi vonalat. zászlókat húzd be gyorsan apadlásról! !

Még mit gondolnak ró-.---------------------------,
lunk az oroszok!
(Eszében volt a fi
gyászszalaggal átkö
tött kokárdája márci
usból, amikor ig
tiltakoztak a néme
megszállás ellen a diá
kok.) Zoltán sok ked
vet nem érzett, hogy
lövöldözés közben föl
siessen a padlásra, de
azért engedelmeske
dett. Fölrohant a desz
kalépcsőkön,

végigbukdácsolt a fe
hérre meszelt gerendá
kon (a tűzveszély miat
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HÍREK A KÁRPÁT-MEDENCÉBÖL

"... megmarad egy diadal
mas erdélyi igazság: ez a
fóld egymás mellett... meg
tartja örökös tarka virágzás
ban a népeket, akik rajta és
érette munkálkodnak."

Kós Károly,1925.

Botladozik a csángó közösségi házak programja, elúszhat a
~iutalt támogatás, ami 13 millió forint. A Nemzeti Kulturális
Orökség Minisztérium a pusztinai csángó magyarok közösségi
háza felépítésére utalta ki az összeget, amelynek felhasználása
meghiúsulhat, mert az építési engedélyt az illetékes hatóság még
mindig nem adta meg. A csángó közösségi házak építésének öt
lete 2000-ben merült fel. A Moldvai Csángómagyarok Szövetsé
gének vezetői tájékoztatása szerint Forrófalván, Pusztinán
Somoskán, és Rekecsinben a telekvásárlás már 200 l-ben meg
történt. Az akkor indult csángó oktatási program nyomán ,már
több Bákó megyei településen az állami iskolákban oktatják a
magyar nyelvet, irodalmat. Vannak akik azt remélik, hogy rövi
desen megoldódnak a pusztinai közösségi ház építési engedély
gondjai és 2005-ra működhet.

A Magyar Polgári Szövetség alig 4 nap alatt összegyűjtötte a
parlamenti választások indulásához szükséges 25 ezer aláírást a
fővárosban és 15 megyében.

Az MPSZ elnöke, Szász Jenő ugyanakkor sajnálattal közölte,
hogy Markó Béla, az RMDSZ elnöke nem fogadta el Tőkés

László meghívását, melyet a püspök a két politikai alakulat elnö
ke közötti párbeszéd érdekében kezdeményezett.

Páskándi Géza A hazáért és a szabadságért című Rákóczi
-drál1)ájának ősbemutatójával nyitja a színházi évadot a nagyvá
radi Allami Színház Szigligeti társulata. A darabot Koltay Gábor
állította színpadra. A darabnak az adja az aktualitást, hogya Rá
kóczi szabadságharc 300-ik évfordulója van.

A szerb kormány nem fogja el és nem is adja ki a Nemzetközi
Törvényszéknek (NT) a feltételezett háborús bűnösöket. A szerb
igazságügyi miniszter szerint két lehetőség van: a vádlottak ön
ként adják fel magukat Hágának, vagy pedig a szerbiai bíróság
elé állnak.

A szerb oktatási minisztérium engedélyezte a magyarországi
szakközépiskolai tankönyvek (83 féle) szabad használatát a vaj
dasági iskolákban.

A Nagyszalontai önkormányzat megnyerte azt a tervpályáza
tot, amely a Békéscsabát Nagyszalontával összekötő kerékpárút
ra vonatkozik. A biciklisáv egészen a városházáig vezetne
Nagyszalontán.

Az Informatikai és Hírközlési Minisztérium (IHM) 30 millió
forinttal támogatja Csíkszék, de a közeljövőben további csík-te
lepülés rácsatlakozását a világhálóra. A vidéki iskolák,
teleházak, és más közintézmények összekapcsolása válik lehető

vé.

A Kárpátaljai magyarság is megünnepelte október 23-i forra
dalmunkat. Ungváron és Beregszászon tartottak megemlékezést.

A csángó magyar diákok tanulását segítheti az, aki "kereszt
apa" -ságot vállal, azaz anyagilag támogatja egy-egy diák ma
gyar nyelyű tanulását, mert a családja nem tudja ennek költségét
vállalni. Evi 30 ezer forintnyi összegre lenne szükség l diák ma
gyarul tanulásának támogatására. További információt az
Interneten lehet megkapni.

A romániai kiskorúak koldulása ellne fog össze a Csíkszere
dai Polgármesteri Hivatal, Csendőrség és Rendőrség. A cél,
hogy a gyermekek koldulására létrejött bűnszövetkezeteket is
felszámolják.

FELHívÁs!
A Templomos Lovagrend Tiszántúli Komtúria, a

Templárius Alapítvány, az Élet-másokért Egyesület, a he
lyi kereszténydemokraták és a Karitász Gyomaendrődi

csoportja idén újra megrendezi a
"SEGÍTSÜNK A RÁSZORULÓ

GYERMEKEKEN!"
jótékony célú adakozását.

Helye: Szt. Imre Katolikus Templom (Gyomaendrőd

Endrődi városrész)
Ideje: 2004. december 16. csütörtök de. 10. 00 - óra

Gyűjtünk: tartós élelmiszert, írószert, játékokat, könyve
ket, fogkeféket, fogkrémeket, szappant, törölközőket, plé
deket, számítógépet nyomtatóval és minden olyan dolgot,
aminek egy gyermek örülhet. Figyelem: ruhát nem gyűj

tünk! A Szent Kereszt Magazin felajánlásából 200Ft/db
áron Ön is segíti a Gyomaendrődi jótékony célú adakozási

ünnepségünket!

A felajánlásokat a következő címre kérjük eljuttatni:

Szt. Imre Róm. Kat. Plébánia Hivatal
5502 Gyomaendrőd,Fő u. I. sz.

Aki anyagilag tud segíteni, annak előre is hálásan köszön
jük.

Számla számunk:
Templárius Alapítvány

Endrőd és Vidéke Takarékszövetkezet
53200015-11060273

A közlemény rovatba kérjük feltüntetni, hogy "Segítsünk
a rászoruló gyermekeken!" céljára és a közlemény rovatba
kérem fel tüntetni az adományozó adószámát, hogy igazo-

lást tudjunk kiállítani.

Isten fizesse meg minden jószándékú Ember adakozását és
segítését.

Fr. Ungvölgyi János
commendator

Templomos Lovagrend Tiszántúli Komtúria
5502 Gyomaendrőd,

Martos Flóra u. 5. szám
TeVfax: 06-66/284-155

mobil: +36 (30)294-0650
e-maii: ungjanos@bekesnet.hu
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Cfbangélíku5 (!&lllal
Ádvent elé

"Íme, elküldöm előtted követemet, aki elkészíti utadat;
kiáltó hangja szól a pusztában: Készítsétek az Úr útját, te
gyétek egyenessé ösvényeit!" Mk 1,2-3

Kedves Olvasó!

November van. Már csak néhány elsárgult levél az, amely
még mindig kitartóan kapaszkodik az ágába, mely az életet je
lentette neki. A kopasz fák, a hosszú éjszakák, a hidegben párá
sodó ablakok emlékeztetnek rá: Ismét közeledik a tél. Lassan
ismét Ádventbe lépünk keresztény naptárunk szerint.

Ahogyan a nappali órák világossága, olyan hirtelenséggel
tud tova tűnni az Advent, hogy ránk köszönjön a Karácsony, ha
nem készülünk fel rá a maga idejében. Talán furcsa kép ez, hi
szen a sötétségbe érkező igazi világosságot ünnepeljük akkor,
de mit jelent ez a világosság, az őt be nem fogadó sötétségnek?

Ádvent. A várakozás időszaka. A készülődés ideje. Vára
kozni és készülődni. Megállni és elcsöndesedni. Ezeket jelentik
itt a számomra. Mégis, manapság egyre idegenebben hangzanak
ezek a szavak. Főleg így év végéhez közeledve. Rohanunk, és
sokszor nem vagyunk hajlandóak, nem tudunk megállni. Még
megtorpanni sem. A mindennapok gondjaival terhelt rohanás
meghatározó a ma emberére nézve. Az év vége feladatai haj
szolják tovább, hiszen annyi még az elkészítenivaló. Készülő

dünk, de megállni, elcsöndesedni már nincs időnk.

Környezetünket díszbe öltöztetni nem olyan megterhelő, mint a
szívünket. A harsogó élet, harsogó készülődéssel várja az Eljö
vetelt.

"Kiáltó hangja szóL .. " - olvassuk az írást. Ebben ma sincs
hiány. De sokszor az ünnep lényegétől legidegenebb hanO"ok a
legzajosabbak. Jó lenne meghallani a lényeget, és a máz!:>alatt
felismerni az igazi ünnepet. Ehhez azonban kell az elcsendese
dés, és kell egy önvizsgálat, hogy önmagunkat, szerepünket és
helyünket megtaláljuk a közeledő ünnepkörben. Ekkor tapasz
talhatjuk meg az igazi szeretetet, a szeretetnek azt a betlehemi
kisgyermekben megtestesülő kiteljesedését, amely képes volt
megváltoztatni a világot, amely képes volt újjá építeni azt az
ezerszer felperzselt utat, amely a Teremtőnkhöz kötött minket.

Kiáltó hangja szól, és megállít minket, mielőtt útjaink elke
rülné~ egymást. Ha meghalljuk, akkor megtapasztalhatjuk,
hogy JÓ néha megállni. Időt kell szakítani arra, hogy az ember
betájoija magát, hogy megtalálja a helyes utat. Isten felé, a má-

\1 SZOND EK \1

sik ember felé, hogy mi is
megtapasztalhassuk a sze
retet kiteljesedését. Nem
egy családi ünnep szerete
tét, amely megreked egy
család, egy lakás szűk fala
in belül, s amelyre talán
nyomasztó lehet előrete

kinteni egyedülállóként,
magányosan. Nem a pom
pában, csillogásban és az
üzletek többszörösére nőtt forgalmában mért szeretetét, mely
hímes máz, de sokszor csak kiüresedettséget rejt maga mögött.
Hanem az értünk áldozatot is vállalni tudó szeretetét, amely utat
talál magának Isten és ember, ember és ember között. A falakat,
akadályokat legyőző, mérhetetlenül áradó szeretetét, amely
mégis a legnagyobb szerénységben, szinte lopva érkezett kö
zénk egy betlehemi jászolba.

.ÁlIjunk meg hát, és egy'ütt induljunk tovább. Isten igéjével
és Imádsággal készüljünk Adventben a szeretet ünnepére, hogy
ne csak egy csillogó és egysíkú családi ünnep legyen, hanem a
Krisztusban kiteljesedett szeretet ünnepe.

Horváth Z. Olivér
evangélikus lelkész

Gyülekezeti alkalmaink:

Istentisztelet:
vasárnap 9 órai kezdettel a gyülekezeti
teremben
(Minden hónap 2. vasárnapján úrvacsorai
alkalommal.)

Gyülekezeti Bibliaóra:
csütörtök, 15.15 órai kezdettel

Hivatali elérhetőség:
Telefonon egyeztetett időpontban.
Telefonszám (hétköznap 9-17 óra között):
56/352-437

Alkalmainkra minden Testvérünket és Érdeklődőt
szeretettel várunk!

NEUBORT KANDALLÓKl

Kereskedelmi és Szolgáltató Kft
Cipötalpbélés gyártás

Kéreg forgalmazás
Üzem: 5502 Gyomaendröd Fö út 8111

TlFax: 06-66 386-037
Mobil: 06 20 451 1944

Kemencék. cserépkályhák. kandallók, ker
Usülök épílésél haláridöre. kif)8áslalan
minösé8ben vállalom! Me8rendelés alap
ján e8)'edi kivileibeni

Neuborl László kandaHGépitő,

Gyomaendrőd, Fő út 52.

Telefon. fax: 06 66 283-492
Mobil sz.: 06 30 349-1655.

e,
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A múlt hónapi számból kimaradt mérkőzések:
IX. 5. Algyő-Gyomaendrődi VSE: 3: l
21. perc: Farkasinszki beadását Papp a kapu sarkába gurította, O: l.
56. perc: Az elmélázó védelem mellett a vendég kapust ís kicselezve

egyenlitett Algyő: I: l.
60. perc: A kapufáról visszapattanó labdát lőtték a hálóba:2: I.
75. perc: Mesterhármassal állította be a végeredményt a hazai csapat:

3: l.
Jó: Hanyecz, Homok, Tóth.
14. Gyomaendrőd VSE - - 31-13
Megyei 1.0.. : Gyoma FC-Békés: 6: l.
A vendéglátók alaposan kitömték vendégeik hálóját. Gól: Szegedi,

Hunya (2), Kézi (2),
Jó: Dobó, Szegedi, Beke
ll. Gyoma FC 1,4,4, 11-8,5
IX. 12.
Vésztő-Gyoma FC: 2:0
A hazaika biztosan tartották otthon a 3 pontot. A mienink lankadtan ját-

szottak, bár a szerencse is elpártolt tőlük.

Jó: Szabó, Dobó, Szegedi.
12. Gyoma FC 1,2,2,11-10 5
Október 16.
Kondoros-Gyomaendrőd VSE: 2:2
Végre pontot szereztünk, elfogadhatóan játszottak a fiúk. A két gólt

Mazán és Tóth szerezte.
Jó: Beinschróth, Mazán, Farkasinszki.
14. Gyomaendrőd VSE - 1,8,6-37 l
Megyei r. O.:
Gyoma FC -Mezőhegyes: 1:4
Alaposan meglepte vendéglátóit Mezőhegyes.A hazaiak egyetlen gólját

Furka szerezte. A múlt heti gólszüretnek meglett a böjtje.
14. Gyoma FC 4, 2, 4, 23-18
Október 23. Gyomaendrőd VSE:Cegléd: O: l
A 15. percben eldőlt a pontok sorsa: az endrődi védők nem fedezték a

Cegléd csatárait. A fedezetlenül álló Szokoli a kifutó Hanyecz mel
lett gólt szerzett,O: l, sőt egy óriási kapufát is lőttek a vendéaek. For
duló után a hazaiak uralták a pályát, a kinálkozó h"elyzetek
kimaradtak.

Jó volt: Mazán, Beinschróth, és Tóth Csaba.
14. Gyomaendrőd VSE - 1 86-37 l
Megyei L O.
Méhkerék:Gyomaendrőd FC 1:0
Unalmas L félidő után sok helyzet adódott mindkét csapat előtt, azonban

csak Méhkerék értékesített egyetlen lehetőséget s megszerezte a 3
pontot.

Jó: Dinya, Csikós, Tímár A.
10. Gyoma FC 4,2,5, 23-19 4

Nem is olyan régen, szeptember elsején együtt örven
deztünk a vidám izgalommal iskolát kezdő gyermekeinkkel
itthon és máshol a világban.

Ugyanakkor együtt is sírtunk a sírókkal is. Döbbenettel és
fájó szíwel gondolok és gondoljunk gyermekek, szülők és
mindnyájan, az oszétiai túsz dráma áldozataira. Iskolás
gyermeket és tanáraikat ejtették túszul, és gyilkolták meg
~egyetlen hidegvérrel, a tanév első napján. Több százan
aldozatai lettek az újkori Heródesnek, a terrorizmusnak.

A gyermek m~g ártatlan, tiszta sZívŰ és gondolkodása
nem fondorlatos. Eppen ők kellettek a hideg szívű, kegyet
len "Heródesnek" - akik mindig újra meg újra születnek va
lahol a világban -, akiknek ártatlan élet-áldozat kell'

Kedves Felnőttek!

G0f}dolkodjunk és neveljünk! Tanítsuk meg gyermekein
ket (meg magunkat is!) a sorokbó/- a sorok mÖ9ött is látni.
olvasni. Eletszükséglet hogy gyermekeinkből ertelmesen
gondolkodó. jóérzéssel cselekvő nemzedék nevelődjön 
akik nem adják magukat oda egy tál lencséért, vagy an
nakJeményéért.

Orködjünk gyermekeink fizikai. lelki és erkölcsi élete fö
lött. Ily módon örökítsük át az életet. A meggyilkolt gyerme
kek áldozata örök mementóként maradjon szívünkben!

Halottak napján értük is égjenek a gyertyák!

Rojíl< Gabriella
NyugdÚas óvónő (volt endrődi lakos)

Mesék, versek...
----"---

~:+---,--+--.1-----f---1va:"-11.0"'.~.f.J-. •~-HI'l

Megeredt az eső,

Csepereg, csepere9'
Sohse jössz vissza mar
Gyönyörűkikelet.

Lobbanj fel rőzseláng
Pattogó, pattogó,
Holnap már itt a tél
Vág a szél, hull a hó

Kedves Gyerekek!
Tornázzatok, hajladozza-

tok, mint a fák, jobbra, és
balra. Közben halkabban,
erősebben susogjatok, mint
a szél. Jó játék lesz!

Szeretettel üdvözöllek benneteket: Gabi óvó néni

Kedves Gyerekek!

Levelet hozott nektek a postás bá
csi Békésről. Egy óvó néni írta, GABI
óvó néni, aki ki~lány korában
Endrődön élt, és az Oregszöllői Szent
Imre Iskolában tanult. Olvassátok jó
szíwel, mert ő is úgy írta nektek.

Iskolánk udvarán (Kemenes Inez)

Iskolánk udvarán
Fúj a szél, fúj a szél,
Hullik a fákról
A szomorú falevél.

A többi osztály mind mind elmaradt...(Várnai Zseni)

A többi osztály mind, mind elmaradt.
A csöpp diák, az elsős elemista
;:. minden titkok ajtaját kinyitta
Es messze szállott még vizsga előtt ...

A többi osztály mind, mind elmaradt.
Gimnázium, sok szép diákos évek.
Kis játékok, szerelmek, dalok, élet,
Mind elfutottak ő előtte...

Én nem tudom, hogy Túlnon mi a rend?
De megnőnek ott akisdiákok,
Kis kihunyt csilla9ok, ellobbant világok
Tán új életre gyulnak ottan ők ...
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E:n..drod, 2004. ok-tóber 2 •
A Szent Imre Római Katolikus templom

ban kezdődött az ünnepség, szent misét mon
dott az áldozatok lelkiüdvéért Iványi László
plébános úr, prédikációjában is a forradalom
ról és a magyar szabadság áldozatairól, vala
mint Kapisztráni Szent Jánosról emlékezett,
aki mint ismeretes az 1456-os Nádorfehérvári
győzelem meghatározó egyénisége volt mint
pap.

A rossz idő miatt az ünnepség további ré
szét is a \emplomban tartottuk A Rózsahegyi
Kálmán Altalános Iskola diákjai énekekkel és
versekkel meghatóan szép és színvonalas mű
sort adtak. Az ünnepség szónoka Dr. Latorcai
János országgyűlési képviselő, Gyomaendrőd

díszpolgára volt. Részlet az ünnepi szónoklat
ból:

"Döntsd el magyar, mondd ki a szót'
Itt visszalépni nem lehet!
Az ifjúság acél-szíve
a forróságtól megreped!
Döntsd el magyar, döntsd el diák
és fonjuk lánccá a kezünk!
Döntsd el, ki élsz itt e honban
Velünk jössz-e? Vagy ellenünk?! ...

Kiss Dénes költő méltatlanul keveset idé
zett, 1956. október 23-án írott és először más
nap, október 24-én a Pécsi Egyetem
Rendkívüli Kiadványának első oldalán megje
lent, a kortársakhoz szóló, de a ma élőknek is
egyértelmű üzenetet hordozó verse idézett
részletével köszöntöm: A Polgármester Urat, a
Képviselő Hölgyeket és Urakat, a Plébános
Atyát, Endrőd Unneplő-tisztelgőKözönségét!

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Sokan hangoztatják mostanában, hogy el

kell felejteni, le kell zámi a múltat, s végre
csak a mára, máról pedig a holnapra kell össz
pontosítani!

Igen, valóban le kellene zámi a múltat, jó
lenne csak a mával és csak a jövővel foglal
kozni, de az sajnos még mindig nem időszerű.

Nem időszerű, mert a múltat lezárni mindad
dig nem lehet, amíg nincs öszinte bánat, amíg
mindennapjainkban ott kísértenek a múlt ár
nyai, a nem oldódó félelmek, amíkor büntetle
nül lehet fenyegetni törvénytisztelő békés
polgárokat, körmükre néző adóhatósággal,
rendőrséggel vagy éppen Vám- és Pénzügyőr

séggel. De nem is szabad mindaddig, amíg
nem teljesülnek a mártirok üzenetei, amit örö
kül hagytak ránk, ránk utódokra. Ma, amikor a
hősök előtt fejet hajtunk, amikor szívün
ket-lelkünket feléjük fordítjuk, erre is emlé
kezzünk!

Sütő Andrással együtt büszkén valljuk:
"Ma azért kell a múltba néznünk, mert annak
alapos ismerete nélkül biztos jövőben nem re
ménykedhetünk." Ezen a mai ünnepen a hét
köznapok rohanásában egy percre megállva,
elcsendesedve, beszélgessünk el ajelenről, be
szélgessünk lehetőségeinkröl, s e közben fel
idézve a múltat, emlékeket idézve
gazdagodjunk, s azokat, saját boldogulásunkra
hasznosítsuk.

Tisztelt Ünneplő Közönség!
Visszatekintve történelmünkben, azt lát

hatjuk, hogy Európa érdeklődését leginkább
csak egy-egy levert forradalmunk, az azokat
követő megtorlás váltotta ki, Valójában ilyen
kor szereztek tudomást létünkről, lelkesen és
együttérzéssel ünnepeltek, viszont a jóakara
ton, a lelkes szavakon, időnként a menekültek
befogadásán kívül nem sokat tettek értünk.

Sajnos így volt ez az 56-os csodálatos forra
dalmunk idején is!

Pedig 1956. október 23-a és az azt köve
tő tizenhárom nap többet érdemelt! Hiszen
a rabigát lerázva e tizenkét napra a nemzet újra
magára talált, s olyan egységet formált, amely
re sem azelőtt, sem azóta példa még nem volt.

Október 29-én, a fejlécen Kossuth-címer
rel megjelent "Szabad nép" "Hajnalodik" cí
met viselő vezércikke arról írt, hogy "Az 5
napig dúló véres, tragikus, de egyben felemelő

küzdelmet nem holmi aknamunka váltotta ki,
hanem sajnos önnön hibáink, bűneink."

A hibák és bűnök közül is elsősorban az,
hogy "nem óvtuk meg, nem védtük meg azt
a szent tüzet, amit őseink ránk hagytak
őrizni: a nemzet függetlenségétl"

November l-jén, a Kossuth rádióban köz
vetített beszédében még Kádár is elismerte
hogy:

"Népünk dicsőséges felkelése lerázta az
ország nyakáról a Rákosi-uralmat, kivívta
a szabadságot és az ország függetlenségét" 
miközben Kádár már a megszállókhoz tartott,
hogyelkövesse a lehető legszörnyübb nemzet
árulást. A forradalom szele által az élre sodort
Nagy Imre november l-je estéjén elhangzó, a
semlegességet kinyilvánító történelmi jelentő
ségű rádiószózata tudatta a magyar néppel;
" ... a hősi küzdelem tette lehetövé, hogy né
pünk államközi kapcsolataiban érvényesít
se alapvető nemzeti érdekét a
semlegességet".

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Történelmi
tragédiánk, hogy forradalmunk elbukott, a s
azt egyre véresebb megtorlások követték. A
kivégzettek száma megközelítette az 500-at, a
büntető- ügyek pedig meghaladták a 22 ezret.
Az akkori rendszer még gyernlekeket is halál
raítélt, akiken az ítéletet a 18-ik születésnapju
kon végre is hajtották. A véres megtorlás
kíméletlenül szedte áldozatait, akiknek még a
temetés tisztességét sem adták meg, söt barbár
módon jeltelen sírokba hantolták őket. A nem
zet pedig lehajtott fejjel állt, és hagyta, hogy
teljesen átmossák a tudatát!

Sorozatosan jelentek meg a forradalmat
meghamisító, a nemzeti felkelést grófok, bá
rók és egyéb hordalékok ellenforradalmávási
lányító buzgó és díjazott írások, bűnössé

váltak az áldozatok, a Dienes Izrák, a Vaszkó
Mihályok, a Balogh Elekek, ugyanakkor hő

sökké formálták a sortüzet vezénylőket, a vér
bírókat, ártatlanokká a bűnösöket és soha nem
látott boszorkányüldözés poklává tették az or
szágot.

A zsarnokság pedig "dolgozott!" Ahogy
Illyés Gyula 1956. november 2-án megjelent
versében olyan kifejezően megírta:

"mert ahol zsarnokság van,
minden hiába
a dal is, az ilyen hű,

akármilyen mű,

mert ott áll,
eleve sírodnál,
ő mondja meg, ki voltál,
porod is neki szolgál."

A zsarnokság, pedig tényleg ott állt az ele
ven síroknál, megfellebbezhetetlenül, meg
mondva, hogy ki mit ér, kiből mi lehet, milyen
életút juthat osztályrészéül. De a mártírok pora
nem szolgált neki, mert a megtorlás hamuja

alatt, ha halványan is, de végig pislákolt a pa
rázs.

Most béke van, sokaknak dolgos hétköz
napok, másoknak szürke ünnepek. A hétköz
napok rohanásában kopik az ember, s az
indulatok újra és újra felhevülnek. Hiányzik
napjainkból '560któberének lelkülete. Ma
sokszor érezzük úgy, hogyelveszítettük az
összefogás-képességét, és sajnos gyakran nem
látjuk meg a másik felénk nyújtott kezét sem.
Sokan állítják, hogy világelsők vagyunk a ha
mis prófétákban, és utolsók a tükörbenézés
ben.

Ma, amikor a hősökre emlékezve koszorú
zunk, vessünk számot életünkkel, eredménye
inkkel, elmulasztott lehetőségeinkkel,

hibáinkkal és erényeinkkel is. Ne feledjük,
voltak és jöhetnek még olyan éjszakák, ame
lyek kicserélik az ember arcát, a nevét, de még
a halálát is, de vannak dolgok, melyek nem
változhatnak: a becsület, a tisztesség és a
haza!

Amikor felemeljük a szívünket és a hősök

re emlékezve meggyújtjuk a mécsesek gyer
tyáit, az imbolygó kis lángok fényénéi
jelenünket és a jövőnket is meghatározó lélek
kel legyünk képesek '560któberének erre az
üzenetére emlékezni! Ma, amikor egyre in
kább mindent a pénz, az anyagiasság határoz
meg, amikor lassan minden áruvá válik, ne fe
ledjük, a példa, a követendő példa egészen
más volt. Akkor '56-ban adni, adni kellett,
szívből fakadóan, önként adni mindent, ha
kellett, az életet is. Akkor anyagi javak nem
kényeztették 56 kis rongyosait, és mégsem
fosztották ki a betört kirakatokat, s nem rabol
ták ki az elesett gyámoltalanokat. Akkor kris
tálYtisztán látták, hogy nem adhatják oda
ingyen azt, amit addig harccal és vérrel véd
tünk meg: földünket, függetlenségünket,
nemzeti értékeinket.

A példa kötelez! Ne engedjük hogya kö
zömbösség, a türelmetlenség tönkretegye e
lángoló eszméket, mert országot és jövőt, új
évezredet csakis az erők összefogásával, egy
másra figyeléssel, a közösség, a közjó odaadó
szolgálatával, a tettvágy kiteljesitésével, az
egymásnak- ugrás elkerülésével lehet csak
építeni. Hát ezért fontos, hogy ellent tudjunk
állni a tudatos értékrombolásnak, az önbizal
munkat, önbecsülésünket és hitünket elvenni
akaró pszichológiai hadviselésnek. Hiszen mi
ránk vár, hogy megmutassuk országnak-világ
nak, hogy a mi hazánk, soha többé nem lehet a
legyőzöttek, a megfélemlítettek, az elnyomot
tak a koldusok, de kü]önösen nem a hajlékony
gerincűek országa!

A sikerhez meg kell vívnunk a magunk
harcát, a magunk ötvenhatját, ahogy a költő

írja: "Tovább kell - tehát nekünk -élőknek

álmodnunk,

Hinni, mert készül valami.
Nem járja már itt sok magyarnak
mindég a könnyét ontani.
Hős szó kell nékünk,
nelP ;:azugság! -
azi izenik a temetők!

Parancsot virágoznak nékünk
a porladozó felkelök"

Hát értsük meg és teljesítsük ezt a lelki-pa
rancsot valamennyien!

Latorcai János
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közészorított arccal néztem végig a csirketolvaj közlegények megfeoyelmezé
sét: bikacsökkel verték őket s úgy számolták ki a leoény meztele~ hátára a
dózecsecsincse!; mig a tiszt észre nem vett és oda n"em küldte a csicskását.
hogy kergessen el. Emlékszem a fináncra. aki barackot nyomott a fejemre és
kedveskedve úgy csúfolt. hogy "hic hec hoci" (eredeti nevem, a Hack után),
és még, é!.énken emlékszem a Kner-nyomdára. amelynek Édesapám "oszlo
pos tagja voll a bálák-hengerek-papiroszlopok között, ő volt a papirraktáros;
mert nem mindegy ám, hogyan kezelik-tárolják-mozgatják a finom papíro
kat. a merítettet. a mélynyomót, a bibliofíliák fényes krétapapírját- az külön
tudomány. Apám a poprádfelkai papírmalomban dolgozott. ott tanulta ki a
papí.rszakmát és mint papirszakértő került Izidor bácsihoz. Ciyomai adatok
szennt 191 O-ben csatlakozott a céghez. Csoportkép is van a birtokomban.
E~en. a I<ne~-nyomda -:ezetősége és gárdája öt sorban ül vagy álL az első sor a
foldon, a nl,asodlk a szekeken (a vezetőség, középütt Izidor bácsivalJ. a többi
ek álln~k. Ege~apám a vezet~ség sorában, ülve. bal felől a legszélről, I<ner
IZIdortol az atadlk: helyke bajuszos, rokonszenves. értelmes tekintetű fiatal
ember. Ciyomát11 hónapig tartották megszállva a románok. Izidor bácsiról.
hiszed-nem hiszed, még róla is vannak emlékeim. Eoyszer a kerítésünk előtt

ültem a járdán. az utcai porban, mert akkor, a járdán~k azon a szakaszán ho
mokkal hézagolt tégla volt a burkolat. Nagyapámtól kaptam maréknyi szö
get, kiskalapácsot és a~za! s~órakoztam, h.~gy "odaszegelte,m" a téglákat
rbelevertem a szeget a teglahezagok homokjaba). Nemigen ertettem, miért
megy ~nnyi,:al kö~nybben. mint a deszkába, de örültem neki és fontos kép
pel. mmt akinek hivatal van, megszegeItem a járdát. Arra jön Izidor bácsi
(még jól emlékszem szikár alakjáraO és megkérdi: -Hát tel Mit csinálsz. te
gyerek! Mire én, mint aki fel se néz és abba se hagyja. buzgón, hadarva rá
vágtam: -Szedetelek-szedetelek-szedetelek-szedetelek! ...

A ~yomdába is "szabad bejárásom'" volt. noha Édesapám akkor már
messze )art a frontokon, de tudták. ki-kölyke vagyok. Besettenkedtem, lábat
lankodtam mindenkinek, fel-felnéztem a fölöttem tomyadzó nyomdász bá
csikra, akik szedőszekrényeik fölé hajoltak. melyek tartalmáról akkor még
sejtelmem sem volt. Ez volt a nyomda. ahonnan Edesapám valaha hazahord
ta azokat a szebbnél-szebb bibliofiliákat s e kincses könyvek még ott ékesked
tek első könyvtáram közepén, míg életünkkel a történelem eseményzuhalaga
meg nem borult s ezek IS oda nem lettek a mindenek nagy kallódásában-po
tyogásában, hogy kis híja a megöröklőjüknek is ez lett a sorsa ...

.. .I<l Melyik nagyapád volt orosz!
Anyám édes,apja. Kicsi koromban ha katonásdit játszottam és úgy masí

roztam nagy kajatozva. hogy "Jobbl-bal l Jobbl-bal!" - ő mindig kijavított: 
Ne azt mondd. kicsim. Mondd azt. hogy ..raz!-dva l Raz-dva!. .."

I<l Nagyapád ott lakott veletek!
Pesten, egy darabig. Ciyomán külön laktunk. Apai nagyapám Hack Fe

renc meg Temesvárott volt kalapos, boltja-műhelye volt. Apám Temesvár
n:elIett .C;S~ktomYán született 1881-ben; onnan ment Poprádfelkára, majd
be~sl klter~ssel, -Ciyomara. Hack volt a családi nevünk. szépen csengő
szasz-german nev.

I,<l Első köteted még Hack Ciyőző név alatt jelent meg. mikor vetted fel a
Hatart! ; ...:1946-ban adtam be a magyarosít~si kérvényemel. ..

I<l Es Edesanyád? Hol ismerkedett meg Edesapáddal!
Ha én azt tudnám! Anyám tanítónő volt Mezőtúron. Ciondolom vala

l)1i táncmulatságon ismerkedhettek meg, mert a családi legendák szerint
Ed~sap~.m leg~nyember.korában született népszórakoztató volt, amolyan tár
s~safl;-kozpon,tja. alkalmI konfer~nszié: miegymás. Mai megjelöléssel kispoI
gan ~~el!!1lsegl, s nemcsak a konyvtara volt az egyedüli, ami ránk maradt.
amIboi kovetkeztethetek mentalitására. Nyilt eszű, érdeklődő fiatalember le
~,etet~, és a né~et kl~?s,z~~usokon, kívül összevásárolt egész sereg. a század ele
Jen divatos, nepszeruslto tudomanyos könyveket.

I<l Egy~t1en gyerek volláP
Az hát. Es a szüleim semmi kincsért nem voltak hajlandók odaadni. Mi

k~r látták, hogy erről le kellt~gyenek, máshogyan próbáltak segíteni rajtunk.
BarmennYlre titkoltuk, nyilvanvaló volt. hogy szüleim iszonyú nehezen vé
szelték át a gazdasági válságot s lényegében a permanens tönkremenés álla
potában. máról holnapra éltünk. Majd mi rendbehozzuk a doloailokat
-::nondták az amerikai rokonok. Egy vasámap délelőtti séta alkalmáv~1 (saját
fűlemmel hallottam) Misi bátyám megáll a körúton apámmal és a sétabotjá
val rámutat: -Látod ott azt a saroházatl Megveszem neked. Vilikém' Hadd
vegyem meg! Ne tiltakon a hétszentségit. mi az nekem! Semmi. Meg ami
mellette van, azt is. Csak hogy könnyítsek a helyzeteden.

Szüleim hallani sem akartak róla ...
. Az vo~t az az Amerika, ahova nem mentem el fogadott gyereknek ameri

kai nagybatyámhoz, a kalap királyhoz, aki ki tudja. él-e még ...
K,l Hogyan kerültél el ötödfél éves karodban Ciyomáról és miértl
..Edesapámat '14-ben bevitték katonának. Négyesztendős háborús po

kol következett - az szakadt rá.
.. ... Doberdónál szétverték a ~ászlóalját, három napig egymagában az er

d?ben,bolyongot,~' Farkasfalk,a ta,madta meg. puskatussal verte szét. Nagy so
kara ratalaltak. lott sebbel korhazba került. A tábori kórházat belövés érte
apám gránátnyomást kapott. Rokkantként került haza. Három évig a kórhá~
lakója volt; gyakorta megtörtént. hogy felugrott álmában. kiesett az áoyból és
kétségbeesetten hadonászva orditozta: -A farkasok! A farkasok/... "

Vtolsó odalátogatása alkalmával a főorvos félrevonta anyámat és azt
mondta:

- Nemsokára hazaengedjük a férjét: mi többet érte már nem tehetünk.
Ass~onyom, szívlelje meg, amit most mondok. Eztán maga a családfő.

Igy jöttünk fel Pestre.

HATÁR CjYŐZŐ
(1914. november 13.)

,"Az életrajz eseményei általában fontosak
bármely életmű alakulása szempontjából. Hát
térként. De olyan népeknél, ahol a történelem ál
landóan beleszól a magánemberi életpálya
a.I~~ulásába, ott elsőrendűen meghatározóvá vá
ltk ...

Hogyan is keletkeztek az Életút kötetei!
Hosszas rábeszélésre kötélnek állt: utazzam ki
Wimbledonba és faggassam. Három hét, rend-
szeres napi magnó mellett ülés. Elkészült a nyers

anya,g. A leg~pelt szö;reg került az író műhelyébe. ahonnan végül
megerkezett a vegleges valtozat. A közép-európai sors és a világirodalmi ran
gú életmű szembesítése'" -írja az első kötetet ajánlva I<abdebó Lóránt, akinek
könyvéből mi is kiválasztottunk eoy részletet, ezzel köszöntve a oyomai szü·
letésű I<ossuth-díjas Határ Ciyőz5t, kilencvenedik születésnapjá~.

Határ Ciyőző: ÉLETúT
(részlet)
I<L Itt ülünk hát a dolgozódban, ..I<is-Magyarorszáoon'". amit reggelinél

,"a Munka Erődjének'" mondtál. "
Mivelhogy erős várunk nékünk a munka! ...

. I<l Igen, de most ugornánk vissza az emlékezet Pegazusán. az elejére
vissza.

Hova vissza l
I<L Hát - hova máshova. Ciyomára.
Vagyis hát Ciyomaendrődre, ha igaz, hogy összeépült és nem csak hí

resztelik; mert ma már úgy hívják; de amikor ott kiserkedtem a földből, még
Ciyoma volt.

I<l Mire emlékszel!
Sok mindenre, jólle~et hatéves koromban elkerültem onnan és csak egy·

szer mentem Vissza, 12 eves koromban nyaralni ...
.. Az m~g Ciyo,ma volt és Endrőd - ahol Rózsahegyi Kálmán. a színész

szuletett - eppenseggel nem volt kőhajításnyira. A kettő között a nagy semmi
volt és a nagy se.~mi közepén a cigánysor: I3esenszeg. Magam is mint kis pa
rasztgyerek, ott Jatszottam a többi kölyökkeL kivált esős időben futkároztunk
arrafele nagyokat, mert a besenszegi utcán téglákra rakott pallók voltak járda
helyett, és ha a p~lIó közepén megállva ugráltunk rajta, hát nagyot freccsent
al~tt~ a pocsolya: Ilyen sártenger volt arra a világ. Volt más emlékem is a ját
szotarsakkal. pl. egyszer amikor betlehemes kistemplommal jártuk az utcákat
s minden portán eljátszottuk a magunk mana kis jelenetét, a süteményért per
s~e; de ~ Dögkörös partján tisztára elfelejtkeztünk a betlehemezésrőL ehelyett
sargolyot suhmtottunk hosszú botróL hogy kié visz messzebbre; míg észbe
nem ~aptunk, hogy elhagytuk valahol a papírtemplomocskát, gyertyástul ...

Pentek tizenharmadikán születtem, a Skorpió jegyében. Ez volt a szeren
csenapom, mi~den jó dolog ilyenkor történt velem, pénteken és 13-án. Még
azt IS szerencse,s napnak tekintem, hogy 1949 karácsonya után, péntek 13-án
kapcsolt le az AVa a jugoszláv határon, amikor megprób~ltam átszökni Tri
esztbe; mert ez volt az a szál, ami ide Londonba vezetett. Eletem főnyeremé

nye, volt. N,o de, hogy szót szóba öltsek: a versben az, hogy I<un kovácsnál'"
befútta~ a fújtatoba, csak hogy megmutassák a kisfiúnak, milyen az, amikor
feiszIkrazIk - nos, tudod, mit csináltak! Vasabroncsot vertek a kerékre. Az
abroncsot felforrósították, hogy kitáguljon; oszt' amikor szították a tüzet azzal
a böl?m f~jtatóval: akkor felszikrázott -hát még a vörösen izzó abroncs, ami
~or :avertek: az s~lkrázott csak igazán! Aztán a ..ráf'" (úgy is mondták) kihűlt
es raszorult a kerekre. Ezt ,né~te végig, a kisfiú. megbabonázva. nem is egy
szer. Igaz nem Kun nak hivtak a kovacsat, hanem Szendreinek, de ez nem
ment bele a versbe. Az árvalányok szemközt valóban zabigyereknek csúfol·
tak. de vagy azért. mert.a két süldőlány nem értette a szót. vagy mert nem lát
~ak soha apát ve~em: Edesapám a fronton harcolt, magam pedig csak azt
ertettem, hogy csufolnak, azt hogy miért -azt nem; és igen haragudtam. Igaz
nrncs benne a versben, hogy Kiss cukrászék Jóska fiának (a ,Jaúskának'") volt
a világ legszebb hinta lova s álmatlan éjszakáim voltak miatta. annyira iri
gyeltem; de a háború, az már benne van: ,"Ciyuri lovunk meg a hóka lromá
~okná.1 ebadóba'" , - ~z ~á! világtörténelem. A román megszállás,
ltzenkl~en~b~n (negy es fel eves lehettem) . Felnyomultak Budapestig,
Ciyom~n ~,s atvo~ultak s tud?m, ~ogy tőlünk elrekviáltak két lovat. Egy íz
ben. ?elelott, a neptelen Vasut utcan lemerészkedtem a Wagner fásékig. a fa
teleplg, ahova bevették magukat a román katonák. Ott a kerítésnek
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Seidl Ambrus

november

Suhantott leves

Hozzávalók: 15 dkg apróra vágott krumpli, 1,5 liter víz, 10 dkg apróra vágott sza
lonna vagy 1 evőkanál zsír, fél kávéskanál pirospaprika, 1 vöröshagyma egész
ben, héjastul, 1 gerezd fokhagyma, 1 csöves paprika, 1 kis paradicsom, só ízlés
szerint, 10 szem bors, 10 dkg tarhonya.

Megfőzzük a zöldségeket és a levestésztát. A megforrósított zsírba beleszórjuk a
töröttpaprikát és a forrásba hozott levesre "rásuhintjuk", ráöntjük. Arra kell ügyel
ni, hogya paprika meg ne égjen a zsírban.

BOWLING TREFF ÉTTEREM SÖRÖZÖ
Fő út 8111. a volt ENCI udvarában

Mezőgazdasági, Műszaki

és Szolgáltató 8etéti Társa
ság, Hunya, (Rákóczi u.
55-57.) mezőgazdasági üze
mek, kistermelők részére
komplett mezőgazdasági szol
gáltatást vállal.

Biztosítja a termeléshez
szükséges mütrágyát, vető-

Magas szintű szolgáltatással, kellemes
környezetben várja vendégeit.
Ban1<ettek, bálok, vacsorák, lakodalmak,
díszebéddel összekötött értekezjetek, kon
ferenciák, találkozók rendezése mérsékelt
árakon lehetséges 160 fő befogadásáig. Az
étterem speciális kívánság szerinti menü
elkészítését is vállalja.
Délután öt órától a bowling pálya bérelhe
tő óránként 1.800-forintért.

Telefon: (66) 282-048, (20) 9520-243

magot és vegyszert.
Vállalja a megtermelt növény tisztítását, szárítását, tá

rolását, értékesítését.

Érdeklődni lehet: 66/389-689 Tel/Fax, továbbá
66/532-610 sz és 66/532-611. sz. telefonokon.

E-mail:<boti.bt@bekesnet.hu>.<boti.bt@mailbox.hu>

METÁLSTOP
VAS-MŰSZAKIBOLT

Kerékpár forgalmazó márkabolt és szervíz
Gázkeszülékek, kazánok, radiátorok,

csövek, szerelvények
Hűtőszekrények, fagyasztóládák, mosógépek,

háztartási kisliépek
Szórakoztató elektronika

Szegek, csavarok, zárak, lakatok
Fürdókádak, mosdók, csaptelepek, mosogatók

Villanyszerelési anyagok

GYOMAENDRŐD, Bajcsy-Zsílinszky u. 44. Tel.: 386-909

Tevékenységeinket piacképes áron kínáljuk

VIRTUÁLIS VÁMKEZELÉS HELYBEN!
ELEKTRONIKUS VÁMKEZELÉS

AZ ÁRU UTAZTATÁSA NÉLKÜL
{EXPORT ,- IMPORT) .. "

ELEKTRONIKUS VAMKEZELES, INTRASTAT UGYINTEZES,
KOMLETI vÁM - ÉS TERMÉKPÁLYA ENGEDÉLYEZÉSEK.

MINDEZ KEDVEZŐ FELTÉTELEKKEL!
További információ: 06-20-9815-771

Növényvédelmi szakmérnök szaktanácsadási
munkákat vállal. Gyomaendrőd határában lévő földe
ken, a szükséges munkák szakszerűelvégzése mellett
a vegyszerek beszerzését és s~állítását is vállalom:

PETROCZKI HUNYAD ARON
növényvédő szakmérnök Gyomaendrőd Tégla

gyári Dűlő 511.
Telefon: 06-70-385-8918

iti f8l 5500 Gyomaendrőd,
... Ipartelep út 3.THER'" ~ X ~T/F: 66/386-614, 386-226

tp!T6IPARI SZÖVETKEZET

O" Magas és mélyépítési munkák generál kivitelezése - tervezése
O"Transzportbeton és betonacél értékesités, előregyártás, szerelés
o" Egyedi asztalos és lakatos termékek gyártása (nyílászárók, Interspan

bútorok)
<7 Építőipati anyagkereskedés (Interspan bútorlap... )
0-' Építőipari gépek, segédeszközök bérbeadása (toronydaru, acélzsalu,

keretes állvány, útpanel. .. )
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Híradásullkban csak azokról emlékezünk
meg. akiknek közléséhez a hozzátartozók hozzá
járultak!

DÁVID ELEK, aki Hunya, Kossuth u. 15.
szám alatt élt, 2004. október 27-én, 94 éves
korában az Örök Hazába tért. GyászoUa: fele
sége és a rokonok.

VÁROSOriK

DINYA IMRE, volt endrődi, Sugár úti la
kos, október 15-én, 56 éves korában rövid
szenvedés után befejezte földi pályáját. Gyá
szolják: leánya, fia, testvérei, rokonai, barátai
és a jó szomszédok.

HORNOK EDE volt hunyai lakos, októ
ber 26-án, 42 éves korában váratlanul elhunyt.
Gyászolják: szülei, felesége, gyermekei és a
rokonok.

IPACS RUDOLFNÉ HORNOK MÁRIA,
aki Gyomaendrődön,a Baross u. 7-ben lakott,
2004. október 23-án, 75 évesen hossszú szen
vedés után az Égi Hazába költözött. Gyászol
ja: családja

KJSZELy ISTVÁNNÉ Gácsi Ilona,
endrődi lakos október l8-án 77 éves korában,
rövid szenvedés után visszaadta lelkét teremtő
Urának. GyászoUák: leánya, fia, menye, uno
kái.

LÖVEl GYÖRGY, aki az Öregszőlőben
élt, október 16-án 79 éves korában hosszú be
tegség után megtért teremtőjéhez. Gyászol
ják: felesége, fiai, és családja.

TÍMÁR IMRE volt ÁFÉSZ kereskedő,
aki Gyomaendrődőn, a Selyem u. 7. sz. alatt
élt, 2004. október 22-én 92 éves korában
csendben Égi Urához megtért.

GyászoUák: felesége Mariska néni, két le
ánya Mária és Magdolna, férj ükkel, négy uno
kája 7 dédunokája, rokonai, szomszédok,
ismerősök, munkatársak.

UHRIN IMRE, aki Hunyán, a Kossuth út
30. szám alatt lakott, 91 éves korában vissza
adta lelkét szerető !stenénének. Gyászolja: fe
lesége és a rokonság
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VASZKÓ ERZSÉBET, október 8-án, 81
éves korában súlyos betegség után az Örök
kévalóság honába költözött. Gyászolják: test
vére, és annak családja.

Az endrődi Katolikus Kőzponti Temető

ben kriptasírhelyeket lehet vásárolni.
További információ a plébánián hivatalos

időben személyesen, vagy a 661283-940-es
telefonszámon.

t
Békesség haló pOI'ajkon,
fog<;ldja be őket az Ur
az O országába.
Az Örök Világosság
ragyogjon felettük!

Az endrődi katolikus temetők takarítá
sát, karbantartását támogathatjuk adomá
nyok felajánlásával:

Készpénzbefizetés az endrődi plébáni
án hivatali időben (munkanapokon 8-12),
vagy az Endrődi Szent Imre Egyházköz
ségért Közhasznú Alapitvány számlájára
befizetéssel vagy átutalással. Számlaszá
munk: 53200015-1000323 J Endrőd és Vi
déke Takarékszövetkezet.

Az endrödi templomban, a katolikus
szertartás szerint eltemetett halottakról 40
évre visszamenőleg, név szerint megemlé
kezünk halálozási évfordulój uk napján.

Szép és üdvös lenne, ha a gyászoló csa
lád, egy éven belül havonta, egy éven túl
évente szentmisét ajánlana fel elhunyt sze
retteikért.

Máriás lányok az 1920-as évekböl. balról
jobbra:
'Timár MÁria (Knap Endréné), Csúvár Gi
zella (Dinya Illésné), Tímár Emereneia (Tí
már Andrásné), Szuroveez M_ría (Gellai
Józsefné) Ovisok 1936.
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léseket, melyeknél ez fokozottan fontos külön jogszabály határozza
meg. Megyénkben ezek a déli részen találhatók, ahol az ivóvízbázis
rejlik.

Mezőgazdasági területek erdősítése

A támogatás célja, hogy hazánkban nőjön az erdőállomány,ezáltal
változzon a mezőgazdaság szerkezete és az erdők közérdekű védelmi
funkciója is előtérbe, kerüljön.

kb.

Várj! András

FARKAS MA TÉ

származó

Kedves vásárlóim!
novemberi ajánlataim:

• Virághagymák, rózsatövek
• Virágcserepek, virágföldek
• Kegyeleti mécsesek, gyertyák
• Esö ruhák, gumicsizmák
• fóliák, takaróponyvák
• Uslök, üslházak, műanyaghordók
• Savanyító edények
• Hidroforok, szivattyúk
• Láncfűrészek, komposztlarlók
• Zárak, lakatok, szegek, csavarok
• I(ézi szerszámok, védökesztyűk,

• Kerítésdrótok, létrák
• Olaj radiátorok, hösugárzók,
• Disznó pörkölök

Gyomaendrőd, Fő út 15.
Telefon: 06-20-9527-032 és

06-66-386-274.

AGB,O
ÁB,u:EÍÁZ

Támogatás nyújtható:
- Az erdőtelepítésre

- Az erdő ápolására
- Az erdőtelepítésijövedelempótló támogatásra
Fontos tudni, hogyaminimálisan támogatható terület I ha, mely

mezővédő erdősávok formájában is telepíthető.

Szerkezetátalakítás alatt álló félig önálló gazdaságok
A támogatási cél ebben az esetben az, bogy azokat a gazdaságokat,

melyek családi szükségletre termelnek, és a fölösleget értékesítik egy
átmeneti támogatással igazi árutermelővé tegye.

Az igénybevétel feltételei:
- Mezőgazdasági tevékenységből

600.000-1.500.000Ft árbevétel
- Legalább középfokú szakirányú végzettség vagy 3 éves szak

mai gyakorlat
- Öt éves üzleti terv
- Vállalja, hogy az ötödik év után az induló árbevételt 50%-al nö-

veli
- Folyamatosan adatot szolgáltat
Előnyt élveznek a bírálat során a kedvezőtlen adottságú területen

termelő fiatal gazdálkodók.
A támogatás mértéke: 1000Euró/év (250. OOOFt/év)
Termelői csoportok létrehozása
A píacon csakjó minőségű,versenyképes termékekkellehet meg

jelenni. A termékek piacrajutását szeretnék a jogalkotók ezzel a támo
gatási formával elősegíteni.

A támogatás feltételei:
- Profiltiszta termelői csoport I: gabona, olajosnövény, sertés,

nyúl stb.
- 2004. május l. és 2006. december 31. között állami elismerés
A támogatást kérelem alapján lehet igénybe venni és mértéke a

csoport árbevételének százalékában van meghatározva.
Az alaprendeletben lévő korai nyugdíjazásra és a technikai segít

ségnyújtásra vonatkozó rendeletek eddig még nem jelentek meg.
Jelen írás tájékoztató jelleggel rövid betekintést kívánt nyújtani az

NVT támogatásaihoz.
Bővebb információk céljából keressék a falugazdászokat!

SZENT ANDRÁS HAVA
Információ gazdálkodóknak

A Nemzeti Vidékfejlesztési Terv
támogatásai

GAZDAKALENDÁRIUM

A legutóbbi lapszámból megismerhették az olvasók az NYT fő

célkitűzéseités az annak alapján kitűzött támogatási célokat. Az el
múlt hetekben sorra jelentek meg a támogatási rendeletek, melyek
alapján a gazdálkodók pályázhatnak a Mezőgazdasági és Vidékfej
lesztési Hivatalhoz. A rendeletek ismeretében ki-ki eldöntheti, hogy
mely célkitűzésnek tud eleget tenni és nyerheti el a rendeletben kiírt
összeget.

Agrár-környezetgazdálkodás
A támogatás célja, hogy a termőhelyi adottságoknak megfelelően

a környezet állapotának javítása mellett hatékony gazdálkodást foly
tasson a termelő. A támogatás feltétele, hogy a gazdálkodó legalább 5
évre, legfeljebb 10 évre vállalja a környezettudatos gazdálkodást az ál
tala kíválasztott célprogramban.

A rendelet alapján az alábbi célprogramokhoz igényelhető támo-
gatás:

- Szántófölái agrár-környezetgazdálkodás
- Gyepgazdálkodási agrár-környezetgazdálkodás
- Ültetvények agrár-környezetgazdálkodása
- Vizes élőhelyek agrár-környezetgazdálkodása
- Kiegészítő agrár-környezetgazdálkodás
- Extenzív állattartáshoz kapcsolódó agrár-környezetgazdálko-

dás
A támogatás nem zárja ki, hogy a termelő egyidejűleg az egységes

területalapú és a hozzá kapcsolódó nemzeti kiegészítő támogatásokat
is megkapja.

A támogatási kérelmet az MVH-hoz 2004. október 15. és novem
ber 26. között lehet benyújtani. 2005-től a benyújtás határideje: márci
us I.-március 31. A támogatás mértéke célprogramonként változó.

Kedvezőtlen adottságú területek
Ennél a támogatásnál a cél, hogy az ott élő gazdálkodók a Helyes

Gazdálkodási Gyakorlatnak megfelelően gazdálkodjanak a mezőgaz

dasági tevékenységek fenntartása céljából. Támogatást igényelhetnek
a kedvezőtlen adottságú települések gazdálkodói. Békés megye ked
vezőtlen adottságú települései: Bucsa, Dévaványa, Ecsegfalva,
Sarkadkeresztúr, Szeghalom. Ezen települések kijelölt blokkjaira igé
nyelhető támogatás kb. 20AOOFt/ha mértékben. Azon településeken,
melyek részben kedvezőtlenek, ide tartozik Gyomaendrőd is szintén a
kijelölt fizikai blokkokra, jár támogatás hektáronként 2.600 Ft. A ké
relmeket 2004. október 15 - november 26. között lehet benyújtani.

Környezetvédelmi állatjóléti és -higiéniai előírásokhoz való 
megfelelés

A támogatás célja, hogy beruházási és jövedelempótló támogatás
formájában elősegítse,hogy a gazdálkodó megfeleljen az uniós előírá

soknak. A támogatás igényelhető az alábbi jogcímeken:
- Környezetvédelmi célú beruházás
- Allatjóléti és -higiéniai célú beruházás
- Allatjóléti és -higiéniai célú jövedelempótló támogatás
A környezetvédelmi célú beruházás a vizek mezőgazdaságierede

tű nitrátszennyezéssel szembeni védelmét szolgálja és azokat a telepü-
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